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ENGLISH (Original instructions)

SPECIFICATIONS

Model: DGA406 DGA456 DGA506
Wheel diameter 100mm (4") 115mm (4-1/2") 125mm (5")
Max. wheel thickness 6.4mm

Spindle thread

| M14 or 5/8" (country specific)

Rated speed (n)

8,500min™

Overall length With battery cartridge
BL1815N, BL1820,

BL1820B

348mm

With battery cartridge
BL1830, BL1840,
BL1840B, BL1850,
BL1850B, BL1860B

362mm

Net weight With battery cartridge
BL1815N, BL1820,

BL1820B

2.2kg

2.3kg

With battery cartridge
BL1830, BL1840,
BL1840B, BL1850,
BL1850B, BL1860B

2.5kg

2.6kg

Rated voltage

D.C.18V

. Due to our continuing program of research and development, the specifications herein are subject to change

without notice.

. Specifications and battery cartridge may differ from country to country.
. Weight, with battery cartridge, according to EPTA-Procedure 01/2003

Intended use

The tool is intended for grinding, sanding and cutting of
metal and stone materials without the use of water.

Noise

The typical A-weighted noise level determined accord-
ing to EN60745:

Model DGA456

Sound pressure level (Lya) : 79 dB(A)

Uncertainty (K) : 3 dB(A)

Model DGA506

Sound pressure level (Lya) : 79 dB(A)

Uncertainty (K) : 3dB(A)

The noise level under working may exceed 80 dB (A).

Uncertainty (K) : 1.5 m/s®

Work mode: disc sanding with anti vibration side grip
Vibration emission (a, ps) : 2.5 m/s® or less
Uncertainty (K) : 1.5 m/s*

Model DGA506

Work mode: surface grinding with normal side grip
Vibration emission (a, ac) : 6.5 m/s?

Uncertainty (K) : 1.5 m/s®

Work mode: surface grinding with anti vibration side grip
Vibration emission (ay ac) : 6.0 m/s?

Uncertainty (K) : 1.5 m/s®

Work mode: disc sanding with normal side grip
Vibration emission (ay, ps) : 2.5 m/s” or less
Uncertainty (K) : 1.5 m/s®

Work mode: disc sanding with anti vibration side grip
Vibration emission (a, ps) : 2.5 m/s? or less
Uncertainty (K) : 1.5 m/s®

| AWARNING: Wear ear protection.

The vibration total value (tri-axial vector sum) deter-
mined according to EN60745:

Model DGA456

Work mode: surface grinding with normal side grip
Vibration emission (a, ac) : 6.5 m/s’

Uncertainty (K) : 1.5 m/s

Work mode: surface grinding with anti vibration side grip

Vibration emission (as ac) : 6.0 m/s?
Uncertainty (K) : 1.5 m/s

Work mode: disc sanding with normal side grip
Vibration emission (a, ps) : 2.5 m/s? or less

NOTE: The declared vibration emission value has
been measured in accordance with the standard test
method and may be used for comparing one tool with
another.

NOTE: The declared vibration emission value
may also be used in a preliminary assessment of
exposure.
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AWARNING: The vibration emission during actual
use of the power tool can differ from the declared
emission value depending on the ways in which the
tool is used.

AWARNING: Be sure to identify safety measures 4.
to protect the operator that are based on an estima-
tion of exposure in the actual conditions of use (taking
account of all parts of the operating cycle such as

the times when the tool is switched off and when it is 5.
running idle in addition to the trigger time).

A\WARNING: The declared vibration emission

value is used for main applications of the power tool.
However if the power tool is used for other applica- 6.
tions, the vibration emission value may be different.

EC Declaration of Conformity

For European countries only

Makita declares that the following Machine(s):
Designation of Machine: Cordless Angle Grinder

Model No./ Type: DGA456, DGA506 7.
Conforms to the following European Directives:
2006/42/EC

They are manufactured in accordance with the following
standard or standardized documents: EN60745

The technical file in accordance with 2006/42/EC is
available from:

Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgium
11.8.2015

Yo il

Yasushi Fukaya 3.
Director
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgium

General power tool safety warnings

AWARNING: Read all safety warnings and
all instructions. Failure to follow the warnings and
instructions may result in electric shock, fire and/or
serious injury.

Save all warnings and instruc-

tions for future reference.

The term "power tool" in the warnings refers to your
mains-operated (corded) power tool or battery-operated
(cordless) power tool.

Cordless grinder safety warnings 10,

Safety Warnings Common for Grinding, Sanding,

Wire Brushing, or Abrasive Cutting-Off Operations:

1.  This power tool is intended to function as a grinder,
sander, wire brush or cut-off tool. Read all safety

warnings, instructions, illustrations and specifica- 11.

tions provided with this power tool. Failure to follow
all instructions listed below may result in electric shock,
fire and/or serious injury.

N

ommended to be performed with this power tool.
Operations for which the power tool was not designed
may create a hazard and cause personal injury.

Operations such as polishing are not rec- 12.

Do not use accessories which are not specifi-
cally designed and recommended by the tool
manufacturer. Just because the accessory can
be attached to your power tool, it does not assure
safe operation.

The rated speed of the accessory must be at
least equal to the maximum speed marked on
the power tool. Accessories running faster than
their rated speed can break and fly apart.

The outside diameter and the thickness of your
accessory must be within the capacity rating
of your power tool. Incorrectly sized accessories
cannot be adequately guarded or controlled.
Threaded mounting of accessories must
match the grinder spindle thread. For acces-
sories mounted by flanges, the arbour hole of
the accessory must fit the locating diameter
of the flange. Accessories that do not match the
mounting hardware of the power tool will run out of
balance, vibrate excessively and may cause loss
of control.

Do not use a damaged accessory. Before each
use inspect the accessory such as abrasive
wheels for chips and cracks, backing pad for
cracks, tear or excess wear, wire brush for
loose or cracked wires. If power tool or acces-
sory is dropped, inspect for damage or install
an undamaged accessory. After inspecting and
installing an accessory, position yourself and
bystanders away from the plane of the rotating
accessory and run the power tool at maximum
no-load speed for one minute. Damaged acces-
sories will normally break apart during this test
time.

Wear personal protective equipment.
Depending on application, use face shield,
safety goggles or safety glasses. As appro-
priate, wear dust mask, hearing protectors,
gloves and workshop apron capable of stop-
ping small abrasive or workpiece fragments.
The eye protection must be capable of stopping
flying debris generated by various operations.
The dust mask or respirator must be capable of
filtrating particles generated by your operation.
Prolonged exposure to high intensity noise may
cause hearing loss.

Keep bystanders a safe distance away from
work area. Anyone entering the work area
must wear personal protective equipment.
Fragments of workpiece or of a broken accessory
may fly away and cause injury beyond immediate
area of operation.

Hold the power tool by insulated gripping
surfaces only, when performing an operation
where the cutting tool may contact hidden
wiring. Contact with a "live" wire will also make
exposed metal parts of the power tool "live" and
could give the operator an electric shock.

Never lay the power tool down until the acces-
sory has come to a complete stop. The spinning
accessory may grab the surface and pull the
power tool out of your control.

Do not run the power tool while carrying it at
your side. Accidental contact with the spinning
accessory could snag your clothing, pulling the
accessory into your body.
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13. Regularly clean the power tool’s air vents. The
motor’s fan will draw the dust inside the housing
and excessive accumulation of powdered metal
may cause electrical hazards.

14. Do not operate the power tool near flammable
materials. Sparks could ignite these materials.

15. Do not use accessories that require liquid
coolants. Using water or other liquid coolants
may result in electrocution or shock.

Kickback and Related Warnings

Kickback is a sudden reaction to a pinched or snagged

rotating wheel, backing pad, brush or any other acces-

sory. Pinching or snagging causes rapid stalling of the
rotating accessory which in turn causes the uncon-
trolled power tool to be forced in the direction opposite
of the accessory’s rotation at the point of the binding.

For example, if an abrasive wheel is snagged or pinched by

the workpiece, the edge of the wheel that is entering into the

pinch point can dig into the surface of the material causing
the wheel to climb out or kick out. The wheel may either jump
toward or away from the operator, depending on direction

of the wheel’s movement at the point of pinching. Abrasive

wheels may also break under these conditions.

Kickback is the result of power tool misuse and/or

incorrect operating procedures or conditions and can be

avoided by taking proper precautions as given below.

1. Maintain a firm grip on the power tool and
position your body and arm to allow you to
resist kickback forces. Always use auxiliary
handle, if provided, for maximum control over
kickback or torque reaction during start-up.
The operator can control torque reactions or kick-
back forces, if proper precautions are taken.

2. Never place your hand near the rotating acces-
sory. Accessory may kickback over your hand.

3. Do not position your body in the area where
power tool will move if kickback occurs.
Kickback will propel the tool in direction opposite
to the wheel’'s movement at the point of snagging.

4.  Use special care when working corners, sharp
edges etc. Avoid bouncing and snagging the
accessory. Corners, sharp edges or bouncing
have a tendency to snag the rotating accessory
and cause loss of control or kickback.

5. Do not attach a saw chain woodcarving blade
or toothed saw blade. Such blades create fre-
quent kickback and loss of control.

Safety Warnings Specific for Grinding and Abrasive

Cutting-Off Operations:

1. Use only wheel types that are recommended
for your power tool and the specific guard
designed for the selected wheel. Wheels for
which the power tool was not designed cannot be
adequately guarded and are unsafe.

2. The grinding surface of centre depressed
wheels must be mounted below the plane of
the guard lip. An improperly mounted wheel that
projects through the plane of the guard lip cannot
be adequately protected.

3. The guard must be securely attached to the
power tool and positioned for maximum safety,
so the least amount of wheel is exposed
towards the operator. The guard helps to protect
the operator from broken wheel fragments, acci-
dental contact with wheel and sparks that could

ignite clothing.

4.  Wheels must be used only for reccommended
applications. For example: do not grind with
the side of cut-off wheel. Abrasive cut-off wheels
are intended for peripheral grinding, side forces
applied to these wheels may cause them to
shatter.

5. Always use undamaged wheel flanges that are
of correct size and shape for your selected
wheel. Proper wheel flanges support the wheel
thus reducing the possibility of wheel breakage.
Flanges for cut-off wheels may be different from
grinding wheel flanges.

6. Do not use worn down wheels from larger
power tools. Wheel intended for larger power tool
is not suitable for the higher speed of a smaller
tool and may burst.

Additional Safety Warnings Specific for Abrasive

Cutting-Off Operations:

1. Do not “jam*“ the cut-off wheel or apply exces-
sive pressure. Do not attempt to make an
excessive depth of cut. Overstressing the wheel
increases the loading and susceptibility to twisting
or binding of the wheel in the cut and the possibil-
ity of kickback or wheel breakage.

2. Do not position your body in line with and
behind the rotating wheel. When the wheel, at
the point of operation, is moving away from your
body, the possible kickback may propel the spin-
ning wheel and the power tool directly at you.

3. When wheel is binding or when interrupting
a cut for any reason, switch off the power
tool and hold the power tool motionless until
the wheel comes to a complete stop. Never
attempt to remove the cut-off wheel from the
cut while the wheel is in motion otherwise
kickback may occur. Investigate and take correc-
tive action to eliminate the cause of wheel binding.

4. Do not restart the cutting operation in the
workpiece. Let the wheel reach full speed and
carefully re-enter the cut. The wheel may bind,
walk up or kickback if the power tool is restarted in
the workpiece.

5.  Support panels or any oversized workpiece to
minimize the risk of wheel pinching and kick-
back. Large workpieces tend to sag under their
own weight. Supports must be placed under the
workpiece near the line of cut and near the edge
of the workpiece on both sides of the wheel.

6. Use extra caution when making a “pocket cut”
into existing walls or other blind areas. The
protruding wheel may cut gas or water pipes, elec-
trical wiring or objects that can cause kickback.

Safety Warnings Specific for Sanding Operations:

1. Do not use excessively oversized sanding
disc paper. Follow manufacturers recommen-
dations, when selecting sanding paper. Larger
sanding paper extending beyond the sanding
pad presents a laceration hazard and may cause
snagging, tearing of the disc or kickback.

Safety Warnings Specific for Wire Brushing
Operations:

1. Be aware that wire bristles are thrown by the
brush even during ordinary operation. Do not
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overstress the wires by applying excessive
load to the brush. The wire bristles can easily
penetrate light clothing and/or skin.

2. If the use of a guard is recommended for wire
brushing, do not allow any interference of the
wire wheel or brush with the guard. Wire wheel
or brush may expand in diameter due to work load
and centrifugal forces.

Additional Safety Warnings:

1. When using depressed centre grinding wheels,
be sure to use only fiberglass-reinforced
wheels.

2. NEVER USE Stone Cup type wheels with this
grinder. This grinder is not designed for these
types of wheels and the use of such a product
may result in serious personal injury.

3.  Be careful not to damage the spindle, the
flange (especially the installing surface) or the
lock nut. Damage to these parts could result in
wheel breakage.

4.  Make sure the wheel is not contacting the
workpiece before the switch is turned on.

5. Before using the tool on an actual workpiece,
let it run for a while. Watch for vibration or
wobbling that could indicate poor installation
or a poorly balanced wheel.

6. Use the specified surface of the wheel to per-
form the grinding.

7. Do not leave the tool running. Operate the tool
only when hand-held.

8. Do not touch the workpiece immediately after
operation; it may be extremely hot and could
burn your skin.

9.  Observe the instructions of the manufacturer
for correct mounting and use of wheels.
Handle and store wheels with care.

10. Do not use separate reducing bushings or
adaptors to adapt large hole abrasive wheels.

11. Use only flanges specified for this tool.

12. For tools intended to be fitted with threaded
hole wheel, ensure that the thread in the wheel
is long enough to accept the spindle length.

13. Check that the workpiece is properly
supported.

14. Pay attention that the wheel continues to
rotate after the tool is switched off.

15. If working place is extremely hot and humid,
or badly polluted by conductive dust, use a
short-circuit breaker (30 mA) to assure opera-
tor safety.

16. Do not use the tool on any materials contain-
ing asbestos.

17. When use cut-off wheel, always work with
the dust collecting wheel guard required by
domestic regulation.

18. Cutting discs must not be subjected to any
lateral pressure.

19. Do not use cloth work gloves during operation.
Fibers from cloth gloves may enter the tool, which
causes tool breakage.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

AWARNING: DO NOT let comfort or familiarity
with product (gained from repeated use) replace
strict adherence to safety rules for the subject
product. MISUSE or failure to follow the safety
rules stated in this instruction manual may cause
serious personal injury.

Important safety instructions for

battery cartridge

1.  Before using battery cartridge, read all instructions
and cautionary markings on (1) battery charger, (2)
battery, and (3) product using battery.

2. Do not disassemble battery cartridge.

3.  If operating time has become excessively
shorter, stop operating immediately. It may
result in a risk of overheating, possible burns
and even an explosion.

4.  If electrolyte gets into your eyes, rinse them
out with clear water and seek medical atten-
tion right away. It may result in loss of your
eyesight.

5. Do not short the battery cartridge:

(1) Do not touch the terminals with any con-
ductive material.

(2) Avoid storing battery cartridge in a con-
tainer with other metal objects such as
nails, coins, etc.

(3) Do not expose battery cartridge to water
or rain.

A battery short can cause a large current

flow, overheating, possible burns and even a

breakdown.

6. Do not store the tool and battery cartridge in
locations where the temperature may reach or
exceed 50 °C (122 °F).

7. Do not incinerate the battery cartridge even if
it is severely damaged or is completely worn
out. The battery cartridge can explode in a fire.

8.  Be careful not to drop or strike battery.

9. Do not use a damaged battery.

10. The contained lithium-ion batteries are subject to
the Dangerous Goods Legislation requirements.
For commercial transports e.g. by third parties,
forwarding agents, special requirement on pack-
aging and labeling must be observed.

For preparation of the item being shipped, consult-

ing an expert for hazardous material is required.

Please also observe possibly more detailed

national regulations.

Tape or mask off open contacts and pack up the

battery in such a manner that it cannot move

around in the packaging.

11. Follow your local regulations relating to dis-
posal of battery.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

ACAUTION: Only use genuine Makita batteries.
Use of non-genuine Makita batteries, or batteries that
have been altered, may result in the battery bursting
causing fires, personal injury and damage. It will

also void the Makita warranty for the Makita tool and
charger.
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Tips for maintaining maximum

battery life

1.  Charge the battery cartridge before completely dis-
charged. Always stop tool operation and charge the
battery cartridge when you notice less tool power.

2. Never recharge a fully charged battery car-
tridge. Overcharging shortens the battery
service life.

3. Charge the battery cartridge with room temperature
at 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F). Let a hot battery
cartridge cool down before charging it.

4.  Charge the battery cartridge if you do not use
it for a long period (more than six months).

FUNCTIONAL

DESCRIPTION

ACAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed
before adjusting or checking function on the tool.

Indicator lamps Remaining
I D ﬂ capacity
Lighted Off Blinking

75% to 100%

50% to 75%

25% to 50%

0% to 25%
ﬂ I:I I:I I:I Charge the
battery.
I I I:I I:I The battery
may have

t malfunctioned.

NOTE: Depending on the conditions of use and the
ambient temperature, the indication may differ slightly
from the actual capacity.

Installing or removing battery Indica_ting the remaining battery
cartridge capacity

ACAUTION: Always switch off the tool before
installing or removing of the battery cartridge.

A\CAUTION: Hold the tool and the battery cartridge
firmly when installing or removing battery cartridge.
Failure to hold the tool and the battery cartridge firmly may
cause them to slip off your hands and result in damage to
the tool and battery cartridge and a personal injury.

» Fig.1: 1.Red indicator 2. Button 3. Battery cartridge

To remove the battery cartridge, slide it from the tool
while sliding the button on the front of the cartridge.

To install the battery cartridge, align the tongue on the
battery cartridge with the groove in the housing and slip
it into place. Insert it all the way until it locks in place
with a little click. If you can see the red indicator on the
upper side of the button, it is not locked completely.

ACAUTION: Always install the battery cartridge
fully until the red indicator cannot be seen. If not,
it may accidentally fall out of the tool, causing injury to
you or someone around you.

A\CAUTION: Do not install the battery cartridge
forcibly. If the cartridge does not slide in easily, it is
not being inserted correctly.

Indicating the remaining battery

capacity

Only for battery cartridges with "B" at the end of the
model number

» Fig.2: 1. Indicator lamps 2. Check button

Press the check button on the battery cartridge to indi-

cate the remaining battery capacity. The indicator lamps
light up for few seconds.

Country specific

When you turn the tool on, the battery indicator shows
the remaining battery capacity.
» Fig.3: 1. Battery indicator

The remaining battery capacity is shown as the follow-
ing table.

Battery indicator status Remaining
battery
0 (] 4 capacity

On Off Blinking

50% - 100%

20% - 50%

0% - 20%

Charge the
battery

Tool / battery protection system

The tool is equipped with a tool/battery protection
system. This system automatically cuts off power to

the motor to extend tool and battery life. The tool will
automatically stop during operation if the tool or battery
is placed under one of the following conditions. In some
conditions, the indicators light up.
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Overload protection

When the tool is operated in a manner that causes it to
draw an abnormally high current, the tool automatically
stops without any indication. In this situation, turn the
tool off and stop the application that caused the tool to
become overloaded. Then turn the tool on to restart.

Overheat protection

When the tool is overheated, the tool stops automati-
cally and the battery indicator shows following state. In
this situation, let the tool cool before turning the tool on

again.
1] 4

On Blinking

\‘I'I
B ©

If the tool does not start, the battery may be overheated.
In this situation, let the battery cool before starting the
tool again.

Overdischarge protection

When the battery capacity is not enough, the tool stops
automatically. In this case, remove the battery from the
tool and charge the battery.

Releasing protection lock

When the protection system works repeatedly, the tool
is locked and the battery indicator shows the following
state.

In this situation, the tool does not start even if turning
the tool off and on. To release the protection lock,
remove the battery, set it to the battery charger and wait
until the charging finishes.

o 0 d

On Off Blinking

Press the shaft lock to prevent spindle rotation when
installing or removing accessories.
» Fig.4: 1. Shaftlock

NOTICE: Never actuate the shaft lock when the
spindle is moving. The tool may be damaged.

Switch action

ACAUTION: Before installing the battery car-

tridge into the tool, always check to see that the
slide switch actuates properly and returns to the
"OFF" position when the rear of the slide switch
is depressed.

A CAUTION: Switch can be locked in "ON" posi-
tion for ease of operator comfort during extended
use. Apply caution when locking tool in "ON"
position and maintain firm grasp on tool.

To start the tool, slide the slide switch toward the “I
(ON)” position by pushing the rear of the slide switch.
For continuous operation, press the front of the slide
switch to lock it.

To stop the tool, press the rear of the slide switch, then
slide it toward the “O (OFF)” position.

» Fig.5: 1. Slide switch

Automatic speed change function

» Fig.6: 1. Mode indicator

Mode indicator status

L3
This tool has "high speed mode" and "high torque mode". It
automatically changes operation mode depending on the work

load. When mode indicator lights up during operation, the tool
is in high torque mode.

Operation mode

High speed mode

High torque mode

Accidental re-start preventive

function

Even if the battery cartridge is installed on the tool with
the slide switch in the "I (ON)" position, the tool does
not start.

To start the tool, first slide the slide switch toward the
"O (OFF)" position and then slide it toward the "I (ON)"
position.

Electronic torque control function

The tool electronically detects situations where the wheel or
accessory may be at risk to be bound. In the situation, the
tool is automatically shut off to prevent further rotation of the
spindle (it does not prevent kickback).

To restart the tool, switch off the tool first, remove the
cause of sudden drop in the rotation speed, and then
turn the tool on.

Soft start feature

Soft start feature reduces starting reaction.

Electric brake

Electric brake is activated after the tool is switched off.
The brake does not work when the power supply is shut
down, such as the battery is removed accidentally, with
the switch still on.
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ASSEMBLY

ACAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed
before adjusting or checking function on the tool.

Installing side grip (handle)

ACAUTION: Always be sure that the side grip is
installed securely before operation.

Screw the side grip securely on the position of the tool
as shown in the figure.
» Fig.7

Installing or removing wheel guard
(For depressed center wheel, flap

disc, flex wheel, wire wheel brush
[ abrasive cut-off wheel, diamond
wheel)

AWARNING: When using a depressed center wheel,
flap disc, flex wheel or wire wheel brush, the wheel guard
must be fitted on the tool so that the closed side of the
guard always points toward the operator.

AWARNING: When using an abrasive cut-off
| diamond wheel, be sure to use only the special
wheel guard designed for use with cut-off wheels.

(In some European countries, when using a diamond
wheel, the ordinary guard can be used. Follow the
regulations in your country.)

For tool with locking screw type
wheel guard

Mount the wheel guard with the protrusions on the
wheel guard band aligned with the notches on the bear-
ing box. Then rotate the wheel guard to such an angle
that it can protect the operator according to work. Be
sure to tighten the screw securely.

To remove wheel guard, follow the installation proce-
dure in reverse.

» Fig.8: 1. Wheel guard 2. Bearing box 3. Screw

For tool with clamp lever type wheel
guard

Loosen the screw, and then pull the lever in the direc-
tion of the arrow. Mount the wheel guard with the protru-
sions on the wheel guard band aligned with the notches
on the bearing box. Then rotate the wheel guard to such
an angle that it can protect the operator according to
work.
» Fig.9: 1. Wheel guard 2. Bearing box 3. Screw

4. Lever

Pull the lever in direction of the arrow. Then tighten the
wheel guard with fastening the screw. Be sure to tighten
the screw securely. The setting angle of the wheel
guard can be adjusted with the lever.

» Fig.10: 1. Screw 2. Lever

To remove wheel guard, follow the installation proce-
dure in reverse.

Installing or removing depressed

center wheel or flap disc

Optional accessory

AWARNING: When using a depressed center
wheel or flap disc, the wheel guard must be fitted
on the tool so that the closed side of the guard
always points toward the operator.

A CAUTION: Make sure that the mounting part
of the inner flange fits into the inner diameter of
the depressed center wheel / flap disc perfectly.
Mounting the inner flange on the wrong side may
result in the dangerous vibration.

Mount the inner flange onto the spindle.
Make sure to fit the dented part of the inner flange onto
the straight part at the bottom of the spindle.
Fit the depressed center wheel / flap disc on the inner
flange and screw the lock nut onto the spindle.
» Fig.11: 1. Lock nut 2. Depressed center wheel

3. Inner flange 4. Mounting part

To tighten the lock nut, press the shaft lock firmly so
that the spindle cannot revolve, then use the lock nut
wrench and securely tighten clockwise.

» Fig.12: 1. Lock nut wrench 2. Shaft lock

To remove the wheel, follow the installation procedure
in reverse.

Installing or removing flex wheel

Optional accessory

AWARNING: Always use supplied guard when

flex wheel is on tool. Wheel can shatter during use

and guard helps to reduce chances of personal injury.

» Fig.13: 1. Lock nut 2. Flex wheel 3. Back up pad
4. Inner flange

Follow instructions for depressed center wheel but also
use back up pad over wheel. See order of assembly on
accessories page in this manual.

Installing or removing abrasive disc

Optional accessory

NOTE: Use sander accessories specified in this man-
ual. These must be purchased separately.

For 100 mm (4"”) model
» Fig.14: 1. Sanding lock nut 2. Abrasive disc

3. Rubber pad 4. Inner flange
1.  Mount the inner flange onto the spindle.
2. Mount the rubber pad onto the spindle.

3.  Fitthe disc on the rubber pad and screw the sand-
ing lock nut onto the spindle.

4. Hold the spindle with the shaft lock, and securely tighten
the sanding lock nut clockwise with the lock nut wrench.

To remove the disc, follow the installation procedure in reverse.

ENGLISH



For 115 mm (4 - 1/2") / 125 mm (5")

model
» Fig.15: 1. Sanding lock nut 2. Abrasive disc
3. Rubber pad

1.  Mount the rubber pad onto the spindle.

2.  Fitthe disc on the rubber pad and screw the sand-
ing lock nut onto the spindle.
3. Hold the spindle with the shaft lock, and securely

tighten the sanding lock nut clockwise with the lock nut
wrench.

To remove the disc, follow the installation procedure in
reverse.

OPERATION

AWARNING: It should never be necessary to
force the tool. The weight of the tool applies ade-
quate pressure. Forcing and excessive pressure
could cause dangerous wheel breakage.

AWARNING: ALWAYS replace wheel if tool is
dropped while grinding.

AWARNING: NEVER bang or hit grinding disc
or wheel onto work.

AWARNING: Avoid bouncing and snagging
the wheel, especially when working corners,
sharp edges etc. This can cause loss of control and
kickback.

AWARNING: NEVER use tool with wood cutting
blades and other saw blades. Such blades when
used on a grinder frequently kick and cause loss of
control leading to personal injury.

A CAUTION: Never switch on the tool when it
is in contact with the workpiece, it may cause an
injury to operator.

ACAUTION: Always wear safety goggles or a
face shield during operation.

ACAUTION: After operation, always switch off
the tool and wait until the wheel has come to a
complete stop before putting the tool down.

A\ CAUTION: ALWAYS hold the tool firmly with

one hand on housing and the other on the side
handle.

Grinding and sanding operation

» Fig.16

Turn the tool on and then apply the wheel or disc to the
workpiece.

In general, keep the edge of the wheel or disc at an
angle of about 15° to the workpiece surface.

During the break-in period with a new wheel, do not
work the grinder in forward direction or it may cut into
the workpiece. Once the edge of the wheel has been
rounded off by use, the wheel may be worked in both
forward and backward direction.

Operation with abrasive cut-off /
diamond wheel

Optional accessory

AWARNING: When using an abrasive cut-off
| diamond wheel, be sure to use only the special
wheel guard designed for use with cut-off wheels.

(In some European countries, when using a diamond
wheel, the ordinary guard can be used. Follow the
regulations in your country.)

AWARNING: NEVER use cut-off wheel for side
grinding.

AWARNING: Do not "jam" the wheel or apply
excessive pressure. Do not attempt to make an exces-
sive depth of cut. Overstressing the wheel increases the
loading and susceptibility to twisting or binding of the wheel
in the cut and the possibility of kickback, wheel breakage
and overheating of the motor may occur.

AWARNING: Do not start the cutting operation
in the workpiece. Let the wheel reach full speed
and carefully enter into the cut moving the tool
forward over the workpiece surface. The wheel
may bind, walk up or kickback if the power tool is
started in the workpiece.

AWARNING: During cutting operations, never
change the angle of the wheel. Placing side pres-
sure on the cut-off wheel (as in grinding) will cause
the wheel to crack and break, causing serious per-
sonal injury.

AWARNING: A diamond wheel shall be oper-
ated perpendicular to the material being cut.

» Fig.17: 1. Lock nut 2. Abrasive cut-off wheel / dia-
mond wheel 3. Inner flange 4. Wheel guard
for abrasive cut-off wheel / diamond wheel

As for the installation, follow the instructions for
depressed center wheel.

The direction for mounting the lock nut and the
inner flange varies by wheel type and thickness.
Refer to the following figures.

For 100 mm (4") model

When installing the abrasive cut-off wheel:

» Fig.18: 1. Lock nut 2. Abrasive cut-off wheel
(Thinner than 4mm (5/32")) 3. Abrasive cut-
off wheel (4mm (5/32") or thicker) 4. Inner
flange

When installing the diamond wheel:

» Fig.19: 1. Lock nut 2. Diamond wheel (Thinner
than 4mm (5/32")) 3. Diamond wheel (4mm
(5/32") or thicker) 4. Inner flange

For 115 mm (4 - 1/2") / 125 mm (5")
model

When installing the abrasive cut-off wheel:

» Fig.20: 1. Lock nut 2. Abrasive cut-off wheel
(Thinner than 4mm (5/32")) 3. Abrasive cut-
off wheel (4mm (5/32") or thicker) 4. Inner
flange
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When installing the diamond wheel:

» Fig.21: 1. Lock nut 2. Diamond wheel (Thinner
than 4mm (5/32")) 3. Diamond wheel (4mm
(5/32") or thicker) 4. Inner flange

Operation with wire cup brush

Optional accessory

A\ CAUTION: Check operation of brush by run-
ning tool with no load, insuring that no one is in
front of or in line with brush.

ACAUTION: Do not use brush that is damaged,
or which is out of balance. Use of damaged brush
could increase potential for injury from contact with
broken brush wires.

» Fig.22: 1. Wire cup brush

Remove the battery cartridge from the tool and place it
upside down allowing easy access to spindle.

Remove any accessories on spindle. Thread wire cup
brush onto spindle and tighten with supplied wrench.

NOTICE: Avoid applying too much pressure
which causes over bending of wires when using
brush. It may lead to premature breakage.

Operation with wire wheel brush

Optional accessory

A\ CAUTION: Check operation of wire wheel
brush by running tool with no load, insuring that
no one is in front of or in line with the wire wheel
brush.

A CAUTION: Do not use wire wheel brush that
is damaged, or which is out of balance. Use of
damaged wire wheel brush could increase potential
for injury from contact with broken wires.

A CAUTION: ALWAYS use guard with wire
wheel brushes, assuring diameter of wheel fits
inside guard. Wheel can shatter during use and
guard helps to reduce chances of personal injury.

OPTIONAL ACCESSORIES

» Fig.23: 1. Wire wheel brush

Remove the battery cartridge from the tool and place it
upside down allowing easy access to spindle.

Remove any accessories on spindle. Thread wire wheel
brush onto spindle and tighten with the wrenches.

NOTICE: Avoid applying too much pressure
which causes over bending of wires when
using wire wheel brush. It may lead to premature
breakage.

MAINTENANCE

ACAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed
before attempting to perform inspection or
maintenance.

NOTICE: Never use gasoline, benzine, thinner,
alcohol or the like. Discoloration, deformation or
cracks may result.

Air vent cleaning

The tool and its air vents have to be kept clean.
Regularly clean the tool's air vents or whenever the
vents start to become obstructed.

» Fig.24: 1. Exhaustvent 2. Inhalation vent

Remove the dust cover from inhalation vent and clean it
for smooth air circulation.

» Fig.25: 1. Dust cover

NOTE: Clean out the dust cover when it is clogged
with dust or foreign matters. Continuing operation
with a clogged dust cover may damage the tool.

A CAUTION: These accessories or attachments are recommended for use with your Makita tool spec-
ified in this manual. The use of any other accessories or attachments might present a risk of injury to persons.
Only use accessory or attachment for its stated purpose.

If you need any assistance for more details regarding these accessories, ask your local Makita Service Center.

. Makita genuine battery and charger
» Fig.26
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100 mm (4") model 115 mm (4-1/2") model | 125 mm (5") model

Grip 36

Wheel Guard (for grinding wheel)

Inner flange

Depressed center wheel / Flap disc

Lock nut

Back up pad

Flex wheel

Inner flange and rubber pad 76 Rubber pad 100 Rubber pad 115

Wl |N|lola|bd|[w| N |-

Abrasive disc

i
o

Sanding lock nut

Wire wheel brush

i
=

[N
N

Wire cup brush

i
w

Wheel Guard (for cut-off wheel) *1

i
o

Abrasive cut-off wheel / Diamond wheel

R Lock nut wrench

NOTE: *1 In some European countries, when using a diamond wheel, the ordinary guard can be used instead of the
special guard covering the both side of the wheel. Follow the regulations in your country.

NOTE: Some items in the list may be included in the tool package as standard accessories. They may differ from
country to country.
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SLOVENSCINA (Originalna navodila)

TEHNICNI PODATKI

Model:

DGA406

DGA456 DGAS506

Premer rezalne plos¢e

100 mm (4")

115 mm (4-1/2") 125 mm (5")

Najvecja debelina plosce

6,4 mm

Navoj vretena

| M14 ali 5/8" (odvisno od drzave)

Nazivna hitrost (n)

8.500 min™

Celotna dolzina Uporablja se akumula-
torska baterija z oznako
BL1815N, BL1820,

BL1820B

348 mm

Uporablja se akumula-
torska baterija z oznako
BL1830, BL1840,
BL1840B, BL1850,
BL1850B, BL1860B

362 mm

Neto teza Uporablja se akumula-
torska baterija z oznako
BL1815N, BL1820,

BL1820B

2,2 kg

2,3kg

Uporablja se akumula-
torska baterija z oznako
BL1830, BL1840,
BL1840B, BL1850,
BL1850B, BL1860B

2,5kg

2,6 kg

Nazivnha napetost

D.C.18V

. Ker nenehno opravljamo raziskave in razvijamo svoje izdelke, se lahko tehni¢ni podatki v tem dokumentu

spremenijo brez obvestila.

. Tehni¢ni podatki in baterijski vloZki se lahko razlikujejo glede na drzavo uporabe izdelka.
. Teza skupaj z baterijskim vlozkom v skladu s postopkom EPTA 01/2003

Predvidena uporaba

Stroj je namenjen za brusenje, glajenje in rezanje
kovine in kamna brez uporabe vode.

Obicajna A-ovrednotena raven hrupa v skladu z
EN60745:

Model DGA456

Raven zvocnega tlaka (Lya): 79 dB (A)
Odstopanje (K): 3 dB (A)

Model DGA506

Raven zvocnega tlaka (L,a): 79 dB (A)
Odstopanje (K): 3 dB (A)

Nivo hrupa med delom lahko preseze 80 dB (A).

| AOPOZORILO: Uporabljajte zasc¢ito za sluh.

Skupne vrednosti vibracij (vektorska vsota treh osi) v
skladu z EN60745:

Model DGA456

Delovni nacin: brusenje povrsin z obi¢ajnim stranskim
drzalom

Oddajanije tresljajev (an, ac): 6,5 m/s’

Odstopanje (K): 1,5 m/s’

Delovni nacin: bruSenje povrsin z antivibracijskim
drzalom

Oddajanje tresljajev (an ac): 6,0 m/s®

Odstopanje (K): 1,5 m/s”

Delovni nacin: peskanje s plo§¢o z obi¢ajnim stranskim
drzalom

Oddajanije tresljajev (an, ps): 2,5 m/s” ali manj
Odstopanje (K): 1,5 m/s”

Delovni nacin: peskanje s plos¢o z antivibracijskim
drzalom

Oddajanije tresljajev (an, ps): 2,5 m/s” ali manj
Odstopanije (K): 1,5 m/s”

Model DGA506

Delovni nacin: brusenje povrsin z obi¢ajnim stranskim
drzalom

Oddajanije tresljajev (an, c): 6,5 m/s’

Odstopanje (K): 1,5 m/s”

Delovni nacin: bruSenje povrsin z antivibracijskim
drzalom

Oddajanje tresljajev (an ac): 6,0 m/s®

Odstopanje (K): 1,5 m/s”

Delovni nacin: peskanje s plo$¢o z obi¢ajnim stranskim
drzalom

Oddajanije tresljajev (an, ps): 2,5 m/s” ali man;
Odstopanje (K): 1,5 m/s”

Delovni nacin: peskanje s plos¢o z antivibracijskim
drzalom

Oddajanije tresljajev (an, ps): 2,5 m/s” ali manj
Odstopanje (K): 1,5 m/s”
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OPOMBA: Navedena vrednost oddajanja vibracij
je bila izmerjena v skladu s standardnimi metodami
testiranja in se lahko uporablja za primerjavo orodij.

OPOMBA: Navedena vrednost oddajanja vibra-
cij se lahko uporablja tudi pri predhodni oceni
izpostavljenosti.

Varnostna opozorila pri uporabi

brezzi€nega brusilnika

Varnostna opozorila za brusenje, glajenje, zicno
Scetkanje ali rezanje:
1.  Kotni brusilnik je namenjen za brusenje, glaje-

AOPOZORILO: Oddajanje vibracij med dejansko
uporabo elektri¢énega orodja se lahko razlikuje od
navedene vrednosti oddajanja, odvisno od nacina
uporabe orodja.

AOPOZORILO: Upravljavec mora za lastno zas-
¢ito poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo na oceni
izpostavljenosti v dejanskih pogojih uporabe (poleg
Casa prozenja je treba upostevati celoten delovni
cikel, vkljuéno s ¢asom, ko je orodje izklopljeno, in
¢asom, ko deluje v prostem teku).

AOPOZORILO: Navedena vrednost oddajanja
vibracij se uporablja za glavno uporabo elektricnega
orodja. Vendar ¢&e elektri¢no orodje uporabljate za
druge namene, se lahko vrednosti oddajanja vibracij
razlikujejo.

nje, zicno Scetkanje ali rezanje. Preberite vsa
varnostna opozorila in navodila s slikami in
tehni¢nimi podatki, ki so dobavljeni skupaj z
elektricnim orodjem. Ob neupostevanju spodaj
navedenih navodil obstaja nevarnost elektricnega
udara, pozara in/ali hudih telesnih poskodb.
Kotni brusilnik ni primeren za poliranje.
Izvajanje opravil, za katere elektricno orodje ni
bilo zasnovano, je nevarno in lahko povzro¢i hude
telesne poskodbe.

Uporabljajte le nastavke, ki jih je posebej za to
orodje zasnoval oz. jih priporoéa proizvajalec. Ce je
nastavek mogoce pritrditi na elektri¢no orodje, to Se ne
pomeni, da je uporaba tega nastavka varna.

Nazivno Stevilo vrtljajev nastavka mora ustrezati
vsaj najvecjemu Stevilu vrtljajev, ki je oznaceno

ES Izjava o skladnosti

Samo za evropske drzave

Druzba Makita izjavlja, da so naslednji izdelki:
Oznaka stroja: Brezzi¢ni kotni brusilnik

Stevilka/tip modela: DGA456, DGA506

skladni z naslednjimi evropskimi direktivami:
2006/42/ES

Izdelani so v skladu z naslednjim standardom ali stan-
dardiziranimi dokumenti: EN60745

Tehni¢na dokumentacija v skladu z direktivo 2006/42/
ES je na voljo na naslovu:

Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgija
11.8.2015

Yo il

Yasushi Fukaya
Direktor
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgija

Splosna varnostna opozorila za

elektriéno orodje

na elektriénem orodju. Nastavek, ki se vrti hitreje od
nazivnega $tevila vrtljajev, se lahko zlomi in razleti.
Zunanji premer in debelina nastavka morata
ustrezati nazivni moci elektricnega orodja.
Nastavka neustrezne velikosti ni mogoce pravilno
zavarovati s $¢itniki ali ga povsem nadzorovati.
Pritrditev nastavkov z navoji se mora prilegati navo-
jem vretena brusilnika. Pri nastavkih, nameséenih
s prirobnicami, se morajo osne luknje nastavkov
natancno prilegati premeru prirobnice. Nastavkov,
ki se ne ujemajo, ni mogoce ustrezno namestiti na
elektricno orodje, kar lahko povzroéi neuravnotezenost,
Eezmerno vibriranje in izgubo nadzora.

Ne uporabljajte poSkodovanih nastavkov. Pred
vsako uporabo preverite nastavke (npr. plosce), ¢e
se morda niso odkrusile, ¢e brusilni krozniki niso
poceni, pretrgani ali Eéezmerno obrabljeni ali ¢e so
na ziénih $éetkah ohlapne ali pogene zice. Ce pade
elektricno orodje ali nastavek na tla, preverite,

¢e so nastale poSkodbe, in po potrebi namestite
neposkodovani nastavek. Po pregledu in name-
stitvi nastavka se postavite izven ravnine vrtenja
nastavka in opozorite osebe v vasi blizini, naj se
oddaljijo, ter vkljucite orodje in ga pustite te¢i eno
minuto brez obremenitve. Med tem preizkusom pos-
kodovani nastavki obi¢ajno pocijo.

A\OPOZORILO: Preberite vsa varnostna opo-
zorila in navodila. Neupostevanje opozoril in navodil
lahko privede do elektricnega udara, pozara in/ali
resnih telesnih poskodb.

Uporabljajte osebna zas¢itna sredstva. Odvisno od
dela, ki ga opravljate, uporabljajte zas¢itno masko
za obraz in o¢i ali zaséitna oéala. Ce je potrebno,
uporabljajte zas¢itno masko proti prahu, glusnike,

Shranite vsa opozorila in navo-
dila za poznejSo uporabo.

Izraz ,elektri¢no orodje* v opozorilih se nanasa na vase

elektri¢no orodje (s kablom) ali baterijsko elektricno
orodje (brez kabla).

rokavice ali predpasnik za zas¢ito pred drobci mate-
riala. Za$¢ita za o€i mora zadrzati lete¢e drobce, ki so
prisotni pri razli¢nih nacinih dela. Protipra§na maska ali
maska za zascito dihal mora zadrzati prah, ki nastaja
med delom. Izpostavljanje hrupu lahko povzrogi izgubo
sluha.

Pri delu poskrbite, da bodo druge osebe varno
oddaljene od delovhega obmog¢ja. V delovno
obmocje lahko vstopajo samo osebe z ustre-
zno osebno zascitno opremo. Leteci drobci
materiala obdelovanca ali po¢enega nastavka so
nevarni in lahko povzrogijo poskodbe tudi izven
delovnega obmogja.
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10. Ce obstaja nevarnost, da bi z rezalnim orodjem
prerezali skrito elektricno napeljavo, drzite
elektriéno orodje samo na izoliranih drzalnih
povrsinah. Ce pride do stika z vodniki pod nape-
tostjo, so pod napetostjo vsi neizolirani kovinski
deli elektricnega orodja, zaradi ¢esar lahko upo-
rabnik utrpi elektri¢ni udar.

11. Ne odlagajte elektricnega orodja iz rok, dok-
ler se namesceni nastavek ne neha vrteti.
Nastavek, ki se Se vedno vrti, lahko pride v stik
z odlagalno povrsino in povzroéi izgubo nadzora
nad elektriénim orodjem.

12. Ne puscajte elektricnega orodja vkljuéenega
brez nadzora. Vrteci se nastavek se lahko nepri-
¢akovano zaplete v va$o obleko in vas poskoduje.

13. Redno ¢istite hladilne reze elektricnega orodja.
Ventilator motorja vsesava v ohisje prah, ki
povzro¢a Skodljivo kopi¢enje prahu in s tem nevar-
nost elektricne okvare.

14. Ne uporabljajte elektricnega orodja v blizini
gorljivih snovi. Gorljive snovi se lahko vnamejo
zaradi iskrenja.

15. Ne uporabljajte nastavkov, ki so predvideni
za uporabo s teko¢im hladilnim sredstvom.
Uporaba vode ali drugih tekocin za hlajenje lahko
povzroci elektri¢ni udar.

Opozorila v zvezi s povratnim udarcem
Povratni udarec je nenadna reakcija, Ce se stisne ali zagozdi
vrteGa se plos¢a, brusilni kroznik, SCetka ali drug nastavek.
Blokada ali zagozdenje namre¢ povzrodi hitro zaustavitev
vrte¢ih se delov orodja, pri ¢emer elektri¢no orodje sune v
obratno smer od smeri gibanja vrte¢ih se delov.
Ce pride na primer do blokade abrazivne plo$ée v
obdelovancu, lahko rob v to¢ki zagozdenja zareze v
povrsino, pri tem pa nastala sila rezalno plo$¢o odbije
od materiala. Rezalna plo$¢a lahko odskoci bodisi proti
vam ali v nasprotni smeri, kar je odvisno od smeri vode-
nja rezalne plosc¢e v tocki zagozdenja. Abrazivna plos$¢a
se lahko pod temi pogoji tudi zlomi.

Povratni udarec je posledica nestrokovnega ravnanja z

elektri¢nim orodjem ali neugodnih okolis¢in. Preprecite

ga lahko z upoS$tevanjem spodaj navedenih opozoril.

1.  ElektriCno orodje drzite s trdnim prijemom in se
postavite v takSen polozaj, da lahko prestrezete
sile povratnega udarca. Ce je na elektriéno orodje
mogoce namestiti dodatni rocaj, ga tudi upo-
rabljajte, saj vam omogoca najboljsi nadzor nad
povratnimi udarci ali reakcijskim vrtilnim momen-
tom. Reakcijske vrtilne momente ali povratne udarce je
mogoce ucinkovito prepre€iti z upo$tevanjem previdno-
stnih ukrepov.

2. Ne priblizujte rok vrte¢im se delom elektri¢-
nega orodja. Names¢eni nastavek lahko udari
nazaj prek vase roke.

3. S telesom se postavite stran od smeri, v katero
orodje lahko sko¢i v primeru, da pride do
povratnega udarca. Povratni udarec sunkovito
potisne orodje v nasprotni smeri vrtenja rezalne
plosce v to¢ki zagozdenja.

4.  Pri obdelavi vogalov, ostrih robov ipd. je
potrebna vecja previdnost. Izogibajte se polo-
Zajem, v katerih lahko orodje odskoci iz obde-
lovanca ali se zagozdi. V vogalih in na ostrih
robovih obstaja pove€ana nevarnost povratnega
sunka ali zagozdenja nastavka. Posledica tega je

lahko izguba nadzora ali povratni udarec.

5. Ne uporabljajte veriznih ali nazobéanih zagi-
nih listov. Tovrstna orodja pogosto povzrocijo
povratni udarec ali izgubo nadzora nad elektri¢nim
orodjem.

Varnostna opozorila pri izvajanju brusenja in

rezanja:

1. Uporabljajte samo plosce, ki jih za vase orodje
in $¢itnik posebej priporoca proizvajalec.
Plosce, ki niso posebej namenjene za delo z
vasim orodjem, ni mozno ustrezno namestiti, zato
je njihova uporaba lahko nevarna.

2. Povrsino za brusenje plos¢ z ugreznjenim
centrom je treba namestiti pod ploskvijo $¢it-
nika. Nepravilno namescene plosce, ki gleda prek
ravnine $¢itnika, ni mogoce zadostno zas¢ititi.

3. Zazagotavljanje maksimalne varnosti pri delu
mora biti $¢itnik rezila pravilno namescen
in tako ustrezno zakrivati kar najve¢ plosce
na delu, obrnjenem proti uporabniku. Sgitnik
varuje uporabnika pred izmetom odlomljenih
delcev in stikom s plosco ter iskrenja, ki lahko
povzrogi vzig oblagil.

4. Rezalne plosce se lahko uporabljajo le za pri-
porocene naprave. Primer: ne uporabljajte jih
za brusenje s stransko ploskvijo. Namenjene so
brusenju z robom rezila. Pri izvajanju boc¢ne sile
na rezalno plo$c¢o lahko ta poci.

5. Uporabljajte samo neposkodovane prirobnice
plos¢, ki po dimenziji in obliki ustrezajo upo-
rabljeni ploséi. Ustrezne prirobnice podpirajo
plosco in zmanjSujejo nevarnost zloma ploscée.
Prirobnice za rezalne plo$¢e se lahko razlikujejo
od prirobnic ploS¢.

6.  Ne uporabljajte izrabljenih rezalnih plos¢, ki
ste jih predhodno uporabljali na vecjih elektric-
nih orodjih. Plo$ce vecjih elektri¢nih orodij niso
primerne za visje Stevilo obratov na manjsih orodij
in lahko zato pocijo.

Dodatna varnostna opozorila pri izvajanju brusenja

in rezanja:

1. Rezalne plosce ne ,blokirajte“ ali preobreme-
njujte. Ne skusajte narediti preglobokih rezov.
Preobremenjevanje plo$¢e povecuje moznost
zvijanja ali zagozdenja ploS¢e v obdelovancu ter s
tem moznost povratnega udarca ali zloma plosce.

2. Ne postavljajte se v polozaje, v katerih ste v
primeru povratnega udarca lahko izpostavljeni
sunku elektriénega orodja. Ko se plo§¢a med
delovanjem premika stran od vasega telesa, lahko
eventualni povratni udarec potisne vrteco se plo-
§¢o in elektri¢no orodje neposredno v upravljavca.

3. Ce je rezalna ploséa ovirana ali &e iz katerega
koli razloga rezanje prekinete, drzite elek-
tricno orodje pri miru, dokler se rezalna plo-
§c¢a popolnoma ne ustavi. Nikoli ne skusajte
odstraniti rezalne plosce iz obdelovanca, dok-
ler se plo$ca $e vrti. Preverite in odpravite vzrok
oviranja rezalne plosce.

4. Rezanja ne za¢nite ponovno v obdelovancu.
Najprej pocakajte, da ploS¢a doseze polno hit-
rost, nato pa pazljivo zacnite ponovno rezati.
Ce zacnete z rezanjem v obdelovancu, se lahko
rezalna plo$¢a zagozdi, lahko pa pride tudi do
povratnega udarca.
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5. Pod ploscée in velike obdelovance postavite 12. Priorodjih z navojem preverite, ¢e je navoj
podporo, da zmanjSate moznost zagozdenja plosce primerno dolg, da zajame celotno dol-
rezalne plosce ali povratnega udarca. Veliki zino vretena.
obdelovanci se lahko zaradi lastne teze povesijo. 13. Poskrbite za ustrezno podporo obdelovanca.
Pod obdelovance je treba poleg linije reza in poleg 14. Preverite, ée se ploséa vrti tudi potem, ko ste
roba obdelovanca na obeh straneh plo$¢e posta- orodje Ze izklopili.
viti p.odp'oro. . . L. 15. Ce je v delovnem prostoru zelo vroée in vlazno

6.  Bodite Se posebej pozorni, ko v obstojece ali pa je ta poln prevodnega prahu, uporabite
zidove ali druge slepe tocke izvajate ,,slepe stikalo za diferenéni tok (30 mA) in tako zago-
reze“. Rezalna plo$¢a lahko zadene v plinske, tovite varnost upravljavca.
vodovodne ali elektrine napeljave ali predmete, ki 16. Orodja ne uporabljajte na materialih, ki vsebu-
lahko povzrogijo povratni udarec. ’ jejo azbest !

Varnostna opozc.)ri.la za bru%enje: N 17. Ko uporabljate rezalne plosée, jih vedno upo-

1. Ne uporabljajte prevelikega brusnega papirja. rabljajte s $éitnikom za zbiranje prahu, kot
Pri izbiri brusnega papirja upostevajte priporo- zahtevajo lokalni predpisi.

Cile proizvajalca. Vedji brusni papir, ki sega prek 18. Na rezalne plo&ée ne izvajajte boénega
brusilne blazinice, predstavlja nevarnost pretrga pritiska.
in lahko povzroci zagozditev, trganje ali povratni 19. Pri delu ne uporabljajte tekstilnih delovnih

udarec rezalne plosce.

Varnostna opozorila za Zzicno $¢etkanje:

1.

Zice $éetke lahko med delovanjem odpadajo.
Ne izvajajte cezmernega pritiska na zice, da jih
ne preobremenite. Zice $¢etke enostavno prod-
rejo v lahka oblacila in/ali kozZo.

rokavic. Vlakna iz tekstilnih rokavic lahko prodrejo
v orodje, zaradi ¢esar se lahko orodje poskoduje.

SHRANITE TA NAVODILA.

A OPOZORILO: NE dovolite, da bi zaradi udob-

nejSega dela ali znanja o uporabi izdelka (prido-
bljenega z ve¢kratno uporabo) opustili strogo
upostevanje varnostnih zahtev v okviru pravilne

2. Ce je za ziéno $éetkanje priporoé¢ena uporaba
§citnika zagotovite, da se Zi¢na plos¢a ali

Scetka ne dotika Séitnika. Zaradi obremenitev
in centrifugalnih sil se lahko pove€a premer Zi¢ne
plosce ali $Cetke.

Dodatna varnostna opozorila:

uporabe orodja. ZLORABA ali neupostevanje var-
nostnih zahtev v teh navodilih za uporabo lahko
povzroci resne telesne poskodbe.

1.  Priuporabi brusilne.p'lo§ée z ugreznjepirp cen- Pomembna varnostna navodila za
trom vedno uporabljajte samo posebej ojacene i
plosée s steklenimi vlakni. akumulatorsko baterijo

2. Stem brusilnikom NIKOLI NE UPORABLJAJTE 1 Pred bo bateriisk lo3k berit
ploS¢ za rezanje kamna. Ta brusilnik ni namenjen ' re upo(r;_ll © baterljs .Tga vioz ka pre 1er| el
za uporabo s temi vrstami ploS¢, saj lahko povzro- vsa havoclia In opozoriine oznake na ( .) pot-
&ijo hude telesne poskodbe nilniku akumulatorja, (2) akumulatorju in (3)

! izdelku, ki uporablja akumulator.

3. Pazite, da ne poSkodujete vretena, prirobnice 2 N ¢ I'p't b jt sk lozk
(Se posebej na delu, kjer se stika z orodjem) ali ) e raz's %V Jajte ba e':Us e?a vioz a.w .
zaskoéne matice. Poskodba teh delov lahko 3. Cese je ¢as delovanja obutno skrajsal, takoj
povzroéi zlom plosée. prenehajte uporabljati orodje. V nasprotnem

4. Ko zazenete napravo, brusni nastavek ne sme prime.ru_lahko pride doPregretja, morebitnih
biti v stiku z obdelovancem. ?pekl|n in celo eksplozije.

5. Pred zacetkom dela na obdelovancu pustite 4 (.:.e pride elt_ektrolit_v St.i,kf ocmi, jihfperite S
orodje delovati nekaj ¢asa v prostem teku. Cisto V?do.m takoj _p0|sc|te .zdravnlsko pomoc.
Bodite pozorni na morebitne vibracije ali Posledica {e lahko 'ZQUba_v'da' "
tresljaje, ki bi lahko nakazovali na nepravilno 5. Ne povzrocite kratkega stika baterijskega
names$éeno oziroma slabo centrirano plo$éo. viozka: o o o

6. Zabrusenje uporabljajte brusni nastavek z (1) Ne dotikajte se prikljuckov s kakr$nim
ustrezno brusilno povrsino. koli _pre_vodnlm mat_erlalcfm. -

7.  Orodja ne pustite delovati brez nadzora. (2) Izogibajte se shranjevanju baterijskega
Dovoljeno ga je uporabljati samo roéno. vlozka v'vsebnlk'u z (_i'ruglml kc_n_nnsklml

8. Takoj po konc¢ani obdelavi se ne dotikajte pre'dmetl k°t, s.o zebljl,'l.(ovanm |tn'. .
obdelovanca; ta je lahko zelo vroé in lahko (3)  Neizpostavljajte baterijskega vlozka vodi
povzroéi opekline koze. ali dezju. . L

9.  Zapravilno namestitev in uporabo ploS¢ sle- Kratell('st_lk akumulatorja_lahko povzroci Vel'.k
dite navodilom proizvajalca. Skrbno ravnajte s glektrlcnl tok, pregrevanje, morebitne opekline
ploséami in jih pravilno shranjujte. in celo olfv.aro. _ . .

10. Ne uporabljajte pus ali adapterjev za prilagodi- 6. Ne shra[uuﬁ_e orodja in baterijskega VIO,Zka .
tev velikosti lukenj plos¢. na mefstl?(,) kjéer lahko temperatura doseze ali

reseze 50 °C.

11. Uporabljajte samo prirobnice, ki jih posebej za p . - . . -
vase orodje priporoéa proizvajalec. 7. Ne se2|g?jte baterijskega vlozka, tudi ce je

hudo poSkodovan ali v celoti izpraznjen.
Baterijski vlozek lahko v ognju eksplodira.
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8. Poskrbite, da akumulator ne bo izpostavljen
padcem ali udarcem.

9. Ne uporabljajte poSkodovanih akumulatorjev.

10. Prilozene litij-ionske baterije ustrezajo zahte-
vam zakonodaje v zvezi z nevarnim blagom.
Za komercialne prevoze, npr. tiste, ki jih opravljajo
tretje stranke in carinski posredniki, je treba upo-
Stevati posebne zahteve v zvezi z embalazo in
oznacevanjem.
Med postopkom priprave na odpremo izdelka se
je treba posvetovati s strokovnjakom za nevarne
snovi. Pri tem upostevajte tudi podrobnej$e nacio-
nalne predpise.
Odprte stike oblepite z lepilnim trakom ali jih dru-
gace zascitite, baterijo pa zapakirajte tako, da se v
embalazi ne more premikati.

11. Upostevajte lokalne uredbe glede odlaganja
akumulatorija.

SHRANITE TA NAVODILA.

APOZOR: Uporabljajte le originalne baterije
Makita. Ce uporabljate neoriginalne baterije Makita
ali baterije, ki so bile spremenjene, lahko pride do
eksplozije baterije in posledi¢no do pozara, telesnih
poskodb ali materialne $kode. S tak§no uporabo
boste tudi razveljavili garancijo Makita za orodje in
polnilnik Makita.

Nasveti za ohranjanje najvecje

zmogljlvostl akumulatorja
Napolnite baterijski viozek, preden se v celoti
izprazni. Ko opazite, da ima orodje manjso
mo¢, vedno ustavite delovanje orodja in napol-
nite baterijski viozek.

2. Nikoli znova ne polnite popolnoma napol-
njenega baterijskega vlozka. Prenapolnjenje
skraj$a zivljenjsko dobo akumulatorja.

3. Baterijski vlozek s sobno temperaturo pol-
nite pri temperaturi okolja od 10 °C do 40 °C.
Pocakaijte, da se vro¢ baterijski vlozek pred
polnjenjem ohladi.

4.  Ce baterijskega vlozka ne uporabljate dalj éasa
(vec¢ kot 6 mesecev), ga napolnite.

OPIS DELOVANJA

APOZOR: Pred nastavljanjem ali preizkusom
delovanja orodja se prepricajte, ali je orodje
izklju€eno in ali je akumulatorska baterija
odstranjena.

Namescanje ali odstranjevanje

akumulatorske baterije

APOZOR: Vedno izklopite orodje, preden name-
stite ali odstranite akumulatorsko baterijo.

APOZOR: Kadar namescéate ali odstranjujete
akumulatorsko baterijo, trdno drzite orodje in
akumulatorsko baterijo. Ce orodja in akumulatorske
baterije ne drzite trdno, se lahko zgodi, da vam zdr-
sneta iz rok, posledica pa je lahko po$kodba orodja in
akumulatorske baterije ter telesna poSkodba.

» SI.1: 1. Rdediindikator 2. Gumb 3. Baterijski vlozek

Ce zelite odstraniti akumulatorsko baterijo, jo potisnite
iz orodja, pri tem pa pomikajte gumb na sprednji strani
vloZka.

Akumulatorsko baterijo vstavite tako, da poravnate
jezi¢ek na bateriji z utorom na ohisju in jo potisnete v
lezis&e. Potisnite jo do konca, da se zaskoéi. Ce je rdegi
indikator na zgorniji strani gumba viden, pomeni, da
baterija ni ustrezno zaklenjena.

APOZOR: Vedno namestite akumulatorsko
baterijo tako, da rdeci indikator ni ve¢ viden. Ce
tega ne upostevate, lahko baterija nepri€akovano
pade iz orodja in poskoduje vas ali osebe v neposre-
dni blizini.

APOZOR: Ne names¢ajte akumulatorske bate-
rije s silo. Ce se akumulatorska baterija ne zaskogi
zlahka, ni pravilno vstavljena.

Prikazuje preostalo raven

napolnjenosti akumulatorja

Samo za baterijske vloZke z znakom ,,B“ na koncu
Stevilke modela
» Sl.2: 1. Indikatorske lu¢ke 2. Gumb za preverjanje

Pritisnite gumb za preverjanje na baterijskem vlozku,
da preverite raven napolnjenosti akumulatorja.
Indikatorske lu¢ke na kratko zasvetijo.

Indikatorske lucke Prikaz pre-
ostale ravni
I D ﬂ napolnjenosti
Sveti Ne sveti Utripa
I I I I od 75 % do
100 %
I I I I:I od 50 % do
75 %
I I |:| |:| od 25 % do
50 %
I |:| |:| |:| 0d 0 % do
25%
ﬂ I:I I:I I:I Napolnite
akumulator.
I I I:I I:I Akumulator
je morda
okvarjen.

T

20 SLOVENSCINA




OPOMBA: Odvisno od pogojev uporabe in okoljske
temperature se oznacba lahko nekoliko razlikuje od
dejanske napolnjenosti.

Prikazuje preostalo raven

napolnjenosti akumulatorja

Odvisno od drZave

Ko vklopite orodje, indikator akumulatorja prikazuje
preostalo zmogljivost akumulatorja.
» SI.3: 1. Indikator akumulatorja

Preostala zmogljivost akumulatorja je prikazana v nas-
ledniji tabeli.

Indikator ravni napolnjenosti akumulatorja Prikaz

preostale
0 O d

ravni napol-
Sveti Ne sveti njenosti

akumulatorja

od 50 % do
100 %

Utripa

od 20 % do
50 %

od 0 % do
20 %

Napolnite
akumulator

Zasditni sistem orodja/akumulatorja

Orodje je opremljeno z za$¢itnim sistemom orodja/aku-
mulatorja. Sistem samodejno prekine napajanje orodja,
da podalj$a zivljenjsko dobo orodja in akumulatorja.
Orodje se bo samodejno zaustavilo med delovanjem,
Ee sta orodje ali akumulator zamenjana pod naslednjimi
pogoji. V nekaterih primerih svetijo indikatorji.

Zascita pred preobremenitvijo

Kadar orodje uporabljate na nacin, ki povzro¢a uporabo
neobi€ajno visokega toka, se orodje samodejno ustavi brez
kakrsnih koli znakov. V tem primeru izklopite orodje in pre-
nehajte izvajati delo, ki je povzrocilo preobremenitev orodja.
Nato vklopite orodje in ga znova zaZenite.

Zascita pred pregrevanjem

Ce je orodje pregreto, se samodejno ustavi in indikator
akumulatorja prikazuje naslednje stanje. V tem primeru poca-
kajte, da se orodje ohladi, preden ga znova vklopite.

4] d

Sveti Utripa

Ce se orodje ne vklopi, je akumulator morda pregret. V
tem primeru pustite, da se akumulator ohladi, preden
znova zazenete orodje.

Zascita pred izpraznjenjem

Ko je zmogljivost akumulatorja prenizka, se orodje
samodejno ustavi. V tem primeru odstranite akumulator
iz orodja in ga napolnite.

Sprosé€anje zas€itne zapore

Kadar za&c¢itni sistem nenehno deluje, je orodje zaklenjeno in
indikator akumulatorja prikazuje naslednje stanje.
V tem primeru se orodje ne zaZene, tudi ¢e ga izklopite
in znova vklopite. Za sprostitev zas¢itne zapore odstra-
nite akumulator, nastavite ga na polnilnik akumulatorja
in po¢akaijte, dokler se polnjenje ne zakljuci.

o a d

Sveti Ne sveti Utripa

Zapora vretena

Pritisnite zaporo vretena, da preprecite vrtenje med
namesc¢anjem ali odstranjevanjem nastavka.
» Sl.4: 1.Zapora vretena

OBVESTILO: Nikoli ne sprozite zapore vretena,
ko se to premika. Orodje se lahko poskoduje.

Delovanje stikala

APOZOR: Pred nameséanjem akumulatorske
baterije v orodje se vedno prepricajte, da drsno
stikalo pravilno deluje in da se vra¢a v polozaj za
izklop ,,0%, ko ga spustite.

APOZOR: stikalo lahko zaklenete v polozaju za
vklop ,,ON*“ za lazje upravljanje med podaljSano
uporabo. Bodite previdni pri zaklepanju orodja v
polozaju za vklop ,,ON“ in dobro drzite orodje.

Za zagon orodja povlecite drsno stikalo proti polozaju
za vklop ,| (ON)“, tako da potisnete zadnji del drsnega
stikala. Za neprekinjeno delovanje pritisnite spredniji del
drsnega stikala, da ga zapahnete.

Za ustavitev orodja pritisnite zadnji del drsnega stikala,
nato pa ga premaknite v polozaj ,O (IZKLOP)“.

» SI.5: 1. Drsno stikalo

Funkcija samodejne spremembe

hitrosti

» SI.6: 1. Indikator nacina

Stanje indikatorja nacina

[I5©

Nagin delovanja

Nadin z visoko hitrostjo

Naéin z visokim navorom

To orodje lahko deluje v ,nacinu z visoko hitrostjo® in ,nadinu
z visokim navorom*. Samodejno spremeni nacin delovanja
glede na delovno obremenitev. Kadar med uporabo zasveti
indikator nacina, je orodje v nacinu z visokim navorom.
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Funkcija za preprecevanje
nenamernega ponovnega zagona

Tudi €e je akumulatorska baterija vstavljena v orodje
in je drsno stikalo v poloZaju za vklop , I, se orodje ne
zazene.

Za zagon orodja najprej povlecite drsno stikalo proti
polozaju za izklop , O, nato pa ga povlecite proti polo-
Zaju za vklop ,I*.

Funkcija elektronskega nadzora
navora

Orodje elektronsko zazna, kdaj obstaja tveganje, da

se plos¢a ali dodatna oprema zagozdi. V teh primerih
se orodje samodejno izklopi, da se prepreci nadaljnje
vrtenje vretena (ne prepreci povratnega udarca).

Za ponovni zagon orodja ga najprej izklopite, odstranite
razlog nenadnega zniZanja hitrosti vrtenja in nato vklo-
pite orodje.

Funkcija mehkega zagona

Funkcija mehkega zagona omili reakcijo pri vZigu.

Elektricna zavora

Elektricna zavora se aktivira po izklopu orodja.

Zavora ne deluje, kadar je napajanje izklopljeno, npr. ko
se akumulator nenamerno odstrani, stikalo pa $e vedno
vklopljeno.

MONTAZA

APOZOR: Pred nastavljanjem ali preizkusom
delovanja orodja se prepricajte, ali je orodje
izkljuceno in ali je akumulatorska baterija
odstranjena.

Namesc¢anje stranskega ro¢aja
(ro€aj)

APOZOR: Pred uporabo se vedno prepricajte,
da je stranski ro¢aj varno namescen.

Trdno privijte stranski ro¢aj na orodje, kot je prikazano
na sliki.
» SI.7

22

Names¢anije ali odstranjevanje $¢itnika
(za rezalne plosce z ugreznjenim
centrom, zaporne plos¢e, mehke rezalne

plosce, plos$cate zicne Scetke/abrazivne
rezalne plosce, diamantne rezalne
plosce)

AOPOZORILO: Kadar uporabljate rezalno
plos€o z ugreznjenim centrom, zaporno plo-
§¢o, mehko rezalno plosco ali plos¢ato zicno
Scetko, je treba S¢itnik namestiti na orodje tako,
da je zaprta stran Scitnika vedno obrnjena proti
upravljavcu.

AOPOZORILO: Ko uporabljate abrazivne
rezalne/diamantne plosce, uporabljajte samo
posebni $¢itnik, narejeno za uporabo z rezalnimi
ploséami.

(V nekaterih evropskih drzavah lahko med uporabo
diamantne rezalne ploS¢e uporabljate obi¢ajni S¢itnik.
Upostevaijte predpise v vasi drzavi.)

Za orodje s S¢itnikom plosce z
blokirnim vijakom

Namestite S¢itnik tako, da bodo izbokline na jermenu
S¢itnika poravnane z zarezami na lezajnem ohisju. Nato
zavrtite $Citnik rezalne plo$ce na takSen kot, da lahko
zad¢iti upravljavca glede na opravilo. Sestrobi vijak
morate trdno zategniti.

Za odstranjevanje S¢itnika izvedite postopek namestitve
v obratnem vrstnem redu.

» SI.8: 1. Sgitnik za plo$&e 2. Lezajno ohigje 3. Vijak

Za orodje s S¢ithikom s spojno

rocico

Razrahljajte vijak in nato povlecite rocico v smeri

puscice. Namestite $¢itnik tako, da bodo izbokline na

jermenu $¢itnika poravnane z zarezami na lezajnem

ohisju. Nato zavrtite S¢itnik rezalne ploS¢e na takSen

kot, da lahko zasCiti upravljavca glede na opravilo.

» S1.9: 1. Sgitnik za plos¢e 2. Lezajno ohisje 3. Vijak
4. Rocica

Povlecite rocico v smeri puscice. Nato pricvrstite vijak

in tako privijte €itnik. Sestrobi vijak morate trdno zateg-

niti. Kot $¢itnika lahko prilagodite z rocico.

» SI.10: 1. Vijak 2. Rocica

Za odstranjevanje S¢itnika izvedite postopek namestitve
v obratnem vrstnem redu.

Namescanje ali odstranjevanje

rezalne plosce z ugreznjenim
centrom ali zaporne plosce

Dodatna oprema

AOPOZORILO: Kadar uporabljate rezalno plo-

§€o z ugreznjenim centrom ali zaporno plosco, je

treba Scitnik namestiti na orodje tako, da je zaprta
stran Scitnika vedno obrnjena proti upravljavcu.
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APOZOR: Nastavek notranje prirobnice se
mora povsem ujemati z notranjim premerom
plosce z ugreznjenim centrom ali zaporno plos¢o.
Namestitev notranje prirobnice na napa¢no stran
lahko povzro¢i nevarne vibracije.

Notranjo prirobnico namestite na vreteno.

Pazite, da pritrdite udrti del notranje prirobnice na ravni

del na dnu vretena.

Namestite ploS¢o z ugreznjenim centrom ali zaporno

plos¢o na notranjo prirobnico in privijte zasko¢no matico

na vreteno.

» Sl.11: 1. Zasko&na matica 2. Plo§¢a z ugreznjenim
centrom 3. Notranja prirobnica 4. Nastavek

Za zategovanje zasko¢ne matice trdno pritisnite zaporo

vretena, da se vreteno ne more vrteti, nato pa uporabite

klju¢ za zasko¢no matico in trdno privijte v smeri urnega

kazalca.

» SI.12: 1. Klju¢ za zasko€no matico 2. Zapora
vretena

Za odstranjevanje plosce izvedite postopek namestitve
v obratnem vrstnem redu.

Namestitev ali odstranitev mehke

rezalne plosce

Dodatna oprema

AOPOZORILO: Kadar je na orodju mehka
rezalna plos¢a, vedno uporabljajte prilozeni $¢it-
nik. Sgitnik uporabnika varuje pred rezalno plosco, ki
se lahko med delom razleti.

» SI.13: 1. Zasko¢na matica 2. Mehka rezalna plosca
3. Podporna blazinica 4. Notranja prirobnica

Upostevajte navodila za rezalne plo$¢e z ugreznjenim
centrom, vendar na plo$¢o namestite tudi podporno
blazinico. Vrstni red sestavljanja najdete na strani s
priborom v tem priro¢niku.

Namestitev ali odstranitev brusne

plosce

Dodatna oprema

OPOMBA: Uporabite ustrezni komplet za glajenje,
naveden v navodilih za uporabo. Komplet ni priloZen
orodju, temvec ga je treba dokupiti.

Za model 100 mm

» Sl.14: 1. Zasko€na matica za bruSenje 2. Brusna
plo$¢a 3. Gumeni nastavek 4. Notranja
prirobnica

1. Notranjo prirobnico namestite na vreteno.

2. Namestite gumeni nastavek na vreteno.

3. Namestite ploS¢o na gumeni nastavek in privijte
zasko€no matico na vreteno.

4.  Zadrzite vreteno z zaporo vretena in ¢vrsto privijte
zaskocno matico za bru$enje v smeri urnega kazalca s
kljuéem za zasko¢no matico.

Za odstranjevanje plosce izvedite postopek namestitve
v obratnem vrstnem redu.

Za model 115 mm/125 mm

» SI.15: 1. Zasko¢na matica za bruSenje 2. Brusna
plo$¢a 3. Gumeni nastavek

1.  Namestite gumeni nastavek na vreteno.

2. Namestite plo§¢o na gumeni nastavek in privijte
zasko€no matico na vreteno.

3. Zadrzite vreteno z zaporo vretena in ¢vrsto privijte
zaskoc€no matico za bruSenje v smeri urnega kazalca s
kljuéem za zasko&no matico.

Za odstranjevanje plosce izvedite postopek namestitve
v obratnem vrstnem redu.

UPRAVLJANJE

AOPOZORILO: Nikoli ni potrebno pritiskati
orodja. Teza orodja zagotavlja zadosten pritisk.
Prisilno in ¢ezmerno pritiskanje lahko povzro¢i neva-
ren zlom plosce.

AOPOZORILO: VEDNO zamenijajte ploséo, e
vam orodje med bruSenjem pade na tla.

A OPOZORILO: NIKOLI ne udarjajte s ploséo
po obdelovancu.

AOPOZORILO: Preprecite poskakovanje in
zagozdenje plosce, zlasti med obdelovanjem
kotov, ostrih robov itd. To lahko povzroéi izgubo
nadzora in povratni udarec.

AOPOZORILO: NIKOLI ne uporabljajte orodja z
rezili za rezanje lesa in drugimi rezili. Tak$na rezila
lahko pri uporabi z brusilnikom pogosto odskakujejo
in povzrogijo izgubo nadzora, ki povzrodi telesne
poskodbe.

APOZOR: Nikoli ne vkljucite orodja, ko je
v stiku z obdelovancem, saj lahko poskoduje
upravljavca.

APOZOR: Med delovanjem vedno nosite varo-
valna ocala ali $¢itnik obraza.

APOZOR: Po uporabi vedno izklopite orodje in
pocakaijte, da se plos¢a popolnoma ustavi, pre-
den orodje odlozite.

APOZOR: VEDNO trdno drzite orodje z eno
roko za ohisje in z drugo za stransko rocico.

Brusenje
» SI.16

Vklopite stroj in polozite rezalno plos¢o ali plo§¢o na
obdelovanca.

Na splosno drzite rob plos¢e pod kotom priblizno 15° na
povrsino obdelovanca.

V €asu preboja z novo rezalno plo$¢o brusilnika ne upo-
rabljajte v smeri naprej, saj lahko zareze v obdelovanca.
Ko je rob plo$¢e zaobljen zaradi obrabe, lahko plo$¢o
premikate tako v smeri naprej kot tudi v smeri nazaj.
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Uporaba z abrazivnimi rezalnimi/

diamantnimi ploSéami

Dodatna oprema

A OPOZORILO: Ko uporabljate abrazivne
rezalne/diamantne plosce, uporabljajte samo
posebni $€itnik, narejeno za uporabo z rezalnimi
ploséami.

(V nekaterih evropskih drzavah lahko med uporabo
diamantne rezalne plo$¢e uporabljate obi¢ajni $¢itnik.
Upostevajte predpise v vasi drzavi.)

A OPOZORILO: NIKOLI ne uporabljajte rezalne
plosce za boéno brusenje.

AOPOZORILO: Rezalne plosée ne ,,zagozdite*
ali preobremenite. Ne skusajte narediti preglobo-
kih rezov. Preobremenjevanje plos¢e povecuje moz-
nost zvijanja ali zagozdenja plo$c¢e v obdelovancu ter
s tem moznost povratnega udarca ali zloma plosce in
pregrevanja motorja.

AOPOZORILO: Rezanja ne zacnite v obde-
lovancu. Najprej pocakajte, da plo§¢a doseze
polno hitrost, in potem pomaknite orodje naprej
po povrsini obdelovanca. Ce zaénete z rezanjem
v obdelovancu, se lahko plo$¢a zagozdi, lahko pa
nastane tudi povratni udarec.

AOPOZORILO: Med rezanjem ne spreminjajte
kota plos¢e. Boc¢ni pritisk na rezalne plosc¢o (kot pri
brusenju) bo povzrogil razpoke in zlom plo$¢e in s
tem hude telesne poskodbe.

A OPOZORILO: Diamantne rezalne plosce upo-
rabljajte pravokotno na rezani material.

» SI.17: 1. Zasko¢na matica 2. Abrazivna rezalna
plo$c¢a/diamantna plo$¢a 3. Notranja pri-
robnica 4. Sgitnik za abrazivno/diamantno
rezalno plo$¢o

Kot pri namesc¢anju tudi tukaj upostevajte navodila za
rezalno plo$¢o z ugreznjenim centrom.

Smer za namestitev zasko€ne matice in notranje pri-
robnice se razlikuje glede na tip in debelino plosce.
Glejte spodaj navedene $tevilke.

Za model 100 mm

Pri names¢anju abrazivne rezalne plosce:

» SI.18: 1. Zaskocna matica 2. Abrazivna rezalna
plosca (tanj$a od 4 mm) 3. Abrazivna rezalna
plo$ca (debelina 4 mm ali ve€) 4. Notranja
prirobnica

Pri names$éanju diamantne rezalne plosce:

» SI.19: 1. Zasko¢na matica 2. Diamantna rezalna
plosca (tanj$a od 4 mm) 3. Diamantna
rezalna plos¢a (debelina 4 mm ali vec)

4. Notranja prirobnica

Za model 115 mm/125 mm

Pri namescanju abrazivne rezalne plosce:

» SI.20: 1. Zasko€na matica 2. Abrazivna rezalna
plos¢a (tanjSa od 4 mm) 3. Abrazivna rezalna
plos¢a (debelina 4 mm ali ve€) 4. Notranja
prirobnica

Pri names¢€anju diamantne rezalne plosce:

» Sl.21: 1. Zaskocna matica 2. Diamantna rezalna
plosc¢a (tanjSa od 4 mm) 3. Diamantna
rezalna plosca (debelina 4 mm ali ve€)

4. Notranja prirobnica

Uporaba loncaste zicne Scetke

Dodatna oprema

APOZOR: Preden priénete z uporabo lonéaste
zicne Scetke, orodje najprej pustite nekaj trenut-
kov delovati v prostem teku, ob tem pa orodje
obrnite stran od morebitnih prisotnih.

APOZOR: Ne uporabljajte poSkodovane ali izra-
bljene loncaste zZi¢ne $¢etke. Uporaba poskodo-
vane $¢etke predstavlja nevarnost poskodb, ki lahko
nastanejo zaradi stika z zlomljenimi Zicami.

» SI.22: 1. Lonc¢asta zitna S¢etka

Odstranite akumulatorsko baterijo iz orodja in jo obr-
nite na glavo, s ¢imer omogocite preprost dostop do
vretena.

Z vretena nato odstranite vse nastavke. Na vreteno
namestite lon€asto zi€no S¢etko in jo privijte s priloze-
nim kljucem.

OBVESTILO: Ne uporabljajte prekomerne sile,
saj lahko v tem primeru pri uporabi $¢etke pride
do pretiranega upogibanja Zic. To lahko povzrodi
pred€asen prelom.

Uporaba ploscate zicne Scetke

Dodatna oprema

APOZOR: Preden priénete z uporabo ploscéate
zicne Scetke, orodje najprej pustite nekaj trenut-
kov delovati v prostem teku, ob tem pa orodje
obrnite stran od morebitnih prisotnih.

APOZOR: Ne uporabljajte poskodovane ali
izrabljene plo$¢ate ziéne S¢etke. Uporaba posko-
dovane ploScate zi¢ne SCetke predstavlja nevarnost
poskodb, ki lahko nastanejo zaradi stika z zlomljenimi
Zicami.

APOZOR: Pri uporabi ploséatih ziénih §éetk
VEDNO namestite ustrezen S¢itnik in pri tem
nastavite primerno oddaljenost. S¢itnik uporabnika
varuje pred rezalno plosco, ki se lahko med delom
razleti.

» SI.23: 1. Plo$cata Zi¢na $¢etka

Odstranite akumulatorsko baterijo iz orodja in jo obr-
nite na glavo, s ¢imer omogocite preprost dostop do
vretena.

Z vretena nato odstranite vse nastavke. Na vreteno
namestite ploS¢ato zi€no S€etko in jo privijte s priloZe-
nim kljuéem.

OBVESTILO: Ne uporabljajte prekomerne sile,
saj lahko v tem primeru pri uporabi plos¢ate Ziéne
Scetke pride do pretiranega upogibanja zZic. To
lahko povzroc¢i pred¢asen prelom.
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VZDRZEVANJE

Ciséenje prezraéevalnih rez

APOZOR: Preden se lotite pregledovanija ali
vzdrzevanja orodja, se vedno prepric¢ajte, da
je orodje izklopljeno in akumulatorska baterija
odstranjena.

Orodje in prezracevalne reze morajo biti Ciste.
Prezracevalne reze orodja Cistite redno ali ko so
ovirane.

» Sl.24: 1. Izpustnareza 2. Vhodna reza

Odstranite protiprasni pokrov s prezrac¢evalnika in ga

OBVESTILO: Nikoli ne uporabljajte bencina,
razredcila, alkohola ali podobnega sredstva. V
tem primeru se lahko orodje razbarva ali defor-
mira oziroma lahko nastanejo razpoke.

ocistite za nemoteno kroZenje zraka.
» SI.25: 1. Protiprasni pokrov

OPOMBA: Protiprasni pokrov ocistite, kadar je zama-
Sen s prahom ali tujki. Z nadaljnjo uporabo z zamase-

nim protiprasnim pokrovom boste po$kodovali orodje.

DODATNA OPREMA

APOZOR: Ta dodatni pribor ali pripomocki so predvideni za uporabo z orodjem Makita, ki je opisano
v teh navodilih za uporabo. Pri uporabi drugega pribora ali pripomo¢kov obstaja nevarnost telesnih poskodb.
Dodatni pribor ali pripomocke uporabljajte samo za navedeni namen.

Za ve¢ informacij o dodatni opremi se obrnite na najblizji pooblas€eni servis za orodja Makita.
. Originalna akumulator in polnilnik Makita

» SI.26
Model 100 mm | Model 115 mm | Model 125 mm
1 Rocaj 36
2 Sgitnik (za brusilno ploéo)
3 Notranja prirobnica
4 Rezalna plos¢a z ugreznjenim centrom/zaporna plo$c¢a
5 Zaskoc¢na matica
6 Podporna blazinica
7 Mehka rezalna plos¢a
8 Notranja prirobnica in gumeni Gumeni nastavek 100 Gumeni nastavek 115
nastavek 76
9 Brusna plosca
10 Zaskoc¢na matica za bruSenje
11 Plosc¢ata Zicna $¢etka
12 Loncasta Zi¢na S¢etka
13 Sgitnik (za rezalno plodéo) *1
14 Abrazivna rezalna plo$§¢a/diamantna plos¢a
Klju¢ za zasko€no matico
OPOMBA: *1 V nekaterih evropskih drzavah lahko pri uporabi diamantnega rezila uporabite obi¢ajni $¢itnik namesto
posebnega, ki pokriva obe strani plos¢e. Upostevajte predpise v svoji drzavi.
OPOMBA: Nekateri predmeti na seznamu so lahko priloZeni orodju kot standardna dodatna oprema. Lahko se
razlikujejo od drzave do drzave.
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ALBANIAN (Udhézimet origjinale)

SPECIFIKIMET

Modeli: DGA406 DGA456 DGA506
Diametri i diskut 100 mm (4") 115 mm (4-1/2") 125 mm (5")
Trashésia maks. e diskut 6,4 mm
Filetimi i boshtit M10 | M14 ose 5/8" (sipas shtetit)
Shpejtésia nominale (n) 8500 min™
Gjatésia totale Me kuti baterie 348 mm

BL1815N, BL1820,

BL1820B

Me kuti baterie BL1830, 362 mm

BL1840, BL1840B,

BL1850, BL1850B,

BL1860B
Pesha neto Me kuti baterie 2,2kg 2,3 kg

BL1815N, BL1820,

BL1820B

Me kuti baterie BL1830, 2,5kg 2,6 kg

BL1840, BL1840B,

BL1850, BL1850B,

BL1860B
Tensioni nominal D.C.18V

. Pér shkak té programit toné té vazhdueshém té kérkim-zhvillimit, specifikimet gé jepen kétu mund té

ndryshojné pa dhéné njoftim.

. Specifikimet dhe kutia e bateris€ mund té ndryshojné sipas shtetit.
. Pesha, me kutiné e baterisé, sipas Procedurés EPTA 01/2003

Pérdorimi i synuar

Vegla pérdoret pér té Iémuar, smeriluar dhe pér té preré

materiale metali dhe guri pa pérdorimin e ujit.

Niveli tipik i zhurmés A, i matur sipas EN60745:
Modeli DGA456

Niveli i presionit t& zhurmés (L,a) : 79 dB (A)
Pasiguria (K): 3 dB (A)

Modeli DGA506

Niveli i presionit t& zhurmés (L;a) : 79 dB (A)
Pasiguria (K): 3 dB (A)

Niveli i zhurmés mund té tejkalojé 80 dB (A).

APARALAIMERIM: Mbani mbrojtése pér
veshét.

Vlera totale e dridhjeve (shuma e vektorit me tre akse)
pércaktohet sipas EN60745:

Modeli DGA456

Regjimi i punés: Iémim sipérfagesh me kontroll anésor
normal

Emetimi i dridhjeve (ay, ac) : 6,5 m/s’

Pasiguria (K): 1,5 m/s

Regjimi i punés: Iémim sipérfagesh me kontroll anésor
kundér dridhjeve

Emetimi i dridhjeve (ay ac) : 6,0 m/s?

Pasiguria (K): 1,5 m/s

Regjimi i punés: smerilim me disk me kontroll anésor
normal

Emetimi i dridhjeve (a, ps) : 2,5 m/s® ose mé pak
Pasiguria (K): 1,5 m/s’

Regjimi i punés: smerilim me disk me kontroll anésor
kundér dridhjeve

Emetimi i dridhjeve (a,, ps) : 2,5 m/s” ose mé pak
Pasiguria (K): 1,5 m/s’

Modeli DGA506

Regjimi i punés: Iémim sipérfagesh me kontroll anésor
normal

Emetimi i dridhjeve (a, ac) : 6,5 m/s’

Pasiguria (K): 1,5 m/s’

Regjimi i punés: Iémim sipérfagesh me kontroll anésor
kundér dridhjeve

Emetimi i dridhjeve (a,, ac) : 6,0 m/s’

Pasiguria (K): 1,5 m/s’

Regjimi i punés: smerilim me disk me kontroll anésor
normal

Emetimi i dridhjeve (a, ps) : 2,5 m/s® ose mé pak
Pasiguria (K): 1,5 m/s’

Regjimi i punés: smerilim me disk me kontroll anésor
kundér dridhjeve

Emetimi i dridhjeve (a, ps) : 2,5 m/s® ose mé pak
Pasiguria (K): 1,5 m/s’

SHENIM: Vlera e deklaruar e emetimeve té dridhjeve
éshté matur sipas metodés standarde té testimit dhe
mund té pérdoret pér té krahasuar njé vegél me njé
tjetér.

SHENIM: Vlera e deklaruar e emetimeve té dridhjeve
mund té pérdoret pér njé vlerésim paraprak té
ekspozimit.
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APARALAIMERIM: Emetimet e dridhjeve

gjaté pérdorimit aktual té& veglés elektrike mund té
ndryshojné nga vlerat e deklaruara té& emetimeve né
varési t&é ményrave sesi pérdoret vegla.

APARALAIMERIM: Vértetoni gé masat e
sigurisé pér mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né
vlerésimin e ekspozimit ndaj kushteve aktuale té
pérdorimit (duke marré parasysh té gjitha pjesét e
ciklit t& funksionimit si ato kur pajisja éshté e fikur dhe
punon pa preré ashtu edhe kohén e pérdorimit).

APARALAIMERIM: Viera e deklaruar e
emetimeve té dridhjeve pérdoret pér aplikacionet
kryesore té veglés elektrike. Megjithaté, nése vegla
elektrike pérdoret pér aplikacione té tjera, vlera e
emetimeve té dridhjeve mund té ndryshojé.

Deklarata e konformitetit me KE-né

Vetém pér shtetet evropiane

Makita deklaron qé makineria(té) e méposhtme:
Emeértimi i makinerisé: Rektifikuesi me kénd me bateri
Nr. i modelit/ Lloji: DGA456, DGA506

Pajtohet me Direktivén Evropiane té méposhtme:
2006/42/KE

Ato jané prodhuar konform standardit ose dokumenteve
té standardizuara si vijon: EN60745

Skedari teknik konform direktivés 2006/42/KE
disponohet nga:

Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgjiké
11.8.2015

Ypoeik: Pl

Yasushi Fukaya
Drejtor
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgjiké

Paralajmérimet e pérgjithshme pér

siguriné e veglés

APARALAIMERIM: Lexoni té gjitha
paralajmérimet dhe udhézimet pér siguriné.
Mosndjekja e paralajmérimeve dhe udhézimeve
mund té rezultojé né goditje elektrike, zjarr dhe/ose
|éndim serioz.

Ruajini té gjitha paralajmérimet
dhe udhézimet pér té ardhmen.
Termi “vegél elektrike” né paralajmérime i referohet
veglés elektrike qé pérdoret e lidhur né prizé (me
kordon) ose veglés sé pérdorur me bateri (pa kordon).

Paralajmérimet pér siguriné e

smeriluesit me bateri

Paralajmérimet pér siguriné e zakonshme gjaté
veprimeve té lémimit, smerilimit, fshirjes me furgé
me tela ose prerjes abrazive:

1.  Kjo vegél elektrike funksionon si Iémues,
smerilues, furgé teli ose prerés. Lexoni té
gjitha paralajmérimet pér siguriné, udhézimet,
ilustrimet dhe specifikimet e dhéna me

kété vegél elektrike. Mosndjekja e té gjitha
udhézimeve té renditura mé poshté mund té
shkaktojé goditje elektrike, zjarr dhe/ose Iéndim té
réndé.

Veprimet si lustrimi nuk rekomandohen pér
t'u kryer me kété vegél elektrike. Veprimet pér
té cilat pajisja elektrike nuk éshté e pérshtatshme
mund té krijojné rrezik dhe té shkaktojné démtime
personale.

Mos pérdorni aksesoré qé nuk jané projektuar
dhe rekomanduar nga prodhuesi i veglés. Fakti
qé njé aksesor mund t& montohet né veglén tuaj
elektrike, nuk garanton njé funksionim té sigurt.
Shpejtésia e matur e aksesorit duhet té jeté
minimalisht e barabarté me shpejtésiné
maksimale té caktuar né veglén elektrike.
Aksesorét gé e kalojné shpejtésiné e matur mund
té thyhen dhe té ndahen né copa.

Diametri i jashtém dhe trashésia e aksesorit
tuaj duhet té jeté brenda kapacitetit té¢ matur
té veglés elektrike. Aksesorét me pérmasa té
gabuara nuk mund té mbrohen ose té kontrollohen
si¢ duhet.

Montimi me fileto i aksesoréve duhet té
pérputhet me fileton e boshtit té makinerisé
prerése. Pér aksesorét e montuar me flanxha,
vrima e boshtit té aksesorit duhet té pérputhet
me diametrin e folesé sé flanxhés. Aksesorét
qé nuk pérputhen me pjesén montuese té veglés
elektrike do té humbasin ekuilibrin, do té Iékunden
jashté mase dhe mund té shkaktojné humbjen e
kontrollit.

Mos pérdorni aksesoré té démtuar. Pérpara
¢do pérdorimi kontrolloni aksesorét si

p.sh. disqet abrazive pér ciflosje dhe krisje,
mbéshtetéset e disgeve pér krisje, gérvishtje
ose konsumim, furgén me tela pér lirim ose
thyerje té telave. Nése pajisja elektrike ose
aksesori bie, kontrolloni pér démtime ose
instaloni njé aksesor té padémtuar. Pas
inspektimit dhe instalimit té€ aksesoréve,
géndroni me personat e tjeré larg trajektores
sé rrotullimit té aksesorit dhe léreni pajisjen
elektrike té punojé me shpejtési maksimale pa
ngarkesé pér njé minuté. Aksesorét e démtuar
zakonisht do té shképuten nga pajisja gjaté kétij
testi.

Mbani pajisje mbrojtése personale. Né varési
té pérdorimit, pérdorni mbrojtése pér fytyrén
ose syze sigurie té médha ose té vogla. Sipas
rastit, mbani maské kundér pluhurit, mbrojtése
pér dégjimin, doreza dhe pérparése mbrojtése
gé mund té ndalojé copézat abrazive ose té
materialit té punés. Mbrojtésja e syve duhet

té keté aftési té ndalojé copat fluturuese qé
prodhohen nga veprimet e ndryshme. Maska
kundér pluhurit ose respiratori duhet té jené

né gjendje té filtrojné grimcat e prodhuara nga
funksionimi i pajisjes. Ekspozimi pér njé kohé té
gjaté ndaj zhurmave té forta mund té shkaktojé
humbjen e dégjimit.

Mos i lejoni personat té afrohen né zonén e punés.
Kushdo gé hyn né zonén e punés duhet té mbajé
veshur mjetet mbrojtése personale. Copézat e materialit
té punés ose té njé aksesori té thyer mund té fluturojné larg
dhe té shkaktojné démtime pértej zonés ku punohet.
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10. Mbajeni veglén elektrike vetém te sipérfaqet
kapése té izoluara kur té jeni duke kryer njé
veprim né té cilin vegla prerése mund té preké
tela té fshehura. Prekja e njé teli me rrymé do
ta pérgojé rrymén edhe te pjesét e ekspozuara
metalike té veglés elektrike dhe mund té shkaktojé
goditje elektrike te punétori.

11. Mos e Iéshoni veglén elektrike nga dora deri sa
aksesori té keté ndaluar plotésisht. Aksesori qé
rrotullohet mund té preké sipérfagen dhe mund ta
nxjerré veglén elektrike jashté kontrollit.

12. Mos e ndizni veglén elektrike kur jeni duke e
mbajtur anash trupit tuaj. Kontakti aksidental me
aksesorin rrotullues mund ta ngecé até né rrobat
tuaja, duke e térhequr aksesorin drejt trupit tuaj.

13. Pastroni rregullisht vrimat e ajrosjes sé veglés
elektrike. Ventilatori i motorit do ta térheqé
pluhurin brenda folesé dhe akumulimi i tepért
i pluhurit t& metalit mund té shkaktojé rrezige
elektrike.

14. Mos e pérdorni veglén elektrike prané
materialeve té ndezshme. Shkéndijat mund t'i
ndezin kéto materiale.

15. Mos pérdorni aksesoré qé kérkojné ftohés té
léngshém. Pérdorimi i ujit ose i ftohésve té tjeré
té léngshém mund té rezultojné né goditje ose né
goditje elektrike.

Kundérveprimi dhe paralajmérimet lidhur me té
Zmbrapsja éshté njé reagim i shpejté qé ndodh kur
disku prerés, mbéshtetésja e rrotés, furca ose ¢do
aksesor tjetér bllokohet ose ngec. Bllokimi ose ngecja
shkaktojné ndalesé té€ menjéhershme té aksesorit
rrotullues, i cili si pasojé bén gé pajisja elektrike e
pakontrolluar té shtyhet né drejtimin e kundért té
rrotullimit t& aksesorit deri né pikén e lidhjes.

Pér shembull, nése disku abrazive ngec ose bllokohet

nga materiali i punés, tehu i diskut gé hyn né vendin e

bllokimit mund té godasé sipérfagen e materialit duke

shkaktuar daljen ose kércimin e diskut nga vendi. Disku
mund té kércejé né drejtim té punétorit ose larg tij, né

varési té drejtimit té |évizjes sé diskut né momentin e

bllokimit. Disget abrazive mund té thyhen né té tilla

kushte.

Kundérveprimi éshté rezultat i kegpérdorimit té veglés

elektrike dhe/ose procedurave ose kushteve té pasakta

té pérdorimit dhe mund té shmanget duke marré masat

e méposhtme parandaluese.

1. Mbajeni veglén elektrike fort dhe vendosni
trupin dhe krahun né ményré qé té pengoni
forcat kundérvepruese. Pérdorni gjithmoné
dorezén ndihmése, nése mundésohet, pér njé
kontroll maksimal mbi kundérveprimin ose
reagimin rrotullues gjaté ndezjes. Pérdoruesi
mund té kontrollojé reagimet rrotulluese ose
forcat kundérvepruese, nése merren masa
parandaluese.

2. Mos e vini kurré dorén prané aksesorit
rrotullues. Aksesori mund té kundérveprojé mbi
dorén tuaj.

3. Mos e poziciononi trupin tuaj né zonén ku
vegla elektrike do té Iévizé nése ndodh
kundérveprimi. Kundérveprimi do ta dérgojé
veglén né drejtimin e kundért té Iévizjes sé diskut
né pikén e ngecjes.

4.  Tregoni kujdes té veganté kur té punoni né
cepa, ané té mprehta etj. Shmangni kércimet
dhe ngecjen e aksesorit. Cepat, anét e mprehta
ose kércimet kané njé tendencé pér té shkaktuar
ngecjen e aksesorit rrotullues qé shkakton
humbjen e kontrollit ose kundérveprimin.

5.  Mos vendosni njé teh sharre me zinxhir pér
druté ose njé teh sharre me dhémbé. Disqe
té tilla krijojné kundérveprime té shpeshta dhe
humbje té kontrollit.

Paralajmérimet pér siguriné specifike gjaté

veprimeve té Iémimit dhe prerjes abrazive:

1. Pérdorni vetém llojet e disqeve qé jané té
rekomanduara pér veglén tuaj elektrike dhe
mbrojtésen specifike té projektuar pér diskun e
zgjedhur. Disqet té cilét nuk jané projektuar pér veglén
elektrike nuk mund té& mbrohen dhe nuk jané té sigurta.

2.  Sipérfagja smeriluese e disgeve té shtypur
gendroré duhet té montohet poshté rrafshit
té buzéve mbrojtése. Njé disk qé éshté montuar
keq dhe gé del nga rrafshi i buzéve mbrojtése, nuk
mund té mbrohet si¢ duhet.

3.  Mbrojtésja duhet té lidhet né ményré té sigurt
me veglén elektrike dhe té pozicionohet pér
siguri maksimale, né ményré qé njé pjesé
shumé e vogél e diskut té jeté e zbuluar nga
pérdoruesi. Mbrojtésja ndihmon né ruajtjen
e pérdoruesit nga copézat e thyera té diskut,
kontakti aksidental me diskun dhe shkéndijat qé
mund té ndezin rrobat.

4. Disqet duhet té pérdoren vetém pér pérdorimet
e rekomanduara. Pér shembull: mos smeriloni
me anén e diskut prerés. Disget abrazive
prerése jané synuar pér smerilim anésor, forcat
anésore té ushtruara mbi kéto disqe mund té
shkaktojné thyerjen e tyre.

5.  Gjithmoné pérdorni flanxha disqesh té
padémtuara té madhésisé dhe formés sé
diskut té zgjedhur. Flanxhat e pérshtatshme
té disqeve e mbéshtesin diskun duke reduktuar
mundésiné e thyerjes sé saj. Flanxhat pér disqet
e prerjes mund té jené ndryshe nga flanxhat e
disgeve té smerilimit.

6. Mos pérdorni disqe té konsumuara nga pajisje
mé té médha elektrike. Disku i synuar pér pajisje
mé té médha elektrike nuk éshté i pérshtatshém
pér shpejtésiné e madhe té pajisjes sé vogél dhe
mund té plasé.

Paralajmérimet pér siguriné specifike gjaté

veprimeve té prerjes abrazive:

1. Mos e “bllokoni” diskun prerés ose mos
aplikoni presion té tepért mbi té. Mos provoni
té kryeni prerje té thella. Ushtrimi i forcés sé
tepért mbi disk rrit ngarkesén dhe ndjeshmériné
ndaj pérdredhjeve ose kapjes sé diskut gjaté
prerjes dhe mundésiné e kundérveprimit ose té
thyerjes sé diskut.

2. Mos e poziciononi trupin tuaj né njé linjé dhe
mbrapa diskut rrotullues. Kur disku, né pikén e
veprimit, po largohet nga trupi juaj, kundérveprimi
i mundshém mund ta dérgojé diskun prerés dhe
veglén elektrike né drejtimin tuaj.

3. Kur disku kapet ose kur ndérprisni prerjen
pér cdo lloj arsyeje, fikeni veglén elektrike
dhe mbajeni pa Iévizur derisa disku té ndalojé
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plotésisht. Mos tentoni kurré ta térhigni
diskun nga vendi i prerjes ndérsa disku éshté
duke lévizur, pérndryshe mund té ndodhé
kundérveprimi. Hetoni dhe ndérmerrni veprime
korrigjuese pér té eliminuar ngecjen e diskut.
Mos e rifilloni procesin e prerjes né materialin
e punés. Lejoni diskun té arrijé shpejtésiné
maksimale dhe mé pas rifilloni prerjen. Disku
mund té kapet, té shkojé lart ose té kundérveprojé
nése vegla elektrike rindizet brenda materialit té
punés.

Mbéshtetni panelet ose ¢do material pune té
madh pér té minimizuar rrezikun e bllokimit
dhe té kundérveprimit té diskut. Materialet e
médha té punés kané tendencé té pérkulen nga
pesha e tyre. Mbéshtetéset duhet té vendosen
poshté materialit t& punés prané vijés sé prerjes
dhe buzés sé materialit t& punés nga té dyja anét
e diskut.

Tregoni kujdes té veganté kur té béni njé
“prerje né xhep” mbi muret ekzistuese ose né
zona té tjera me shikim té kufizuar. Disku i dalé
mund té presé tuba gazi ose uji, tela elektriké ose
objekte qé shkaktojné kundérveprim.

Paralajmérimet pér siguriné specifike gjaté
veprimeve té smerilimit:

1.

Mos pérdorni njé letér té madhe disku pér
smerilim. Ndigni rekomandimet e prodhuesve
kur té zgjidhni letrén smerile. Letra smerile mé
e madhe se mbéshtetésja e rrotés krijon rrezik
démtimi dhe mund té shkaktojé ngecjen, thyerjen
ose kundérveprimin e diskut.

Paralajmérimet pér siguriné specifike gjaté
veprimeve té fshirjes me tela:

1.

Kini parasysh se gimet e forta té telit
shképuten nga furca edhe gjaté funksioneve té
zakonshme. Mos i sforconi telat duke ushtruar
forcé mbi furgén. Qimet e forta té telit mund té
depértojné né rrobat e holla dhe/ose né Iekuré.
Nése rekomandohet pérdorimi i mbrojtéses
pér fshirjen me tela, mos lejoni ndérhyrje té
diskut ose furgés sé telit te mbrojtésja. Disku
ose furga e telit mund té zgjerohet né diametér
nga ngarkesa e punés dhe forcat centrifugale.

Paralajmérime shtesé mbi siguriné:

1.

Kur té pérdorni disge Iémuese me gendér té
shtypur, sigurohuni té pérdorni vetém disqge té
pérforcuara me fibér qelqi.

KURRE MOS PERDORNI disge té llojit Stone
Cup me kété Iémues. Ky [émues nuk éshté
projektuar pér kéto lloje disqgesh dhe pérdorimi

i kétij produkti mund té shkaktojé démtime
personale.

Tregoni kujdes se mos démtoni boshtin,
flanxhén (sidomos sipérfaqen e instalueshme)
ose dadon e bllokimit. Démtimi i kétyre pjeséve
mund té shkaktojé thyerjen e diskut.
Sigurohuni qé disku nuk e prek materialin e
punés pérpara se té ndizet celési.

Pérpara se té pérdorni veglén mbi njé

material aktual, Iéreni té punojé pér ca kohé.
Tregoni kujdes pér dridhjet ose Iékundjet qé
déshmojné pér njé instalim té gabuar ose njé
disk jo né ekuilibér.

6. Pérdorni sipérfagen e specifikuar té diskut pér
té kryer Iémimin.

7. Mos e lini veglén té ndezur. Pérdoreni veglén
vetém duke e mbajtur né doré.

8. Mos e prekni materialin e punés menjéheré
pas punés; mund té jeté shumé i nxehté dhe
mund t’ju djegé IEkurén.

9.  Shihni udhézimet e prodhuesit pér montimin
dhe pérdorimin e sakté té disqgeve. Trajtojini
dhe ruajini disqet me kujdes.

10. Mos pérdorni unaza zvogéluese ose reduktoré
pér té pérshtatur disqet abrazive me vrimé té
madhe.

11. Pérdorni vetém flanxha specifike pér kété
vegél.

12. Pér veglat gé do té punojné me disqe qé kané
vrimé té filetuar, sigurohuni gé fileta né disk té
jeté aq e gjaté sa té pranojé té gjithé boshtin.

13. Kontrolloni qé materiali i punés éshté
mbéshtetur si¢ duhet.

14. Tregoni kujdes, sepse disku vazhdon
rrotullimin edhe pasi té jeté fikur vegla.

15. Nése ambienti i punés éshté shumé i nxehté
dhe me lagéshtiré ose i ndotur shumé me
pluhur té pérgueshém, pérdorni njé ndérprerés
qarku (30 mA) pér té siguruar pérdoruesin.

16. Mos e pérdorni veglén mbi materiale gé
pérmbajné asbest.

17. Kur pérdorni disk prerés, gjithmoné punoni me
mbrojtésen e diskut gé mbledh pluhurin si¢
kérkohet nga rregullat vendase.

18. Mbi disqget prerés nuk duhet té ushtrohet forcé
anésore.

19. Mos pérdorni doreza pune prej lecke gjaté
punés. Fibrat e dorezave prej lecke mund té futen
te vegla, gjé e cila shkakton prishjen e veglés.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

APARALAIMERIM: MOS lejoni qé njohja
ose familjarizimi me produktin (té fituara

nga pérdorimi i shpeshté) té zévendésojné
zbatimin me pérpikeéri té rregullave té sigurisé
pér produktin né fjalé. KEQPERDORIMI ose
mosndjekja e rregullave té sigurisé té dhéna
né kété manual pérdorimi mund té shkaktojné
démtime té rénda personale.

Udhézime té réndésishme rreth

sigurisé pér kutiné e baterisé

1. Pérpara se ta pérdorni kutiné e baterisé, lexoni
té gjitha udhézimet dhe shénimet e masave
parandaluese te (1) ngarkuesi i baterisé, (2)
bateria dhe (3) produkti qé pérdor bateriné.

2. Mos e hiqgni kutiné e baterisé.

3. Nése koha e pérdorimit éshté shkurtuar jashté
mase, ndalojeni punén menjéheré. Kjo mund
té rezultojé né rrezik mbinxehjeje, djegie té
mundshme, madje edhe shpérthim.

4.  Nése ju futen elektrolite né sy, shpélajini
syté me ujé té pastér dhe kérkoni ndihmé
mjekésore menjéheré. Kjo gjé mund té
rezultojé né humbje té shikimit.
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5.  Mos béni lidhje té shkurtér me kutiné e

baterisé:
(1) Mos i prekni terminalet me materiale
pércjellése.

(2) Shmangni ruajtjen e kutisé sé baterisé
né njé kuti me objekte té tjera metalike, si
gozhdé, monedha etj.

(3) Mos e ekspozoni kutiné e baterisé né ujé
ose shi.

Qarku i shkurtér i baterisé mund té shkaktojé

qarkullim té madh té rrymés elektrike,

mbinxehje, djegie t&€ mundshme dhe madje
prishje.

6. Mos e ruani pajisjen dhe kutiné e baterisé
né vende ku temperatura mund té arrijé ose
tejkalojé 50 °C.

7.  Mos e digjni kutiné e baterisé, edhe nése
éshté shumé e démtuar ose éshté konsumuar
plotésisht. Kutia e baterisé mund té shpérthejé
né zjarr.

8.  Beéni kujdes qé té mos e rrézoni ose ta godisni
bateriné.

9.  Mos pérdorni bateri té démtuar.

10. Baterité e pérfshira té litiumit, u nénshtrohen
kérkesave té legjislacionit pér mallrat e
rrezikshme.

Pér transport tregtar p.sh. nga palé té treta,

agjenté té ndérmjetém, duhet té ndigen kérkesa

specifike mbi paketimin dhe etiketimin.

Pér pérgatitjen e artikullit pér transport, &shté i

nevojshém konsultimi i njé eksperti pér materiale

té rrezikshme. Ju lutemi, ndigni gjithashtu
rregulloret me gjasé mé té detajuara vendore.

Mbuloni me ngjitése ose maskoni kontaktet e

zhveshura dhe paketojeni bateriné né ményré té

tillé gé té mos lévizé né paketim.

11. Zbatoni rregulloret lokale rreth asgjésimit té
baterisé.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

PERSHKRIMI | PUNES

AKUIDES: Sigurohuni gjithmoné gé vegla
té jeté e fikur dhe kutia e baterisé té jeté hequr
pérpara se ta rregulloni apo t’i kontrolloni
funksionet e veglés.

Instalimi ose hegja e kutisé sé

baterisé

AKUIDES: Fikeni gjithmoné veglén pérpara se
té instaloni ose hiqgni kutiné e baterisé.

AKUIDES: Mbajeni fort veglén dhe kutiné e
baterisé kur montoni ose higni kutiné e baterisé.
Mosmbaijtja fort e veglés dhe e kutisé sé baterisé
mund té béjé qé t)ju rréshqasin nga duart dhe té
shkaktojé démtim té veglés dhe té kutisé sé baterisé,
si dhe Iéndim personal.

» Fig.1l: 1. Treguesiikuq 2. Butoni 3. Kutia e baterisé

Pér té hequr kutiné e baterisé, rréshgqiteni até nga vegla
ndérsa rréshqisni butonin né pjesén e pérparme té
kutisé sé baterisé.

Pér té vendosur kutiné e baterisé, bashkérenditni
gjuhézén e kutisé sé baterisé me kanalin e folesé dhe
rréshgqiteni pér ta futur. Futeni deri né fund, derisa

té kércasé dhe té bllokohet né vend. Nése shikoni
treguesin e kuq né anén e sipérme té butonit, ajo nuk
éshté e bllokuar plotésisht.

AKUIDES: Vendoseni gjithnjé plotésisht kutiné
e baterisé derisa treguesi i kuq té mos duket. Né
té kundért, ajo mund té bjeré aksidentalisht nga vegla
duke ju Iénduar juve ose personin prané jush.

MAKUJIDES: Mos e vendosni me forcé kuting e
baterisé. Nése kutia nuk hyn lehté, nuk po e futni si¢
duhet.

AKUJIDES: Pérdorni vetém bateri origjinale
Makita. Pérdorimi i baterive jo-origjinale Makita

ose baterive gé mund té jené modifikuar, mund

té rezultojé né marrjen flaké té baterisé, Iéndime
personale apo démtime. Kjo do té anulojé gjithashtu
edhe garanciné e Makita-s pér veglén e Makita-s dhe

ngarkuesin.

Késhilla pér té ruajtur
jetégjatésiné maksimale té
baterisé

1. Ngarkojeni bateriné pérpara se té shkarkohet
plotésisht. Gjithmoné ndaloni punén me
pajisjen dhe ngarkoni bateriné kur véreni ulje
té fuqgisé sé pajisjes.

2. Asnjéheré mos e ringarkoni bateriné e
ngarkuar plotésisht. Mbingarkimi shkurton
jetégjatésiné e shérbimit té baterisé.

3. Ngarkojeni bateriné né temperaturén e dhomés
né 10 °C - 40 °C. Léreni kutiné e nxehté té
baterisé té ftohet pérpara se ta ngarkoni até.

4.  Ngarkojeni bateriné nése nuk e pérdorni pér
njé kohé té gjaté (mbi gjashté muaj).

Treguesi i kapacitetit t¢ mbetur té

baterive

Vetém pér kutité e baterisé me “B” né fund té numrit
té modelit
» Fig.2: 1.Llambat treguese 2. Butoni i kontrollit

Shtypni butonin e kontrollit né kutiné e baterisé pér
té treguar kapacitetin e mbetur té baterisé. Llambat
treguese ndizen pér pak sekonda.

Llambat treguese Kapaciteti i

I D !| mbetur

Ndezur Fikur Duke pulsuar

iiil
1R
] Jig
000

75% deri
100%

50% deri 75%

25% deri 50%

0% deri 25%
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Llambat treguese Kapaciteti i
I D mbetur
Ndezur Fikur Duke pulsuar
ﬂ I:I I:I I:I Ngarkojeni
bateriné.
I I I:I I:I Llambushka
mund té keté
t kegfunksionuar.

ndryshojé paksa nga kapaciteti aktual.

SHENIM: Né varési té kushteve té pérdorimit dhe
té temperaturés sé ambientit, treguesi mund té

Treguesi i kapacitetit té mbetur té

baterive

Sipas shtetit

Kur ndizni veglén, treguesi i baterisé tregon kapacitetin

e mbetur té baterisé.
» Fig.3: 1. Treguesiibaterisé

Kapaciteti i mbetur i baterisé tregohet né tabelén e

méposhtme.

Gjendja e treguesit té baterisé

o U d

Ndezur Fikur Duke pulsuar

Kapaciteti
i mbeturi
baterisé

50% - 100%

20% - 50%

0% - 20%

Ngarkojeni
bateriné

Sistemi i mbrojtjes sé veglés/

baterisé

Vegla éshté e pajisur me njé sistem té& mbrojtjes sé
veglés/baterisé. Ky sistem ndérpret automatikisht
energjiné né motor pér té zgjatur jetégjatésiné e veglés
dhe baterisé. Vegla do té ndalojé automatikisht gjaté
punés nése vegla ose bateria jané vendosur sipas

njé prej kushteve t€ méposhtme. Treguesit ndizen né

rrethana té caktuara.

Mbrojtja nga mbingarkesa

Kur vegla vihet né puné né njé ményré qé e bén até
té térheqé njé korrent mé té larté nga normalja, vegla

fiket automatikisht pa dhéné asnjé shenjé.

Né kété

situaté, fikeni veglén dhe ndaloni punén qé shkaktoi
mbingarkesén e veglés. Pastaj ndizeni veglén pér ta

rinisur.

Mbrojtja ndaj mbinxehjes

Kur vegla mbinxehet, ajo ndalon automatikisht dhe treguesi i
baterisé tregon gjendjen e méposhtme. Né kété situaté, [éreni
veglén té ftohet pérpara se ta ndizni sérish.

] d

Ndezur Duke pulsuar

Nése vegla nuk ndizet, bateria mund té jeté mbinxehur.
Né kété situaté, léreni bateriné té ftohet pérpara se ta
ndizni sérish veglén.

Mbrojtja nga mbishkarkimi

Kur kapaciteti i baterisé nuk éshté i mjaftueshém, vegla
ndalon automatikisht. Né kété rast, higeni bateriné nga
vegla dhe ngarkojeni.

Léshimi i bllokimit té mbrojtjes

Kur sistemi i mbrojtjes punon pa ndérprerje, vegla
bllokohet dhe treguesi i baterisé tregon gjendjen e
méposhtme.

Né kété situaté, vegla nuk ndizet edhe nése e ndizni
ose e fikni veglén. Pér té Iéshuar bllokimin e mbrojtjes,
higni bateriné, vendoseni né ngarkuesin e baterive dhe
prisni derisa té€ mbarojé ngarkimi.

| 0 4

Ndezur Duke pulsuar

Bllokuesi i boshtit

Shtypni bllokimin e boshtit pér té parandaluar rrotullimin
e boshtit gjaté instalimit apo hegjes sé aksesoréve.
» Fig.4: 1. Bllokuesi i boshtit

VINI RE: Mos e aktivizoni kurré bllokimin e
boshtit kur boshti éshté né rrotullim. Vegla mund
té démtohet.

Veprimi i ndérrimit

AKUJIDES: Pérpara se ta vendosni kutiné e
baterisé né vegél, kontrolloni gjithmoné nése
celési i rréshqitjes éshté né pozicionin e duhur
dhe nése kthehet né pozicionin “FIKUR” kur
shtypet pjesa e pasme e gelésit té rréshqitjes.

AKUIDES: Gelési mund té bllokohet né
pozicionin “NDEZUR?” pér lehtési té pérdoruesit
gjaté pérdorimit té zgjatur. Béni kujdes kur
bllokoni veglén né pozicionin “NDEZUR” dhe
shtréngojeni miré veglén.

Pér ta ndezur veglén, rréshqitni gelésin e rréshgqitjes
drejt pozicionit “| (NDEZUR)” duke shtyré pjesén

e pasme té celésit té rréshqitjes. Pér puné té
vazhdueshme, shtypni pjesén e pérparme té gelésit t&
rréshqitéses pér ta bllokuar.
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Pér ta ndaluar veglén, shtypni pjesén e pasme té celésit
té rréshqitéses, mé pas rréshgqiteni drejt pozicionit “O
(FIKUR)”.

» Fig.5: 1. Celési me rréshqitje

Funksioni i ndryshimit automatik té

shpejtésisé
» Fig.6: 1. Treguesiiregjimit

MONTIMI

AKUIDES: Sigurohuni gjithmoné gé vegla
té jeté e fikur dhe kutia e baterisé té jeté hequr
pérpara se ta rregulloni apo t’i kontrolloni
funksionet e veglés.

Regjimi i forcés sé larté

@ rrotulluese

Kjo vegél ka “regjimin e shpejtésisé sé larté” dhe
“regjimin e forcés sé larté rrotulluese”. Ajo e ndryshon
regjimin e punés né ményré automatike né varési té
ngarkesés sé punés. Kur treguesi i modalitetit ndizet
gjaté punés, vegla éshté né modalitetin e forcés
rrotulluese té larté.

Funksioni parandalues pér rindezjen

e pagéllimshme

Edhe nése kutia e baterisé éshté vendosur né vegél me
celésin e rréshqitjes né pozicionin “I (NDEZURY)”, vegla
nuk ndizet.

Pér té ndezur veglén, né fillim rréshgqitni celésin e
rréshqitjes drejt pozicionit “O (fikur)” dhe mé pas
rréshqiteni né pozicionin “I (ndezur)”.

Funksioni elektronik i kontrollit té

rrotullimit

Vegla dikton elektronikisht situatat kur disku apo
aksesori mund té kené rrezik té lidhen. Né raste té tilla,
vegla fiket automatikisht pér té evituar rrotullimin e
métejshém té boshtit (nuk parandalon zmbrapsjen).
Pér ta rindezur veglén, fikeni pérpara, eliminoni
shkakun e rénies sé befté té shpejtésisé sé rrotullimit
dhe ndizeni veglén.

Vecgoria e ndezjes sé ngadalté

Vegoria e ndezjes sé ngadalté redukton reagimin gjaté
ndezjes.

Freni elektrik

Freni elektrik aktivizohet pas fikjes sé veglés.

Freni nuk funksionon kur nuk ka furnizim me energji,
p.sh. kur bateria higet aksidentalisht, me celésin ende
té aktivizuar.

32

Instalimi i mbajtéses (dorezés)
Gjendja e treguesit té Regjimi i funksionimit anésore
regjimit
O Regjimi i shpejtésisé sé larté AKUIDES: sigurohuni gjithnjé qé mbajtésja

anésore éshté instaluar si¢ duhet pérpara
pérdorimit.

Vidhoseni miré mbajtésen anésore né pozicionin e
veglés sig tregohet né figuré.
» Fig.7

Instalimi ose hegja e mbrojtéses
sé diskut (pér disk me gendér

té shtypur, disk me kénd, disk
fleksibél, disk me furgé me tela/
disk prerés smeril, disk diamanti)

APARALAIMERIM: Kur pérdorni disk me gendér
té shtypur, disk me kénd, disk fleksibél ose disk me
furcé me tela, mbrojtésja e diskut duhet té pérshtatet né
vegél né ményré té tillé gé ana e mbyllur e mbrojtéses
té jeté gjithmoné e drejtuar nga pérdoruesi.

APARALAIMERIM: Kur pérdorni disk smeril
prerés / diamanti, sigurohuni té pérdorni vetém
mbrojtésen e posagme té diskut té projektuar pér
pérdorim me disqe prerése.

(Né disa vende té Evropés, kur pérdorni disk
diamanti, mund té pérdorni mbrojtésen e zakonshme.
Ndigni rregullat e shtetit ku ndodheni.)

Pér vegla me mbrojtése disku té llojit
me vidé bllokuese

Montojeni mbrojtésen e diskut me té dalat e rripit té
mbrojtéses sé diskut té€ bashkérenditur me dhémbézat
e kutis€ mbajtése. Né vijim rrotullojeni mbrojtésen
e diskut né kénd té atillé gé t&é mund ta mbrojé
pérdoruesin sipas punés gé kryhet. Sigurohuni gé ta
shtréngoni miré vidén.
Pér ta hequr mbrojtésen e diskut, ndigni procedurén e
anasjellé té instalimit.
» Fig.8: 1. Mbrojtésja e diskut 2. Kutia mbajtése

3. Vida

Pér vegél me mbrojtése disku té llojit
me levé mbérthyese

Lironi vidén dhe pastaj térhigeni levén né drejtimin e
shigjetés. Montojeni mbrojtésen e diskut me té dalat
e rripit t& mbrojtéses sé diskut té bashkérenditur me
dhémbézat e kutisé mbajtése. Né vijim rrotullojeni
mbrojtésen e diskut né kénd té atillé gé t€ mund ta
mbrojé pérdoruesin sipas punés qé kryhet.
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» Fig.9: 1. Mbrojtésja e diskut 2. Kutia mbajtése
3.Vida 4. Leva

Térhigeni levén né drejtim té shigjetés. Mé pas fiksoni
mbrojtésen e diskut duke shtrénguar vidén. Sigurohuni
gé ta shtréngoni miré vidén. Kéndi i géndrimit té
mbrojtéses sé diskut mund té rregullohet népérmjet
levés.

» Fig.10: 1.Vida 2. Leva

Pér ta hequr mbrojtésen e diskut, ndigni procedurén e
anasjellé té instalimit.

Instalimi ose hegja e diskut me

gendeér té shtypur ose diskut me
kénd

Aksesoré opsionalé

APARALAIMERIM: Kur pérdorni disk me
qendér té shtypur ose disk me kénd, mbrojtésja
e diskut duhet té pérshtatet né vegél né ményré
té tillé qé ana e mbyllur e mbrojtéses té tregojé
gjithnjé nga pérdoruesi.

AKUJIDES: Sigurohuni gé pjesa e montimit té
flanxhés sé brendshme té pérputhet me diametrin
e brendshém té diskut me gendér té shtypur/
diskut me kénd. Montimi i flanxhés sé brendshme
né anén e gabuar mund té shkaktojé dridhje té

rrezikshme.

Montoni flanxhén e brendshme né bosht.

Sigurohuni gé pjesén e dhémbézuar té flanxhés sé

brendshme ta vendosni mbi pjesén e drejté poshté

boshtit.

Futni diskun me gendér té shtypur / diskun me kénd né

flanxhén e brendshme dhe vidhosni dadon bllokuese

te boshti.

» Fig.11: 1. Dado e kygjes 2. Disk me gendér té
shtypur 3. Flanxha e brendshme 4. Pjesa e
montimit

Pér ta shtrénguar dadon bllokuese, shtypni bllokimin

e boshtit aq fort sa boshti t& mos rrotullohet mé, pastaj

pérdorni celésin e dados sé bllokimit dhe shtréngojeni

miré né drejtim té akrepave té orés.

» Fig.12: 1. Celésiidados sé bllokimit 2. Bllokuesi i
boshtit

Pér ta hequr diskun, ndigni procedurén e anasjellé té
instalimit.

Instalimi ose hegja e diskut fleksibél

Aksesoré opsionalé

APARALAIMERIM: Pérdorni gjithmoné
mbrojtésen e dhéné me veglén kur disku fleksibél
éshté i vendosur mbi vegél. Disku mund té thyhet
gjaté pérdorimit dhe mbrojtésja ndihmon né uljen e
mundésive pér [éndime personale.

» Fig.13: 1. Dado e kygjes 2. Disku fleksibél 3. Pllaka
rezervé 4. Flanxha e brendshme

Ndigni udhézimet pér diskun me gendér té shtypur, por
pérdorni edhe pllakén rezervé mbi disk. Shihni radhén e
montimit né fagen e aksesoréve né kété manual.

Instalimi ose hegja e diskut abraziv

Aksesoré opsionalé

SHENIM: Pérdorni vetém aksesorét rektifikues té
pércaktuar né kété manual. Kéto duhet té blihen mé
vete.

Pér modelin 100 mm

» Fig.14: 1. Dadoja bllokuese 2. Disk smerilimi
3. Blloku prej gome 4. Flanxha e brendshme

1. Montoni flanxhén e brendshme né bosht.

2. Montoni bllokun e gomés né bosht.

3. Futni diskun né pllakén prej gome dhe vidhosni
dadon bllokuese né bosht.

4. Mbajeni boshtin me bllokuesin e boshtit, dhe
shtréngoni miré dadon bllokuese né drejtim té kundért
té akrepave té orés me celésin pér dadon e bllokimit.

Pér ta hequr diskun, ndigni procedurén e anasjellé té
instalimit.

Pér modelin 115 mm /125 mm
» Fig.15: 1. Dadoja bllokuese 2. Disk smerilimi
3. Blloku prej gome

1.  Montoni bllokun e gomés né bosht.

2. Futni diskun né pllakén prej gome dhe vidhosni
dadon bllokuese né bosht.

3. Mbajeni boshtin me bllokuesin e boshtit, dhe
shtréngoni miré dadon bllokuese né drejtim té kundért
té akrepave té orés me gelésin pér dadon e bllokimit.

Pér ta hequr diskun, ndigni procedurén e anasjellé té
instalimit.

PERDORIMI

APARALAIMERIM: Nuk duhet té jeté kurré e
nevojshme té sforconi veglén. Pesha e veglés jep
presionin e duhur. Sforcimi dhe presioni i tepért mund
té shkaktojné thyerje té rrezikshme té diskut.

APARALAIMERIM: Zévendésojeni
GJITHMONE diskun nése vegla bie gjaté Iémimit.

APARALAIMERIM: Mos e pérplasni apo
godisni KURRE diskun e Iémimit né puné.

APARALAIMERIM: Shmangni kércimet dhe
ngecjen e diskut, veganérisht kur punoni me
kéndet, cepat e mprehté, etj. Kjo mund té shkaktojé
humbije té kontrollit dhe kundérveprim.

APARALAIMERIM: Mos e pérdorni KURRE
veglén me disqge pér prerje té drurit apo disqge té
tjera sharrash. Tehet e tilla kur pérdoren me I€émues
kércejné shpesh dhe shkaktojné humbje té kontrollit
qé mund té sjellé Iéndimin tuaj.
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AKUJIDES: Mos e ndizni kurré veglén kur éshté
né kontakt me materialin e punés. Kjo mund té
shkaktojé Iéndim té pérdoruesit.

AKUJIDES: Gjithmoné pérdorni syze mbrojtése
ose njé mbrojtése té fytyrés gjaté punés.

AKUIDES: Pas pune fikeni gjithnjé veglén dhe
prisni derisa disku té ndalojé térésisht pérpara se
ta vendosni veglén diku.

AKUJIDES: Mbajeni GJITHMONE miré veglén
me njérén doré né trupin e saj dhe me tjetrén né
dorezén anésore.

Lémimi dhe smerilimi

» Fig.16

Ndizni veglén dhe mé pas vendosni diskun mbi
materialin e punés.

Pérgjithésisht, mbajeni buzén e diskut né njé kénd rreth
15° ndaj sipérfages sé materialit t&€ punés.

Gjaté periudhés sé pérdorimit té njé disku té ri, mos

e pérdorni Ilémuesin né drejtimin pérpara sepse
pérndryshe mund té futet né materialin e punés. Pasi
buza e diskut té jeté rrumbullakosur nga pérdorimi,
disku mund té pérdoret si né drejtimin pérpara ashtu
dhe né drejtimin prapa.

Puna me disk prerés smeril / disk

diamanti

Aksesoré opsionalé

APARALAIMERIM: Kur pérdorni disk smeril
prerés / diamanti, sigurohuni té pérdorni vetém
mbrojtésen e posa¢gme té diskut té projektuar pér
pérdorim me disqe prerése.

(Né disa vende té Evropés, kur pérdorni disk
diamanti, mund té pérdorni mbrojtésen e zakonshme.
Ndigni rregullat e shtetit ku ndodheni.)

F : Mos pérdorni KURRE disk
APARALAIMERIM
prerés pér lémim anésor.

APARALAIMERIM: Mos e “bllokoni” diskun
ose mos aplikoni presion té tepért mbi té. Mos
provoni té kryeni prerje té thella. Sforcimi i tepért
i diskut shton ngarkesén dhe gjasat pér pérdredhje
ose kapje té diskut pérgjaté prerjes dhe mundésiné
e zmbrapsjes, mund té ndodhé thyerje e diskut ose
mbinxehje e motorit.

APARALAIMERIM: Mos e filloni prerjen
brenda materialit té€ punés. Léreni diskun té
kapé shpejtésiné maksimale dhe filloni me
kujdes prerjen duke e lévizur veglén pérpara mbi
sipérfagen e materialit té punés. Disku mund té
kapet, té kércejé sipér ose té zmbrapset nése vegla
elektrike niset brenda materialit té punés.

APARALAIMERIM: Gjaté prerjeve mos

e ndryshoni kurré kéndin e diskut. Ushtrimi i
presionit anésor mbi diskun prerés (ashtu si gjaté
Iémimit) do té shkaktojé krisjen dhe thyerjen e diskut,
duke ju shkaktuar Iéndime té rénda.

APARALAIMERIM: Disku i diamantit duhet t&

pérdoret pingul mbi materialin qé do té pritet.

» Fig.17: 1. Dado e kygjes 2. Disku prerés smeril /
disku i diamantit 3. Flanxha e brendshme
4. Mbrojtésja e diskut pér diskun smerilues
prerés / diskun e diamantit

Njélloj si me instalimin, ndigni udhézimet pér diskun e
me gendér té shtypur.

Drejtimi pér montimin e dados sé bllokimit dhe té
flanxhés sé brendshme ndryshon sipas llojit dhe

trashésisé sé diskut.

Referojuni figurave mé poshté.

Pér modelin 100 mm

Kur instaloni diskun smerilues prerés:

» Fig.18: 1. Dado e kygjes 2. Disku smerilues prerés
(mé i hollé se 4 mm) 3. Disku smerilues
prerés (4 mm ose mé i trashé) 4. Flanxha e
brendshme

Kur instaloni diskun e diamantit:

» Fig.19: 1. Dado e kygjes 2. Disku i diamantit (mé i
hollé se 4 mm) 3. Disku i diamantit (4 mm
ose mé i trashé) 4. Flanxha e brendshme

Pér modelin 115 mm /125 mm

Kur instaloni diskun smerilues prerés:

» Fig.20: 1. Dado e kygjes 2. Disku smerilues prerés
(mé i hollé se 4 mm) 3. Disku smerilues
prerés (4 mm ose mé i trashé) 4. Flanxha e
brendshme

Kur instaloni diskun e diamantit:

» Fig.21: 1. Dado e kygjes 2. Disku i diamantit (mé i
hollé se 4 mm) 3. Disku i diamantit (4 mm
ose mé i trashé) 4. Flanxha e brendshme

Vénia né puné me furga me kupé me

tela

Aksesoré opsionalé

AKUIDES: Kontrolloni funksionimin e furgés
duke e ndezur veglén pa ngarkesé, duke u
siguruar se nuk ndodhet askush pérpara ose né
njé drejtim me furgén.

AKUIDES: Mos pérdorni furgé té démtuar ose
jo té ekuilibruar. Pérdorimi i furgés sé démtuar mund
té rrisé mundésité pér Iléndime nga kontakti me telat e
prishura té furgés.

» Fig.22: 1. Furgé me kupé me tela

Higni kutiné e baterisé nga vegla dhe vendoseni me
koké poshté pér té lejuar futjen e lehté té boshtit.

Higni cdo aksesor nga boshti. Montoni né bosht furgén
me kupé me tela dhe shtréngojeni me celésin e ofruar.

VINI RE: Shmangni aplikimin e presionit té
tepért qé shkakton pérkuljen e telave kur pérdorni
furgén. Kjo mund té sjellé prishje t€ parakohshme.
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Vénia né puné me furga disku me

tela

Aksesoré opsionalé

A\KUJIDES: Kontrolloni funksionimin e diskut
me furgé me tela duke e ndezur veglén pa
ngarkesé, duke u siguruar se nuk ndodhet askush
pérpara ose né njé drejtim me diskun me furcé
me tela.

AKUIDES: Mos pérdorni disk me furgé me tela
té démtuar ose jo té ekuilibruar. Pérdorimi i diskut
me furgé me tela t& démtuar mund té rrisé mundésité
pér [éndime nga kontakti me telat e prishura.

AKUJIDES: Pérdorni GJITHMONE mbrojtésen
pér diskun me furgé me tela, duke u siguruar qé
diametri i diskut té pérputhet brenda mbrojtéses.
Disku mund té thyhet gjaté pérdorimit dhe mbrojtésja
ndihmon né uljen e mundésive pér Iéndime
personale.

» Fig.23: 1. Furgé disku me tela

Higni kutiné e baterisé nga vegla dhe vendoseni me
koké poshté pér té lejuar futjen e lehté té boshtit.
Higni cdo aksesor nga boshti. Filetoni né bosht diskun
me furgé me tela dhe shtréngojeni me gelés.

VINI RE: Shmangni aplikimin e presionit té
tepért qé shkakton pérkuljen e telave kur pérdorni
furgé disku me tela. Kjo mund té sjellé prishje té
parakohshme.

MIREMBAJTJA

AKUJIDES: Sigurohuni gjithmoné qé vegla té
jeté fikur dhe té jeté hequr nga bateria pérpara se
té kryeni inspektimin apo mirémbajtjen.

VINI RE: Mos pérdorni kurré benziné, benziné
pastrimi, hollues, alkool dhe té ngjashme. Mund
té shkaktoni ¢ngjyrosje, deformime ose krisje.

Pastrimi i vrimave té ajrit

Vegla dhe ventilatorét e saj duhen mbajtur pastér.
Pastrojini rregullisht vrimat e ajrit té veglés ose kurdo qé
nisin té bllokohen.

» Fig.24: 1. Vrima e daljes 2. Vrima e hyrjes

Higni kapakun e pluhurit nga ventilatori thithés dhe
pastrojeni né ményré qé ajri té gqarkullojé lirshém.

» Fig.25: 1. Kapaku pér pluhurin

SHENIM: Pastroni kapakun e pluhurit kur éshté i
bllokuar me pluhur ose materiale té tjera. Vazhdimi i
punés kur kapaku i pluhurit €shté i bllokuar mund té
démtojé veglén.
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AKSESORE OPSIONALE

AKUJIDES: Kéta aksesoré ose shtojca rekomandohen pér pérdorim me veglén Makita té pércaktuar
né kété manual. Pérdorimi i aksesoréve apo shtojcave té tjera ndryshe nga kéto mund té pérbéjé rrezik Iéndimi.
Aksesorét ose shtojcat pérdorini vetém pér géllimin e tyre té pércaktuar.

Nése keni nevojé pér mé shumeé té dhéna né lidhje me aksesorét, pyesni gendrén vendore té shérbimit t& Makita-s.
. Bateri dhe ngarkues origjinal Makita

» Fig.26
- Modeli 100 mm Modeli 115 mm | Modeli 125 mm
1 Mbajtésja 36
2 Mbrojtésja e diskut (pér disqet Iémues)
3 Flanxha e brendshme
4 Disku me gendér té shtypur / Disku me kénd
5 Dado e kygjes
6 Pllaka rezervé
7 Disku fleksibél
8 Flanxha e brendshme dhe pafta Pllaka e gomés 100 Pllaka e gomés 115
e gomeés 76
9 Disk smerilimi
10 Dadoja bllokuese
11 Furgé disku me tela
12 Furgé me kupé me tela
13 Mbrojtésja e diskut (pér disqet prerés) *1
14 Disku prerés smeril / Disku i diamantit

- Celési i dados sé bllokimit

SHENIM: *1 Né disa vende evropiane, kur pérdoret njé disk diamanti, mund t& pérdoret mbrojtésja e zakonshme qé
mbulon té dyja anét e diskut. Ndigni rregullat e shtetit ku ndodheni.

SHENIM: Disa artikyj té listés mund té pérfshihen né paketén e veglés si aksesoré standardé. Ato mund té
ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.
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BBIJITAPCKU (MpeBoa Ha opurMHanHuTe MHCTPYKLMK)

CNEUNOUKALINA

Mogen: DGA406 DGA456 DGA506
[nameTbp Ha aucka 100Mm (4") 115mm (4-1/2") 125mm (5")
Makc. nebenvHa Ha ancka 6,4Mm

Pesba Ha Bana

| M14 vnn 5/8" (3aBucu ot gbpxasara)

pust BL1830, BL1840,
BL1840B, BL1850,
BL18508B, BL1860B

HomuHanhu o6opotm (n) 8 500mMuH™
O6wa AbmKnHa C akymynaTopHa baTte- 348mm
pusi BL1815N, BL1820,
BL1820B
C akymynaTtopHa Gate- 362mm

Heto Terno

pusa BL1830, BL1840,
BL1840B, BL1850,
BL18508B, BL1860B

C akymynaTtopHa Gate- 2,2kr 2,3kr
pus BL1815N, BL1820,

BL1820B

C akymynatopHa baTte- 2,5kr 2,6kr

HomuHanHo HanpexeHune

MocTosiHHO HanpexeHne18 V

. [Mopaau HawaTa HenpekbCcHaTa Hay4YHO-pa3BoHa AEeNHOCT NOCOYeHUTe TyK cneuudukaumm moraT aga 6baat

npomMmeHeHu 6e3 npeamaBecTume.

. Cneumndukauumte 1 akymynaTtopHuTte 6atepum Moxe fa ca pasnuyHu B pasnnyHnUTE AbpxasBu.
. Terno c akymynaTtopHa 6atepus, cbriacHo npoueagypata EPTA 01/2003

MpepHa3HavyeHue

To3n MHCTPYMEHT e npeAHasHayeH 3a wnandate,
LwnmdosaHe U psidaHe Ha MeTan u kambk 6e3 usnonas-
BaHe Ha Boja.

LWym

O6MYatHOTO HMBO Ha LWyMa C TErnoBeH KoeuLmeHT A,
onpegeneHo cbrnacHo EN60745:

Mopen DGA456

HuBo Ha 3ByKOBO HansraHe (Lya) : 79 dB(A)
KoeduumeHT Ha HeonpepeneHocT (K): 3 dB(A)

Mogen DGA506

HuBo Ha 3ByKOBO HansraHe (Lya) : 79 dB(A)
KoeduumeHT Ha HeonpepeneHocT (K): 3dB(A)

Mpwu paboTta HMBOTO Ha WyMa Moxe Aa npesuLmn 80
dB (A).

AﬂPEﬂynPE)KﬂEHME: W3non3gaiite npea-
nasHu cpeAcTBa 3a cryxa.

O6Lwata CTOMHOCT Ha BUBpauumuTe (Cyma oT Tpu 0COBU
BekTopa), onpeaeneHa cbrnacHo EN60745:

Mogen DGA456

PaGoTeH pexuM: wnandaHe Ha NOBbPXHOCTU C HOP-
MarnHa cTpaHuU4YHa pbKoxBaTka

HuBO Ha BUBpaLUMnTe (ay ac): 6,5M/C

KoeduumeHT Ha HeonpeaenenocT (K): 1,5 m/c®
PaboTeH pexvM: wnandaHe Ha NOBbPXHOCTU C

aHTUBMOpALMOHHA CTpaHWYHa pbkoxBaTka

HuBO Ha BUGpaLMNTE (ay, ac): 6,0M/C°

KoedunumeHT Ha HeonpeaeneHocT (K): 1,5 m/c?
Pa6oTeH pexuM: LLKypkaHe C AWCK C HopMarnHa cTpa-
HWYHa pbKoxBaTKa

HuBo Ha BubpauuuTe (ah os): 2,5 M/C® MR No-marnko
KoeduuneHT Ha HeonpegeneHocT (K): 1,5 m/c?
PaboTeH pexuM: LKypKkaHe ¢ AUCK C aHTMBUGpaLMOHHa
CTpaHuyHa pbKkoxBaTka

HuBo Ha BuGpauuuTe (a, ps): 2,5 M/C? MY MO-Masko
KoedunumeHT Ha HeonpeaeneHocT (K): 1,5 m/c?
Mogen DGA506

PaboteH pexwvm: wnandaHe Ha NOBbPXHOCTMN C HOp-
MarnHa cTpaHu4Ha pbkoxsaTka

HuBo Ha BMBpauuuTe (ah ac): 6,5m/c’

KoeduuneHT Ha HeonpegeneHocT (K): 1,5 m/c?
PaboTeH pexwuM: WwnandaHe Ha NOBbPXHOCTMU C aHTU-
BMOpaLMOHHA CTpaHNYHa pbKoxBaTka

HuBo Ha BUGpPaLMKTE (ay, ac): 6,0M/C”

KoedunumeHT Ha HeonpeaeneHocT (K): 1,5 m/c?
Pa6oTeH pexuM: LLKypkaHe C AWCK C HopMarnHa cTpa-
HWYHa pbKoXBaTKa

HuBo Ha BubpauuuTe (ah os): 2,5 M/G? M no-manko
KoeduuneHT Ha HeonpegeneHocT (K): 1,5 m/c?
PaboTeH pexuM: LKypKkaHe ¢ AUCK C aHTMBUGpaLMoHHa
CTpaHUyHa pbKkoxBaTka

HwBo Ha BubpauuuTe (ay, ps): 2,5 M/C? MY MO-Masko
KoedunumeHT Ha HeonpeaeneHocT (K): 1,5 m/c?
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3ABENEXKA: 065BeHOTO HMBO Ha BUGpaLuUnTE e n3me-
PEHO B CLOTBETCTBYE CbC CTAHAAPTHN METOAN 3@ U3NUTBAHE U
MOXE [ia CE W3M0sI3Ba 3@ CPABHSBAHE HA UHCTPYMEHTH.

3ABEJNEXKA: OcBeH ToBa 065BEHOTO HMBO Ha
BMbpaLumMTe MoXe Aa ce M3nonaea 3a npeasapu-
TenHa oLeHKa Ha BpeHOTO Bb3AeNCTBME.

AI'IPEH.VI'IPE)K,QEHME: HuBoTO Ha BUbpauunTe
npv paboTa ¢ enekTPUYECcKNst IHCTPYMEHT MOXeE Aa
ce pa3nuyasa oT oGsiBeHaTa CTOMHOCT B 3aBUCUMMOCT
OT HaYMHa Ha W3ron3BaHe Ha UHCTPYMEHTa.

AﬂPEﬂy MPEXXQEHUE: 3apbmxvtento onpe-
Aenete npeanasHn Mepkui 3a 3alLuTa Ha onepatopa
Bb3 OCHOBA Ha OLIEHKa Ha p1cka B peantu paboTHu
YCIOBUst (KaTo Ce B3eMaT NpeaBuz, BCUUKM CbCTaBHU
yacTu Ha paGOoTHUS LIMKBI1, KaTo HaNpUMep MOMeHTa
Ha W3KMIOYBaHE Ha UHCTPYMeHTa, paboTara Ha npa-
3€H XOf, KaKTO 1 BPEMETO Ha 3afeiiCTBaHe).

AI'IPEH.VI'IPE)KHEHME: OBSIBEHOTO HUBO Ha
BUGpaLMMTE Ce N3NON3Ba 3@ OCHOBHUTE MPUIOXEHUS
Ha eneKTPUYECKUst MHCTPYMEHT. Ako obave NHCTPY-
MEHTBT CE M3MOJI3Ba 3a APYrv NPUIOXEHUS], HUBOTO
Ha BUBpaLnMTe MOXe [a e PasfinyHo.

EO [eknapauusi 3a CbOTBETCTBUE

Camo 3a egponelickume cmpaHu

Makita neknapwvpa, 4e cnegHata/vte mawuHa/w:
MpenHasHayeHvie Ha MalumMHaTa: AkymynaTopeH
broownand

Mogen Ne/Bua: DGA456, DGA506

CboTBETCTBAT Ha M3NCKBAHUSTA Ha CNegHUTE eBponen-
ckun gupektusmn: 2006/42/EO

MponsBeaeHne ca B CbOTBETCTBME CbC CNEAHNS CTaH-
[apT unv ctaHgapTuavpann gokymeHtn: EN60745
TexHuuyeckusT chann, B cboTBeTcTBre ¢ 2006/42/E0, e
[OOCTBIMEH OT:

Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Benrus
11.8.2015

Yo il

Acywn dykana
[OupekTop
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Benrusa

O6wWwm NnpeaynpexaeHus 3a

6e3onacHocT npu paboTta c
eneKTPUYECKN MHCTPYMEHTHU

AI'IPE,H.VI'IPE)KHEHHE: MNpoyeTeTe BCUYKM
npeaynpexaeHus 3a 6€30NacHOCT U BCUYKM
MHCTPyKumu. Mpy HecnassaHe Ha NpeaynpexaeHn-
ATa ¥ UHCTPYKLMWTE UMa OMacHOCT OT TOKOB yaap,
noXap /UMM TEXKO HapaHsiBaHe.

3anaseTte BCMYKM NpeaynpexaeHuUs u
MHCTPYKLMM 3a cnipaBKa B Obaelue.

TepMUHBT "enekTpUYeckn MHCTPYMEHT" B Npeaynpex-
[leHnsATa ce OTHACS 3a BaLUWsi MHCTPYMEHT (C kaben
3a BKIIOYBaHe B Mpexara) unu pabortely Ha 6atepumn
(6e3KMYEH) ENEKTPUYECKM UHCTPYMEHT.

MpepynpexaeHnsa 3a 6esonacHoOCT

npu paborta ¢ akymynaropeH
‘broownand

O6wWm NnpeaynpexaeHns 3a 6e3onacHoOCT Npu LWnan-
caHe, wnndosaHe, NOYNCTBAHE C TeNleHa YeTKa n
psa3aHe ¢ abpa3vBeH AUCK:

1. To3u eneKkTPMYECKU MHCTPYMEHT e npen-
Ha3HayeH Aa paboTu KaTo MHCTPYMEHT 3a
wnandaHe, wnudgoBaHe, NOYMCTBAHE C
TerieHa YeTKa Unu 3a psizaHe ¢ abpa3uBeH
Auck. NMpoyeTeTe BCUYKK NpeaynpexaeHus,
WHCTPYKLMK, UNIOCTPaLMm 1 cneumudmrkaumm
3a 6e3onacHoCTTa, NpeAoCcTaBeHU C TO3U
eneKTPUYECKN UHCTPYMEHT. pu HecnasBaHe Ha
13GpOEHNTE NO-A0NY UHCTPYKLMM MMa ONacHOCT
OT TOKOB yAap, Noxap W/Wnm TEXKO HapaHsiBaHe.

2. He ce npenoptbyBa U3non3BaHe Ha TO3U
eNeKTPUYECKN UHCTPYMEHT 3a onepauum KaTto
nonupaxe. Onepauuu, 3a KOUTO eNeKTPUYECKUAT
WNHCTPYMEHT He e npeaHasHaveH, morat Aa 6baat
onacHu 1 aa AoBefat Ao HapaHsiBaHe.

3. He u3snonsBaiTe NnpuHagnexHocTn, KOUTO He
ca cneuunanHo npegHa3Ha4yeHu U npenopb-
YaHU OT NPOU3BOAUTENS Ha UHCTPYMEHTA.
ToBa, Ye fafeHa NpUHaAnNeXxHocT Moxe Aa 6bae
3akpeneHa KbM MHCTPYMEHTA, He ocuUrypsisa
6esonacHata My paborta.

4. HomuHanHaTa CKOPOCT Ha NPUHAANEXHOCTUTE
TpA6GBa Aa e Hail-marnko paBHa Ha Makcumar-
HaTa CKOpPOCT, O3Ha4YeHa Ha UHCTPYMEHTa.
MprHaanexXHocTH, KOUTO ce BbPTST CbC CKOPOCT,
no-BMCOKa OT HOMWHanHaTa, MoraT a ce CHynsaT u
[a ce pasneTaAT Ha napyeTa.

5. BbHWHKAT AnaMeTbp U AebennHara Ha
BallUTe NPUHAANEXKHOCTU TpsiGBa Aa oTro-
BapsAT HA HOMUHANHUA KanauuTeT Ha Bawus
erneKTpUYecKn MHCTPYMEHT. HenpasunHo opas-
MepeHUTe NpUHaANEeXHOCTU He MoraT Aa Gbaat
no6pe 3aLUTEHN UMK KOHTPONMUPaHMU.

6.  Pe36oBuTe MOHTaXHU OTBOPM Ha NPUHAANEXHOCT-
nTe TPsAIGBa Aa OTroBapsAT Ha pe36aTa Ha WNWH-
Aena Ha wnandmawmHaTa. 3a MOHTMpaHUTe Ype3
chnaHLM NPUHAANEXHOCTU MOHTaXXHUTE OTBOPU Ha
NpUHaAnexHoCTUTe TpAGBa Aa OTFOBapAT Ha LieH-
TPUpALLMA AMaMeTbp Ha dnaHeua. Tean npuHaanex-
HOCTW, KOWTO HEe OTFOBapSIT Ha MOHTaXHUTE EleMeHTU
Ha eneKTPUYECKNS IHCTPYMEHT, e paboTtaT febanaH-
CypaHo W MoraT ia NPUYMHAT 3aryba Ha KOHTPOsT.

7.  HeusnonsBaiTe noBpeAeHN NPUHAANEKHOCTH.
Mpeau BcsAko n3nonssaHe NpoBepsiBaniTe NpUHaA-
neXHocTUTe, Hanpumep abpa3MBHUTE WANGK 3a
OTYYNBaHUsA U NYKHAaTUHU, ONOPHUTE NOAJSIOKKM 32
NYKHaTUHU, CKbCBaHe U1 NPEKOMEPHO U3HOCBaHe,
a TeneHWUTe YeTKM — 3a X1aGaBu UNK HauyneHu
Tenose. B cnyvaii Ha n3nyckaHe Ha UHCTPYMeHTa
WIU Ha HAKOS MPUHAANEXHOCT M NpoBepeTe 3a
nospeAa UM MOHTUPaNTe NPUHAANEXHOCT, KOATO
He e noBpeaeHa. Cnep kaTo ornepare U nocTaBuTe
NpUHaANexHOCTTa, 3acTaHeTe 3aefHO C XxopaTta
OKOMO Bac U3BBLH paBHMHaTa Ha BbPTALLaTa ce Npu-
HaANeXHOCT U BKIHOYETe MHCTPYMEHTa Ha MaKcH-
ManHu o6opoTu 6e3 HaToBapBaHe B NPOAbIKEHNE
Ha eAHa MUHYTa. AKO NpUHaANEXHOCTTa € NoBpeaeHa,
TS LLE Ce CHynu Mo BpeMe Ha ToBa M3nuTaHue.

38 BEBJ/ITAPCKU



8. M3nonsgaiiTe NMYHM NpeanasHu cpeAcTBa. [la U3CKOUM Harope unu Aa ce nonyyu obpateH ygap.

B 3aBMCUMOCT OT BMAa Ha NPUINOXEHNETO LLlanbGata moxe Aa OTCKOYM KbM onepaTtopa unu
n3non3sanTe Macka 3a nuue unuv npeanasHu BCTPaHM OT HETO B 3aBUCUMOCT OT MocokaTa Ha [ABMXKe-
oyuna. Npu Heo6xoAMMOCT nsnonspante HUWe Ha wanbaTa B To4kaTa Ha npuwmneaHe. B TakaBa
Macka 3a npax, aHTuoHU, pbKaBULU N cuTyaumsi abpasuBHata wanba Moxe 1 fa ce cuynu.
paboTHa npecTunka, KOUTO Aa MoraT Aa Bu OBpaTHWAT yaap e cneacTsye OT HenpaeunHata ynotpeba
npeAnasAT oT Manku abpa3uBHU YacTULIU Ha eNeKTPUYECKNS IHCTPYMEHT U/MNK Hecna3BaHe Ha peaa
WU napyeHua ot o6paboTBaHuA geTann. 1 ycrioBusiTa 3a pabota 1 Moxe fa 6bae nsberHat npu cnas-
MpennasHute cpeacTsa 3a ounTe TpsibBa fa BaHe Ha NOCOYEHUTE NO-4OITy NPEAnasHn MEPKN.

Morar fa cnpar neTawm oTnaabUn, Cb3faneHn 1. [OpbXTe 3ApaBO MHCTPYMEHTA U pa3nonoxere

npwv pas3nun4Hu onepauun. Mackara 3a npax unm
auxaTternHusT anapart Tpsibea Aa morat Aa hun-
Tpvpart TBbpAWTE YacTuum, oGpadyBaHu No Bpeme
Ha pabota. MNpogbIMKUTENHOTO U3naraHe Ha
CUMeH LWyM MOXe Aa NpuynHuK 3aryba Ha crnyxa.
9. CTpaHW4HUTe nuua Tps6Ba Aa CTOAT Ha
6e3onacHo pa3cTosiHMe oT paboTHaTa 30Ha.

Bceku, kolTo BNU3a B paboTHaTa 30Ha, TpAGBa 2.

[ia U3Non3Ba fIYHM NpeanasHu cpeacTsa.
MapuyeTa oT 06paboTBaHWsA AeTann Unu oT cuy-

neHa NpuHagneXxHoCcT Morat ga u3xebp4ar n ga 3

NPUYNHAT HapaHsBaHUSI U3BbH HEMocpeacTBe-
HaTa 30Ha Ha paborTa.

10. [OpbXKTe eneKTPUUYECKUSA MHCTPYMEHT camo 3a
M3onupaH1Te M HeXNMb3raBy NOBbPXHOCTH,

KOraTo UMa ONacHOCT peXeLmsT ANCK Aa 4

pornpe B CKputu kabenw. Mpu gonup Jo nposoa-
HUK Nof, HanpexeHne TOKbT MOXe fa NpeMuHe
npes MeTasnHuTe 4YacTu Ha eNeKTPUYECKNS UHCTPY-
MEHT ¥ Aa ,yaapu“ pabotewus.

11. He ocTaBsinTe eNeKTPU4ECKUA UHCTPYMEHT Ha
3emMATa, AOKaTO NPUHAANEXHOCTTa He crnpe

HanbNHO Aa ce BbLPTU. BbpTalara ce npuHaa- 5.

TNEeXHOCT MOXe [a 3axane NnoBbpxHocTTa 1 Aa
n3gbpra MHCTPYMEHTa OT pbLeTe BU.

12. He paboTeTe ¢ eneKTpU4ecknusi UHCTPYMEHT,
KaTo ro AbpXWUTe OTCTPaHMU A0 TANOTO cu. [Npu
Cry4YaeH Jonvp ¢ BbpTsiLlaTa ce NpuHaanexHocT
Apexute BM MOXe [a ce pa3kbcaT 1 Aa npuabpnat
NPUHaANEXHOCTTa KbM BaLLETO TASO.

13. PepoBHO noyucTBanTe BEHTUNALMOHHUTE
OTBOPM Ha UHCTPYMeHTa. BeHTnnatopsbT
Ha ABuWraTensi 3acMykBa npax B kopnyca Ha
MHCTPYMEHTa, a HaTpynBaHETO Ha MeTarleH npax
MOXe [a [oBefe [0 OMaCHOCT OT efleKTpuyecka
nospeaa.

14. He usnonsBaunTe eNeKTPUYECKUA UHCTPYMEHT
B 6Nu3ocT A0 necHosananMMu Matepuanu.
WckpuTe morat ga 3anansit Team matepuani.

15. He usnonsBanTe NPMHaANEXHOCTU, 32 KOUTO
ce U3ncKBa BoAHO oxnaxaaHe. /anonssaHeTo
Ha Bofa Unu Apyru oxnaxaalliy Te4HOCTU MoXe
a fosefe [0 TOKOB yaap v AOPU A0 CMBbPT.

O6paTeH yaap U CbOTBETHU NpeaynpexaeHus
OGpaTHWST yaap e BHe3anHa peakuus Ha npuwunaH
UNK HaWwbpGeH BbPTSLL Ce AMCK, ONOpHA MOAOXKKA,
YyeTKa Unu Apyra NpuHagnexHocT. MpuwmuneaHeTo

UNK HawbpGBaHETO NpuyMHsBa GbP30 CvpaHe Ha
BbpTALLaTa ce NPUHAANEXHOCT, KOSITO OT CBOSI CTpaHa
3aBbpTa HEKOHTPONUPYEMO ENEKTPUYECKUSI MHCTPY-
MEHT B nocoka, obpaTHa Ha BbPTEHETO Ha NPUHaANEex-
HOCTTa, B TOYKaTa Ha 3axsallaHe.

Hanpumep, ako abpasuBHarta wanba e HawbpbeHa nnu
npewmnaHa ot obpaboTBaHusa AeTaiin, pbobT, KOWTO
BIIM3a B TOYKaTa Ha NpULLMMNBaHe, MOXe [a HaBrnese

B MOBBbPXHOCTTA Ha Matepuana, oT KoeTo wanbata

TANOTO U pbKaTa CU Taka, Ye Aa MOXeTe Aa ycToute
Ha cunuTe Ha o6paTHuUsA yaap. Ako UMa fOMbITHU-
TenHa pbKoXBaTka, i U3Non3BanTe 3aAbMKUTENHO,
3a fja oBnajieeTe MakcuManHo obpaTHus yaap unu
3aBbpTaHeTo Npu nyckaHe. OnepatopbT MoXe Aa
oBrlajiee 3aBbpTaHeTo Unu cunuTe Ha obparteH yaap,
aKo B3eMe NoAXOAALUMTE NPeanasHu MepKU.

He nocTaBsiiTe pbkaTa cu 61130 Ao BbpTALaTa ce
NpPUHaANeXHoCT. Bb3MOXHO € fa Bb3HWkHe obpaTeH
yaap Ha NpUHaAnexHoCTTa KbM pbkaTta Bu.

He pasnonaraiite TANOTO CY B 30HaTa, KbM
KOAITO MHCTPYMEHTBT Lije OTCKOYM B criyyan

Ha o6paTteH yaap. O6paTHWAT yaap nsxsbpnsi
VHCTPYMeHTa B Nocoka, obpaTHa Ha Ta3un Ha Bbp-
TEHETO Ha Au1cKa, B ToYKaTa Ha HalbpbBaHe.
Pa6oTeTe ¢ NnoBULIEHO BHMMaHUe npu o6paboTBaHe
Ha MK, ocTpyu pb6oBe 1 Ap. noao6HU. He no3Bo-
nsiBaiTe Ha NPUHAANEXHOCTTa Aa NOACKaya unm aa
ce Hawbp6Ba. brnute, ocTpute pbboBE M Noackaya-
HETO ca NpeanocTaBky 3a HalbpbBaHe Ha BbpTsALiaTa
ce NpUHaANeXHOCT 1 3aryba Ha KOHTPON Unn obpaTteH
yAap.

He nocrtaBsinTe HOX 3a AbpBoOGpaboTka 3a
BepUKeH TPMOH UMK LMPKYNSIPEeH AUCK CbC
3b6WU. TaknBa AMCKOBE YeCTo BOAST A0 obpaTteH
yaap v 3aryba Ha KOHTpon.

CneundunyHm npeaynpexaeHus 3a 6esonacHocT
npwu wnudoBaHe U pasaHe ¢ abpa3uBeH AUCK:

W3non3BaiTe camo guCKoBe, NpenopbyaHn 3a
BalUKUA eNeKTPMYEeCKU UHCTPYMEHT U cneumanHuTe
npeanasvTenu 3a u3bpaHus BuA AMCK. [lnckose, 3a
KOUTO MHCTPYMEHTBT He € NpeHa3HayeH, He MoraT aa
6baat fobpe 3awmTeHN 1 He ca besonachHu.
Linaidawmnrte NnoBbLPXHOCTU Ha AUCKOBETE C
BANBLOHaTH LieHTpOBe TpAGBa Aa ce MOHTUpAT
noa paBHWHaTa Ha pb6a Ha npeanasuTens.
HenpaBunHo MOHTUpPaHWA AUCK, KOWTO Ce Nokassa
npes paBHUHaTa Ha pbba Ha NpeanasuTens, He
Moxe Aa 6bae fobpe 3almTeH.

Mpepna3utenaT TpsAGBa Aa e 34paBo 3aKpeneH 3a
eNeKTPMYECKUA MHCTPYMEHT 1 pa3norioxeH Taka,
Ye ja ocUrypsiBa MakcumarnHa 6esonacHocT, Tbil ye
KONKOTO MOXe Mo-Marka 4acT OT AUCKa Aa e OTKpUTa
KbM onepatopa. [lpeanasnTensT nasv oneparopa ot
napuyerta npw cuynBaHe Ha Aucka, oT cryyaeH aonup
[10 UCKa U OT UCKPU, KOWUTO Brxa MOrnM fa nognanst
opexuTe.

[OuckoBeTe TpAAGBa Aa ce U3Non3BaT caMo 3a
Te3u NPUNoXeHUsl, 3a KOMTO ca NpeaHa3Ha-
yeHu. Hanpumep: He TpaGBa pa ce wnudosa
C nnockaTa cTpaHa Ha abpa3vBeH AUCK 3a
pasaHe. AGpa3nBHUTE ANCKOBE 3a psidaHe ca
npeaHasHaveHu 3a nepudepHo WnudosaHe u
npunaraHeTo Ha CTPaHWYHO AelCTBaLLM CUn
MOXe [a [oBeAe [0 CUYYNBaHETO UM Ha nap4yeta.
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M3non3sBaiiTe camo 3akpenBawm pnaHum 6e3
noBpeam U ¢ TOYHUTE pa3mepu U popma 3a n3dpa-
Hus auck. MNpasunHuTe 3akpensaluym dnaHuy Ha gucka
ocvrypsiBaT onopa Ha Aucka 1 Taka Hamanssar onac-
HOCTTa OT CHynBaHe Ha Aucka. dnaHuuTe 3a AuCKoBeTe
3a psi3aHe MoXe Aa Ce pasnunyaBat oT raHuuTe 3a
waibuTe 3a WwnmdgosaHe.

He u3nonsBaiTte n3HoceHu guckoBe 3a Wwnudo-
BaHe OT NO-rofieMu enekTPMYeCKU UHCTPYMEHTH.
[vckoBeTe, NpeaHa3HayeH 3a No-roreMU UHCTPY-
MEHTHU, He ca NOAXOASLLM 3a BUCOKMTE 060POTU Ha Man-
KISt MHCTPYMEHT M MoraT fja Ce NpbCHAT Ha napyeta.

[OonbnHUTEeNHU NpeaynpexaeHus 3a 6e3onacHocT
npwu psizaHe ¢ abpa3nBeH AUCK:

1.

He ,,3aknuHBanTe’ Ancka 3a psizaHe U He
ynpaxHsiBaiTe npekomepeH HaTuck. He ce
onuTBaWTe Aa pexeTe npekaneHo AbNG0oKo.
[MpekoMepHUST HaTUCK BbPXY AWCKa yBenvyasa
HaToOBapBaHETO M BEPOSITHOCTTA 3a yCyKBaHe Unu
3afuMpaHe Ha Aucka B Npopesa, KakTo 1 Tasu 3a
obpaTeH yaap unu cuyneaHe Ha aucka.

He pasnonaraiite TAnoTo c1 Ha e4Ha NUHUSA C BbP-
TALWMA ce AMCK M 3aA Hero. KoraTo AuckbT, B ToukaTa
Ha obpabotBaHe, ce oTaneyaBa oT TANOTO, eBEHTYyar-
HUAT oBpaTeH yaap MoXe fia U3CTpens BbpTALMS ce
ZMCK M MHCTPYMEHTAa NpaBo KbM Bac.

AKo AUCKBT 3aAepe UNU NpekbCHeTe psi3aHeTo
no Apyra npMynHa, U3knioveTe UHCTPyMeHTa
1 ro 3agpbXXTe HeNoABUXEH, AOKATO AUCKBLT
cnpe ga ce BbPTM OKOHYaTernHo. He ce onut-
BailTe Aa U3BaauTe AMCKa 3a pA3aHe oT Npo-
pes3a, okaTo BCe olue ce BbPTH, 3aLi0TOo TOBa
MoXe ga aosefe Ao obpateH yaap. Ornepnante
MSICTOTO 1 B3eMeTe HeobxoaumuTe Mepku, 3a Aa
OTCTpaHWUTe NpUYMHaTa 3a 3aAnpaHeTo Ha aucka.
He noagHoBsiBalTe psizaHeTo, 4OKATO AUCKBLT € B
Aonup c o6paboTBaHusa AeTann. N3vakante AUCKLT
Aa [OCTUrHE MbIIHM 060POTU U TOraBa BHUMATENHO
ro BkapawTe B npope3a. [IuckbT MOXe Ja 3aaepe, fa
u3nese Unu Aa npoussene obpaTeH yaap, ako UHCTpY-
MEHTBT Gb/ie BKMIOYEH OTHOBO, JOKATO € B JONUP C
obpaboTBaHus geTaiin.

MoanupanTe naHenu u Apyru o6emmucTu
f[eTannu 3a o6paboTBaHe, 3a Aa cBegete [0
MWHUMYM OMacHOCTTa OT NpULUNBaHe UNKn
obpateH yaap ot aucka. lonemute obpaboTBaHu
[eTannm YecTo ce orbBaT nof cobcTBeHaTa cu
TexecT. MNognopwuTe ce cnarat nog obpaboTBaHus
netann, 6nM3o 4o NHUSTa Ha pssaHe 1 6nuso ao
pbba Ha JeTaiina, oT ABeTe CTpaHu Ha aucka.
Bbaete ocoGeHo npeAnasnuBem, Korato pexeTe B
CTeHa Unu Jpyra NoBbLPXHOCT, Npe3 KoSATO He ce
BuxAa. CTbpyaLLmsT AUCK MOXE Aa Cpexe ra3oBu Unn
BOAONPOBOAHM TpbOU, enekTpuyecku kaben unu npea-
MET, KOUTO Aja NpuYuHK obpaTeH yaap.

CneuunduyHM NnpeaynpexaeHns 3a 6esonacHocT
npv WnnMgoBBLYHN onepauuu:

1.

He nanonsBanTte npekaneHo ronemm Aguckose
3a wnudoBaHe oOT WKypka. Cneasante cbBe-
TUTe Ha Npou3BOAMTENs Npu n3dopa Ha
WKypKa. lonemute anckose 3a WnndosaHe oT
LUKYpKa, KOUTO M3NM3aT M3BbLH NoasioxkaTa 3a
LunmdosaHe, NPeAcTaBnsBaT ONacHOCT OT pas-
KbCBaHe 1 MoraT Aa NpUYMHAT 3agupaHe, CkbC-
BaHe Ha Aucka unu obpateH yaap.

CneuunduyHm npegynpexaeHus 3a 6esonacHocT
Npu NoYMcTBaHe C TeneHa YeTka:

1.

WmaiTe npeaBua, Ye TenoBe naaaT oT YeTkarta
[opuv Npu HopManHa pa6orta. He HaTuckanTte
npeKaneHo CUIHO TenloBeTe, KaTo ynpaxHs-
BaTe ronsiMo HaToBapBaHe BbpPXY 4YeTkara.
TenoseTe NlecHO MoraT [a NPOHUKHAT NPe3 ThHKK
Apexv n/unun npes koxara.

AKo Npu noyMcTBaHe C TeNieHa YeTka ce npeno-
pbyBa U3NON3BaHETO Ha NpeAnasuTen, He NO3BO-
nsBaiiTe TENEHUAT AUCK UNKM YeTKaTa Aa AokocBaT
npeanasuTens. ImameTbpbT Ha TENEHUAT AUCK UMK
yeTka MoXe [ia Ce yBenuyu nopaan paboTHOTO HaTo-
BapBaHe 1nu oT LieHTPoBeXHNTe cnnu.

[AonbnHUTeNHU NpeaynpexaeHus 3a 6e3onacHoCT:

1.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

AKo U3nonsBaTe AUCKOBe 3a WnudoBaHe

C BANBOHAT LeHTbP, U3nonssaiTe camo
AWCKOBe, NOACUNEHMN CbC CThKNONNAcT.

HE n3non3BaiTe YallKOBUMAHWU KAMEHHU
AWCKOBE C TO3U MHCTPYMEHT 3a WwnudoBaHe.
MHCTpyMeHTBT 3a WwnudosaHe He e npeaHasHa-
YeH 3a TaKkbB TUM UCKOBE M M3MNON3BaHETO UM
MOXe [a [OBeAe [0 TEXKO HapaHsBaHe.
BHumaBaiTe Aa He noBpeauTe Bana, ¢onaHeua
(oco6eHO MOHTaXXHaTa NOBLPXHOCT) UNK
cdomkcupaliara ranka. MoBpexpaaHeTo Ha Te3n
YacTu MoXe Aa AoBeAe A0 cyyrnBaHe Ha AucKa.
YBepeTe ce, Ye ANCKBT He AOKOCBa AeTanna
3a o6bpaboTBaHe, Nnpeau Aa BKOYUTE
WHCTpPYMEHTA.

Mpeau Aa NnpucTbLNUTE KbM 06paboTka Ha AeTaunn,
ocTaBeTe MHCTPYMeHTa Aa nopaboTu N3BecTHO
Bpeme. CriefieTe 3a BUGpPaLMK MW TPENTEHUS,
KOWUTO MOXe [la CoyaT, Ye AUCKLT He e AoGpe nocTa-
BEH UMM e HenpaBunHo 6anaHcupaH.
M3non3BanTe ykasaHaTa NOBbLPXHOCT Ha
AWCKa, 3a aa wnandare.

He ocTaBsiiiTe MHCTpymeHTa ga pa6oTtu 6e3
Hapa3op. MHCTpyMeHTHLT TpAGBa Aa pa6oTn
CcaMmo KoraTo ro AbpXuTe C pbLe.

He pokocBainTe aetaiina HenocpeAcTBEHO
cnen o6paboTka, 3all0To MOXe Aa € MHOro
ropeLy U ga U3ropu Koxarta Bu.

CnasBanTe MHCTPYKLUUUTE HA Npou3BoAUTENs
3a NpaBUIIeH MOHTaX U M3NoN3BaHe Ha AUCKO-
BeTe. PaboTeTe c AnckoBeTe U ' CbhXpaHs-
BaiTe BHUMaTEIHO.

He usnonseaiite otaenHu peayumnpaiwum BTyKu
Wnu apanTepu 3a NpuraxaaHe Ha abpasuBHU
wanbu c ronemMmm oTBopMu.

W3non3BanTe camo conaHum, npeaHasHa4YeHn
3a TO3U UHCTPYMEHT.

MNpu MHCTPYMeHTH, NpeaHa3HavYeHu 3a paboTta
C AUCKOBe C OTBOP C pe3ba, npoBepeTe Aanu
pesbaTa Ha AUCKa e AoCTaTbYHa, 3a Aa Bnese
uenus Ban.

MNpoBepeTe Aanu geTannbT 3a o6paboTBaHe e
3aKpeneH cTaburHo.

BHumaBanTe, 3a0TO AUCKBLT NPOALII-

»aBa Aa ce BbpTyW cref, U3KNIOYBaAHETO Ha
WHCTpPYMEHTa.

B cnyuyain 4ye paboTHOTO MACTO € MHOFO
ropeLyo ¥ BRaXHO UMM CUITHO 3aMbPCEHO C
npax, KOUTO € NPOBOAHUK Ha TOK, M3Non3BanTe
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3axpaHBaHe ¢ aedeKTHOTOKOBa 3awmTa (30 7. He usrapsuTe akymynatopHuTte 6atepumn
mA), 3a Aa ocurypute 6e3onacHocTTa Ha [axe U ako Te ca CEpuo3HO NoBpeaeHU Unu
oneparopa. HanmbIIHO M3HOCeHWU. AKymynaTopHaTa 6atepus
16. He n3nonsBanTe MHCTPYMEHTa BbpPXy MaTepu- Moxe Aa ekcnnoanpa B OrbH.
anu, cbabpXKawm asbecT. 8. BHuMmaBauTe Aa He U3nyckarte Unu yapsate
17. KorarTo uanonssarte AUCKOBe 3a psi3aHe, akymynartopHara 6atepus.
BUHaru paborete ¢ MOHTMpPaH Npaxocb6upa- 9. He usnonssaiTe noBpeAeHN aKyMynaTopH1
TeneH npeanasnTen Ha AUCKa CbIMacHo MecT- Garepum.
HaTa HopmaTUBHa ypeaGa. 10. CobabpXawmTe ce NMTMEBO-MOHHU aKyMyna-

18. [OuckoBeTe 3a pA3aHe He TpAGBa Aa ce noana-
raT Ha CTpaHM4eH HaTUCK.

19. He u3nonsBaiTe NnNaTHeHW paboTHU pbKaBULN
no BpeMe Ha pabota. B uHctpymeHTa morat ga
BIISi3aT BrlakHa OT MnaTHeHUTe pbKaBuLIM, KOETO
fa fosefe [0 NoBpeaa Ha UHCTPYMEHTa.

3AMNA3ETE HACTOALLUUTE
MHCTPYKUUW.

AﬂPEﬂynPE)K,qEHME: HE nosBonsBaiite
KkomcbopTa OT No3HaBaHeTO Ha NnpoaykTa (npu-
AO6OUT Npu Abnrata My ynorpe6a) aa 3ameHn
CTPUKTHOTO cna3BaHe Ha NnpaBunara 3a 6e3onac-
HOCT 3a BbnpocHusa npoaykt. HEMPABUITHATA
YMNOTPEBA n Hecna3BaHeTO Ha NpaBunarta 3a
6e30MNacHOCT, NOCOYEHU B HaCTOSAILLIOTO PbKO-
BOACTBO 3a eKcnyoaTtalus, Morat Aa Aoseaart Ao
TeXKW HapaHsiIBaHUA.

TOpHU GaTepum ca 06eKT Ha U3UCKBaHUATA Ha
3aKOHOAATeNICTBOTO 3a ONACHU CTOKM.
pu TBProBCKX NPEBO3K, Hanp. OT TPETU CTPaHW,
cnepuTopu, TpsibBa fa ce cnassaTt crneuvantu
V3NCKBaHWSA 3@ ONakoBaHe W eTUKeTUPaHe.
3a noaroToBKa Ha apTuKyna, KonuTo TpsibBa Aa
6bae n3npateH, e HeobxoarMa KoHCynTauus ¢
ekcnepT no onacHute matepuanu. Mons, cnas-
BalTe 1 eBEHTYasHO No-noapobHNTE HaLMOHamNHK
pasnopeabw.
3aneneTe C NeHTa UnNn NOKPUNTE OTKPUTUTE KOH-
TaKTU 1 onakoBanTe akymynaTtopHarta 6arepusi no
TakbB HA4MH, Ye Ja He MoXe [a ce NpeMecTsa B
onakoBskara.

11. CnasBaWTe MeCcTHUTe pasnopeAbdu 3a U3XBbP-
nsiHe Ha aKkyMynaTopHu 6atepuu.

3AMNA3ETE HACTOALLUTE
MHCTPYKUHNN.

A BHUMAHME: Vanonaeaiite camo opuru-
HanHW akymynaTopHu 6atepuu Ha Makita. Mpu
13non3BaHe Ha pasfiMyHK OT akyMynaTopHuTe 6aTe-
pun Ha Makita unu crapm akymynaTtopHu 6atepun
MOXe [a ce Nony4u NpbCKkaHe Ha akymynaTopHaTta
6aTepusi, KOeTo Aa foBeae A0 Nnoxap, HapaHsBaHe
unv noepeaa. ToBa CbLUO Le aHynvpa rapaHumsita
Ha Makita 3a HCTpymeHTa 1 3apsiAHOTO YCTPONCTBO
Makita.

BaxxHn MHCTPyKLMK 3a 6e3onacHocT

3a akymynaTopHaTta 6aTtepus

1. MNpeau pAa v3nonssaTe akyMynaTtopHaTta 6arte-
pus, npoyeTeTe BCUYKN MHCTPYKLUM U Npeay-
npeauTenHn MapkupoBkmu Ha (1) 3apsagHoTo
yCcTpoWcTBO 3a 6aTtepuuTe, (2) 3a 6atepunte n
(3) 3a usnonspalwyma 6aTtepumTe NPOAYKT.

2. He pasrnob6siBaiiTe akymynaTtopHute 6atepum.

3. AKo MOLIHOCTTa Ha MaluMHaTa Hamanee MHoro,
BeAHara cnpete Aa pa6otute. ToBa Moxe Aa
AoBeAe A0 PUCK OT NperpsBaHe, 40 Bb3MOXHU
M3rapsiHuA u gaxe A0 eKCNo3uu.

CbBeTU 3a nogabpKaHe Ha Mak-
CMMariHO AbNbIr XXKUBOT Ha aKy-
Myna'roprre GaTtepum

4. Ako B o4UTe BM NonagHe eneKkTponuT, uannak- 3apexaanTe akymynatopHute 6arepuu, npeam
HeTe I'M ¢ YMcTa BoAa M BeHara norbpcerte Te Aa ca ce paspeaunu HanbnHo. Korato 3a6e-
nekapcka nomouy. ToBa Moxe Aa aoBeAe A0 nexuTe, 4e MOLHOCTTa Ha UHCTPYMEHTa Hama-
3ary6a Ha 3peHueTo Bu. nsBa, BUHarn cnupanTe pabortara c MHCTpY-

5. He paBaiiTe Ha KbCO aKymynaTopHuTe MeHTa U 3apepeTe akyMynaTtopHarta 6aTepus.
Garepum: 2. Hukora He npe3apexpaiTe HaNbIHO 3apeaeHa
(1) He pokocBaWTe knemuTe ¢ NPOBOAUMM akymynartopHa 6atepus. Mpe3apaabT ckbeaBa

MaTtepuanu. eKCcnroaTauMoHHUsA XUBOT Ha 6aTepuaATa.

(2) Ws3bsareanTe cbxpaHABaHETO Ha aKyMyna- 3. 3apexpanTte akymynatopHaTta 6atepus npu

TOpHUTEe 6aTepumn B KOHTEMHEP C APYrU cTanHa Temnepatypa ot 10 °C — 40 °C (50

MeTariHuM NpeaMeTy KaTo MUPOHU, MOHETHU °F — 104 °F). OcTaBeTe 3arpeTute akymyna-

M ApYyrv NogoGHMN. TOpHM GaTepum Aa ce oxnagsT, npeau aa rm
(3) He usnaraite akymynartopHuTe 6atepun 3apexpaare.

Ha BoAa Unu AbXA,. 4. 3apepeTe akymynatopHaTa 6aTepus, ako He
3akbcsiBaHeTO Ha akyMynaTopHa 6atepus CTe ro M3nNon3Bsanu AbNbr Nnepuoa oT Bpeme
MoXe Aa AoBeAe A0 NPOTUYaHe Ha MHOro (noBeye oT WecT MeceLa).

CUreH TOK, 10 NperpsiBaHe, A0 Bb3MOXHU U3ra-
PSAHMA 1 Aaxe Ao pa3nagaHe Ha 6aTepusATa.
6. He cbxpaHsiBaiiTe MHCTPYMeHTa U akymyna-

TOpHMTe 6aTepumn Ha MecTa, KbAETo Temnepa-
Typarta Moxe Aa [OCTUrHe unun HagmuHe 50 °C
(122 °F).
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OMNMUCAHUE HA

OYHKUUUTE

ABHUMAHME: Bunaru npoBepsiBaiiTe ganu
MHCTPYMEHTBT € U3KIIOYEH U KaceTaTa ¢ akymy-
naropHara 6aTtepus e u3BageHa, npeam Aa pery-
nupare unu nposepsiBaTe AafeHa PyHKUUA Ha
MHCTPYMeHTa.

MocTaBsiHe U n3BaxxgaHe Ha

aKyMmyrnaTopHaTa 6aTepm|

A BHUMAHUE: Bunarv nakniousaiite MHCTPY-
MeHTa npeam NocTaBsiHe UM U3BaXAaHe Ha aKy-
MynatopHara 6atepus.

A BHUMAHME: Korato VHCTanupare unm
n3Baxpaate akymynatopHarta 6atepus, ApbKTe

AKO He AibpXWTE 30paBO UHCTPYMEHTA U akyMynaTop-
HaTa 6aTepws, Te MoraT fia ce U3NMb3HaT OT pbLeTe
BU W 4a 4OBefaT [0 NoBpexaaHe Ha UHCTPYMEHTa 1
akymynatopHaTa 6atepust Unu HapaHsiBaHe.

3ApaBo MHCTPYMEHTA U akyMmyrnaTopHaTa 6aTtepus.

» ®ur.1: 1.YepseH nnamkatop 2. ByToH
3. AkymynaTtopHa 6atepusi

3a fja n3BaguTe akymynatopHaTa 6atepwsi, s Nib3-
HeTe N3BbH MHCTPYMEHTA, Nb3raikn CblleBpPeMEHHO
OyToHa B npeaHaTa YacT Ha akymynartopHarta 6atepus.

3a ga noctaBuTe akymynatopHarta batepus, nspas-
HeTe e3n4eTo Ha akymynatopHarta batepus c xneba B
Kopnyca 1 ro Nb3HeTe Ha MACTOTO My. BMbkHeTe ro
[oKpaW, JoKaTo Krovankarta ro 3agbpxu Ha MACTO ¢
Marnko npuiupaksaHe. B cnyyai vye Buxaarte YepBeHusi
MHAMKaTOp B ropHaTa YacT Ha 6yToHa, ToBa 03HavaBa,
Ye Ts1 He e prKcMpaHa HambIIHO Ha MSICTOTO CU.

A BHUMAHME: Bunarv emuksaiite aKkymyna-
TopHaTa 6aTepus 4OKpaiA, TaKa Ye YePBEHUST
MHAMKaTOp Aa ce ckpue. B npotuseH criyyan s
MOX€e HEBOJTHO [1a M3nagHe OT MHCTPYMEHTa, KOeTo
MOXe Aia HapaHu Bac WK HSKOro OKOSO Bac.
ABHUMAHUE: He VHCTanupamnTe akymy-
naTtopHarta 6atepus cbc cuna. Ako batepusaTa

He ce BMXM cBOBOAHO, T He e 6una noctaBeHa
npasusiHO.

UHauKauma Ha ocTaBawma

KanauMTeT Ha aKkymynaTopHarta
6arepus

Camo 3a akymynamopHu 6amepuu c "B" e kpasi Ha

Homepa Ha Modesna.

» ®dur.2: 1. CBeTnuHHM MHAnkaTopu 2. byToH 3a
npoBsepka

HatucHete 6yToHa 3a npoBepka Ha akymynartopHata
6aTepus 3a NokaseaHe Ha ocTaBalLvs 3apsig Ha
6atepusita. CBETNIMHHUTE UHAMKATOPW LLie CBETHAT 3a
HSIKOIKO CEKyHAM.

CBeTNMHHU UHAUKaTOPU OcTaBauy
3apag Ha
I D ﬂ GarepuaTa
Ceetn WU3kn. Mwura

] Jig

75% po 100%

50% 0o 75%

25% no 50%

I |:| |:| |:| 0% £0 25%
!‘ |:| |:| |:| 3apenete
Gartepusita.
I I I:I I:I Batepusita
MoxXe Aa

t He pabotun
npasuIiHo.

3ABEINEXKA: B 3aB1cMMOCT OT ycroBusita Ha ynotpeba
11 OKOMHaTa TeMnepaTtypa € Bb3MOXHO NoKasaHUsiTa Neko
[1a Ce pasnuyasar oT AeCTBUTENHUS KanauuTeT.

MHankaumn Ha ocTaBawwums

KanaumMTeT Ha aKkymynaTopHaTa
6atepus

3asucu om cmpaHama

Mpu BkNtoYBaHE HA UHCTPYMEHTA MHAMKATOPbLT Ha
GaTepusiTa noka3Ba ocTaBallMs KanauuteT Ha akymyna-
TopHaTa Gatepusi.

» ®ur.3: 1. HgukaTop Ha GaTepuaTa

OcTaBalmsT KanauuTeT Ha akymynatopHata batepusi e
nokasaH B CbOTBETCTBME CbC crnefHaTa Tabnuua.

CbCTOAHME Ha MHAMKaTOPa Ha akymynaTop- OcraBaly
HaTa GaTepus KanauuTet
Ha aKymy-
l D !l nartopHata
Bkn. WU3kn. Mwura Gatepus

50% - 100%

20% - 50%

0% - 20%

Bapegete
6atepusita

Cuctema 3a 3awurta Ha UHCTPYyMEeHTa

lakymynaTopHaTa 6aTtepus

MHCTPYMEHTBT € CbOPBXEH CbC CUCTEMA 3a 3aluuTa Ha
VHCTpYMeHTa/akymynaTtopHaTa 6atepusi. Tasu cuctema
aBTOMaTMYHO NPeKbCBa 3axpaHBaHETO KbM ENeKTPOMO-
TOpa, 3a 4a OCUIypU NO-AbITbI XUBOT HA MHCTPYMeHTa
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1 akymynaTopHata 6atepusi. IHCTpyMeHTBT Lie cnpe
aBTOMATWYHO MO Bpeme Ha paboTa, ako MHCTPYMEHTbT
unu 6atepusiTa ca NocTaBeHW B €4HO OT CriefHnTe
ycnosus. B Hsikow cnyyau, MHAMKaTOpUTE LLie CBETHaT.

3awmra cpelly npetoBapBaHe

KoraTo MHCTPYMEHTBT Ce M3MoN3Ba Mo HauWH, KONTO BOAW

110 HeoBMYaNHO BUCOKA KOHCYMALIMS! Ha TOK, UHCTPYMEHTBT
cnupa aBToMaTUYHO Be3 Hukakea uHavkauws. B Tosu cnyyai
U3KMIYETe MHCTPYMEHTA U CIPETE OnepauusiTa, Kosito npe-
TOBapBa MHCTPYMeHTa. Cref ToBa OTHOBO BKIHOYETE UHCTPY-
MeHTa, 3a Aia ro pectapTupare.

3awumTa cpelly nperpsisaHe

KoraTo MHCTPYMEHTBT Nperpee, Tol cnvpa aBToma-
TUYHO U UHOMKATOPBT Ha GaTepusiTa nokasea cnegHoTo
cbcTosiHMe. pu ToBa NOMoXeHe oCTaBeTe UHCTPY-
MeHTa Aia U3CTMHE, Npeaw Aa ro BKIYMUTE OTHOBO.

4] d

Bkn. Mwura

AKO MHCTPYMEHTBT He CTapTupa, € Bb3MOXHO 6atepusTa
fa e nperpsina. [pu ToBa NonoxeHue octasete GaTepMﬂ Aa
W3CTMHe, Npeaun aa BKNKYMTe NHCTPYMEHTa OTHOBO.

3awumTa cpelly npekomMepHoO
paspexpaHe

KoraTo kanaunTeTbT Ha akymynatopHaTa 6atepus He
€ [JoCTaTbyeH, MHCTPYMEHTBLT Cnvpa aBToMaTuyHo. B
TO3U cnyyan n3sagete 6atepusita OT MHCTPYMEHTa U
3apegeTe.

OcBobOoXxaaBaHe Ha 3alyMTHaTa
GnokupoBka

KoraTo 3awmTHaTa cuctema cpaboTBa HENPEKbCHATO,
MHCTPYMEHTBT ce Brokvpa v MHAMKaTopbT Ha GaTtepu-
SiTa Nnokasea CleAHOTO CbCTOSIHME.

[Mpv ToBa NonoxeHne MHCTPYMEHTBT He Tpbrea AopK
aKo ro u3kniouuTe n BknoymTe. 3a ocBoboxgaBaHe Ha
3awmTHaTa briokmpoBka n3sageTe 6atepusita, BKIto-
yeTe A B 3apsiAHOTO YCTPOMCTBO M M34akawTe, AoKaTo
3apexaaHeTo 3aBbpLUM.

o a 7l

Bkn. WU3kn. Mwura

Maneu 3a 6noknMpaHe Ha Bana

HaTtucHeTe naneua 3a 6nokupaHe Ha Bana, 3a Aa Bb3-
npensiTcTBaTe BbPTEHETO My, KOraTo NOCTaBATE UMK
cBanaTe NpUHaANeXHOCTU.

» dur4d: 1.Maney 3a 6nokvpaHe Ha Bana

BEJIEXKA: Hukora He 3agencTBaiTe naneua
3a 6rokMpaHe Ha Bana, Korato BanbT ce BbPTU.
MHCTPYMEHTBT MOXe [1a ce NoBpeau.
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BknouBaHe

ABHUMAHUE: Mpeau aa noctaBuTe akymyna-
TopHaTa 6aTepusi B UHCTPYMEHTa, BUHaru npose-
psABaiiTe Aany NMb3raybT paboT HOpMarHo u ce
BpbLlya B nonoxeHue ,,OFF“ (U3KIJ1.), koraTo ce
HaTUCHe 3aAHUAT Kpal Ha Nnb3rava.

ABHUMAHUE: MpeBknioYBaTENAT MOXe Aa ce
3aknoyBa B nonoxeHue ,,ON“ (Bkn.) 3a yno6ctBo
Ha onepaTtopa u koM opT NpU NPOALINKUTENHA
pa6ota. BHMmaBauTe, KoraTo 3akniouBaTe UHCTPY-
MeHTa B nonoxeHue ,,ON“ (Bkn.) u npogbnxa-
BaiTe Aa ro AbPXUTe 34paBo.

3a fa BKMYMTE MHCTPYMEHTA, NITb3HETE Nib3raya KbM
nonoxenwue ,| (BKI.)", kaTo HaTUCHeTe 3agHMs Kpan Ha
nnb3rava. 3a HenpekbcHaTa pabota HaTUCHETe npea-
HWSA Kpal Ha nnbarava, 3a aa ro bnokupare.

3a fa UsKMiYnTe MHCTPYMEHTa, HaTUCHeTe 3aAHus
Kpaw Ha Nnb3ralms NpeBKIoYBaTen 1 nocne ro nib3-
HeTe KbM nonoxexue ,O (U3KI.)".

» ®ur.5: 1. nb3raw npesknioysaren

¢yHKL|VIﬂ 3a aBTOMaTu4yHa CMAHa Ha

CKOpocCTTa

» ®ur.6: 1. MHaukaTop 3a pexum

CraTyc Ha uHAMKaTopa 3a
pexuma

Pexum Ha pabota

@ Pexum Ha BUCOKM 060pOTH

Pexum ¢ BuCcoK BbpTAL
MOMEHT

To3n MHCTPYMEHT UMa "pexuUM Ha BUCOKW 060poTH" 1 "pexnm
Ha BUCOK BbPTSLL MOMEHT". PeXMMBT Ha paboTa ce npomMeHst
aBTOMATWYHO B 3aBMCUMOCT OT HaTOBapBaHETO npw pabota.
KoraTo nHankaTopbT 3a pexuma cBeTH no Bpeme Ha pabota,
VHCTPYMEHTBT € B PEXMM Ha BIUCOK BbPTSILL, MOMEHT.

®dyHKUMSA 3a NpeaoTBpaTsABaHe Ha

cny4yanHo BKIloYBaHe

MHCTpYMeHTBLT HsiMa Aa cTapTupa Aopu ako akymyna-
TopHaTa 6aTepus ce NocTaBn B MHCTPYMEHTa, KoraTto
nnb3raybT e B nonoxexue ,| (ON)* (BKIT.).

3a pa crapTuparte MHCTPYMEHTa, MbPBO NPpeMecTeTe Nib3-
raya Ha npeBkrntoyBatens B nonoxexue ,O (OFF)* (U3KT.),
cnep koeto obpatHo B nonoxenue | (ON)* (BKJ1.).

PyHKUMA ,,ENneKkTpoHHO ynpaBneHue

Ha BbLPTALWMUA MOMEHT"

MHCTPYMEHTBT AeTekTUpa No enekTPOHEH MbT CUTY-
aumu, NpW KOMTO ChLLECTBYBA PUCK OT 3aMpaHe Ha
Aucka Unn NpuHaanexHocT. B ToBa nonoxeHne MHCTPY-
MEHTBT Ce U3KMoYBa aBTOMAaTUYHO, 3a a Ce Bbarnpe-
NATCTBA MO-HATATbLLUHOTO BbPTEHE Ha LNUHAena (ToBa
He npegoTBpaTsiBa 06paTHus yaap).

3a fa pectapTupare MHCTPYMeHTa, MbPBO ro U3KITHo-
yeTe, OTCTPaHeTe NpUYMHAaTa 3a BHE3aNnHOTO HaMans-
BaHe Ha CKOpPOCTTa Ha BbPTEHE U criej ToBa BKIlOYETe
VNHCTPYMeHTa.
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®PyHKLMA 32 NNaBHO NycKaHe

¢yHKL|VI9ITa 3a NnaBHO NMNyCKaHe HamarnsaBa Tracbka npu
cTapTupaHe.

EnekTpunyecka cnupayka

Cnep v3knioyBaHe Ha WHCTPYMEHTa Cce 3agencTea
enieKTpuyecKa cnmpadka.

CnMpaHKaTa He aeincTBa npu U3KNK4YeHO 3axpaHBaHe,
KaTto cnyqa|7|Ho nusBaxpgjaHe Ha 6aTepm1Ta, AoKaTto npe-
KbCBa4bT € OLLe BbB BKITHOYEHO NOJIoXXeHne.

CIrMOBABAHE

A BHUMAHUE: Bunarn npoBepsiBaiiTe fanu
MHCTPYMEHTBLT € U3KFKOYEH M KaceTaTa ¢ aKyMynaTop-
HaTa 6aTepus e u3BaaeHa, Npeam Aa perynupare unu
nposepsBaTe AageHa (hyHKUMA Ha MHCTPYMEHTa.

MoHTMpaHe Ha cTpaHu4YHaTa

pbKOXBaTKa (OpbXKKa)

ABHUMAHUE: Mpeau pa 3anoyHete pa6ora
npoBepeTe Aanu CTpaHWYHaTa pbLKOXBaTKa e
3aKpeneHa 34pago.

3aBuiiTe 30paBo CTpaHWYHaTa pbKoxBaTka Ha nokasa-
HOTO Ha durypaTta MsCcTo OT MHCTPYMEHTa.
» dur.7

MocTaBsiHe MnNu cBansiHe Ha
npennasuTens (3a AUCK ¢ BANMLOHaT
LEeHTbP, NamMerneH QUCK, MbBKaB

OVUCK, Kpbrna TeneHa yerka/
abpa3suBeH OUCK 3a psi3aHe,
AWaMaHTEeH AUCK)

AI'IPE,Q.VI'IPE)KHEHME: Mpu nznonssaHe Ha
AMCK C BANBLOHAT LeHTHP, NamereH AUCK, MBKaB
AVCK NN KPbINa TeneHa YeTka, npeanasntensT
Ha aucka TpsiGBa Aa 6bAe NocTaBeH Ha MHCTPY-
MeHTa, Taka Ye 3aTBOpeHaTa cTpaHa Ha npeanasu-
Tens BUHaru Aa e o6bLpHaTa KbM onepaTopa.

AI‘IPEHYI'IPE)K,QEHME: Korato nsnonssare
abpa3uBeH ANCK 3a pA3aHe/AuaMaHTeH AUCK,
u3non3sBaiiTe camo NpeAnasuTenu, npeaHasHa-
YeHu 3a non3BaHe C AUCKOBE 3a psi3aHe.

(B Hsikon abpxkaBm-4neHkn Ha EC npv nanonaeaHe Ha
AVnamaHTeH AUCK Moxe [a ce nonssa 06UKHOBEHUAT
npegnasuten. Cnassavite 3aKkOHOBUTE pasnopenou
BbB BallaTta cTpaHa.)

3a MHCTPYMEHT ¢ npegnasuTen Ha
AuUcKa oT Tuna 6nokupaly BUHT

MoHTvpaiTe NnpeanasnTens Ha gucka ¢ uanbkHanata
CTpaHa Ha NneHTaTa Ha npeanasvTens, NoApaBHEHa KbM
6enesnTe Ha narepHaTta kyTus. Crneg ToBa 3aBbpTeTe

npeanasuTens Ha ancka nof Takbe brbf, Ye Ja npea-

nasBa onepartopa crnopej Buaa Ha pabotarta. 3aterHete

BWHTa 34paBo.

3a fa ceanuTe NpeanasuTens Ha ancka, n3nbrHeTe

npoueayparta 3a MOHTax B obpareH peg.

> ®ur.8: 1.[llpeanasuten Ha aucka 2. JlarepHa Kytus
3. BuHt

3a UHCTPYMEHT C npeAana3vuTesn Ha
AUCKa OT TUMa J1oCT 3a 3aTAraHe

Pa3xnabete BMHTa 1 nocne ApbNHETE nocTa Nno nocoka

Ha cTpenkata. MoHTWUpaiTe npeanasuTens Ha gucka

C M3nbKHanata cTpaHa Ha neHTaTa Ha npeanasurens,

nogpasHeHa kbM 6enesunte Ha narepHata kytus. Cnep

TOBa 3aBbpTeTE NpeAnasuTens Ha gucka nof Takbe

brbI, Ye Ja npeanassa orneparopa cropej Buga Ha

paborara.

» ®ur.9: 1.lMpennasuten Ha gucka 2. JlarepHa KyTus
3. BuHT 4. locT

[pbnHeTe nocTta no nocoka Ha cTpenkarta. Cnepa ToBa
nputerHete npeanasuTens Ha Avcka Ypes 3aTsaraHe Ha
BWHTA. 3aTerHete BMHTA 34paBo. brenbT Ha Npeanasu-
TEns Ha ANcka Moxe Aia ce perynupa ypes nocra.

» ®ur.10: 1. BuHT 2. NlocT

3a fa ceanuTe npeanasuTtens Ha aucka, n3nbnHeTe
npoueaypaTa 3a MoHTax B o6paTteH pea.

MocTaBsAHe Unu cBansHe Ha AUCK

C BANbLOHaT LUEeHTDHP Uinu namerseH
ANCK

HonbnHumenHu akcecoapu

AI'IPE,HYI'IPE)K,QEHME: Mpu nznonseaxe

Ha AUCK C BANBOHAT LeHTbP Unu namerneH

AUCK NpeanasuTensaT 3a Aucka TpabBa Aa 6bae
nocTaBeH Ha MHCTPYMEHTA, Taka Ye 3aTBopeHaTa
cTpaHa Ha npeanasvuTensi BUHaru aa e oobpHara
KbM oneparopa.

ABHUMAHUE: YBepeTe ce, Ye Aanu MOHTaxX-
HaTa YacT Ha BbTpellHuUs chnaHel nacsa uaeanHo
KbM BbTPeLHUs AnameTbp Ha Aucka ¢ BANbLOHaT
ueHTbp/namenHus guck. MOHTUpPaHETO Ha BbTPEeLL-
HWsi chnaHel, Ha HempaBunHaTa cTpaHa Moxe Aa
foBefe Ao onacHu Bubpauum.

CnoxeTe BbTPeLLUHNSA donaHeL, Ha BPETEHOTO.
YBepeTe ce, Ye cTe Harnacunm HasbbeHaTa YacT Ha
BbTPeLUHUS hriaHewl Ha npaBaTa YacT OT JonHata
CTpaHa Ha BpeTeHoTo.
CnoxeTe ancka ¢ B4NbOHAT LeHTbp/NnamMenHns Auck Ha
BbTPELLHMS bnaHel 1 3aBuinTe uUKcMpallaTa ramka Ha
wnuHAena.
» ®ur.11: 1. dukcupalua rainka 2. inck c Bans6-

HaT LeHTbp 3. BbTpeleH dnaHey,

4. MoHTaxHa 4acT

3a pa 3aTerHete dmKeupallara ramka, HaTucHeTe

naneua 3a GrnokupaHe Ha Bana 3gpaBo, Taka Ye BanbT

[la He MOXe [ia ce BbPTY 1 cref ToBa 3aTerHerte Jobpe

MO NOCOKa Ha YacoBHMKOBATa CTpernka ¢ momoLuTa Ha

Kroya 3a pukcupalara ranka.

» ®ur.12: 1. Kniou 3a dpmkeupalya ranka 2. Maney 3a
6rokupaHe Ha Bana
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3a fa ceanuTe rbBKaBusi AUCK, M3MbIHETE NPOLEeay-
pata 3a MoHTax B obGpaTeH pea.

MocTaBsiHe n cBansiHe Ha N-BKaBUS

OVCK

HonbnHumenHu akcecoapu

AI'IPEHYI'IPE)KHEHME: BuHaru usnons-
BalTe AOCTaBeHUs NpeanasuTer, Korato Bbpxy
MHCTPYMeHTa e nocTaBeH rbBKaB Auck. [1o Bpeme
Ha paboTa AMCKbT MOXe fa ce pa3bue Ha napyeta,
a npeanasuTenaT HamarssiBa BeposiTHOCTTa 3a
HapaHsiBaHe.

» ®ur.13: 1. dukcupalla ravika 2. BKaB guck
3. OnopHa nognoxka 4. BbTpelueH
dnaHey

CnepBaviTe ykasaHusita 3a AUCK C BANMbOHAT LEHTBP,
HO CbLLO 13MNon3BanTe onopHa NoanoXxka Hag aucka.
BwxTe nocnenoBatenHocTTa 3a crnobsisaHe Ha CTpaHu-
LaTa 3a NpMHaANeXHOCTH B HACTOSILLIOTO PbKOBOACTBO.

MoHTaX nnu AeMOoHTax Ha

abpa3nBHUA OUCK

ﬂonanume.nHu akcecoapu

3ABEJEXKA: /3non3sarite NOCOYEHUTE B HACTO-
ALWOTO PbKOBOACTBO NPUHAAMEXHOCTM 3a WnMdo-
BaHe. Te ce 3aKkynyBaT OTAEMHO.

3a mogen 100 mm (4”)

» dur.14: 1. dukcupalla raika 3a abpasviBHU
navckose 2. AbpasmseH auck 3. N'ymena
noanoxka 4. BetpeleH dnaxey

1. CnoxeTte BbTpeLHUsA naHel Ha BPEeTEHOTO.
2. MoHTupaliTe rymeHaTa noasioxka Ha LWnMHaena.

3. CnoxeTe Aucka Hag rymeHara nofoxka
1 3aBuWiiTe WMMprenosarta dukcupalla raka Ha
BPETEHOTO.

4.  3agpbKTe WnuHAena c naneua 3a 6nokupaxe
Ha Bafia v 3aTerHeTe 3ApaBo LMUprenosara gukcupa-
LaTa raiika C rae4eH KIiioY no YacoBHMKOBaTa CTpesika.

3a fa ceanuTe Aucka, U3nbrHeTe npoleaypaTa 3a
MOHTax B obpaTeH pea.

3a mopen 115 mm (4 — 1/2")/125 mm
(57)

» ®ur.15: 1. dukcupalua raiika 3a abpasvBHU
auckose 2. AbpasveeH guck 3. Nymena

noanoxka

1. MoHTupaiTe rymeHaTa noanoxka Ha WwnuHaena.

2. CnoxeTe gucka Hag rymeHara noasioxka
1 3aBUIATE LUMUprenosara gukcvpalla ranka Ha
BPETEHOTO.

3.  3agpbxTe WnuHAena ¢ naneua 3a GrnokupaHe

Ha Bana u 3aTerHerte 34paBo LUMMprenosarta gukcupa-
Liara ravika ¢ rae4eH KIo4 No YacoBHMKOBATa CTpenka.
3a ga ceanuTe Ancka, U3nbHeTe npoueaypara 3a
MOHTax B obpaTeH pea.

Exkcnnoarauus

AﬂPE,qynPE)K,QEHME: Hukora He Tpsi6Ba Aa
ce Hanara ja HacunBaTe MHCTPyMeHTa. CaMoTo
TErNo Ha MHCTPYMEHTa npusiara AOCTaTbyYeH HaTUCK.
HacunsaHeTo 1 NPeKOMEPHUSAT HaTUCK MoraT Aa
[0BeAaT 4o ONacHo cyyneaHe Ha Aucka.

AHPEHYHPE)KHEHME: SAOBIDKUTENHO
CMeHeTe AMCKa, ako M3nycHeTe MHCTPYMeHTa no
BpeMe Ha wnucoBaHe.

AHPEHYHPE)KHEHME: HUKOTA He yapsinTe
¢ Aucka 3a wnudoBaHe no o6paboTrBaHus
aetann.

AHPEHYHPE)K,QEHME: He nossonsisaiiTe Ha
[AucKa Aa noackava unu aa ce Hawbp6Ba, oco-
6eHo koraTto obpaboTBaTe bIrnu, ocTpu pbLb6oBe 1
ap. Toea moxe Aa Aoseae Ao 3aryba Ha KOHTPOnN 1
obpareH yaap.

AHPE,QYI'IPE)K,QEHME: HUKOTA He usnons-
BaiiTe MHCTPYMEHTA C AUCKOBE 3a psi3aHe Ha
ABPBO U APYTY LMPKYNApHU auckose. KoraTto ce
M3non3Bar ¢ broLwnand, Tesn ANCckoBe YeCTO oTcKa-
YaT 1 BOAST A0 3ary6a Ha KOHTPON U HapaHsiBaHe.

A BHUMAHME: He Brniousaiite VHCTPYMEHTa,
KOraTo e B KOHTaKT C AeTaina, 3awoTto uma onac-
HOCT OT HapaHsiBaHe Ha onepaTtopa.

ABHUMAHME: no BpeMe Ha pa6oTa 3aabn-
XUTENHO HoCceTe NpeanasHM ounna unm Macka sa
nuueto.

ABHUMAHUE: Crnep npuknioyBaHe Ha paboTa
M3KIoYeTe UHCTPYMEHTa M U3jaKaiiTe AUCKLT
Aa cnpe oKOHuYaTernHo, Npeau Aa ro ocTaBuTe Ha
3emnTa.

ABHUMAHUE: BUHATU OPbXTe UHCTPYMEHTa
3ApaBo C efHaTa pbka 3a Kopnyca, a ¢ agpyrara —
3a CTpaHU4YHaTa pbKOXBaTKa.

» dur.16

BkntoueTe MHCTPYMEHTA U crief ToBa AonpeTe Aucka oo
peTanna 3a obpaborsaHe.

O6LL0 B3eTO ApbXTe pbba Ha Ancka Noj brbSl OT OKONO
15° cnpsiMo NOBbPXHOCTTa Ha 06paboTBaemus getann.
Mpes nepuoaa Ha paspaboTBaHe Ha HOB AUCK He pabo-
TeTe C brnownaida B Nocoka Hanpes, Have Le ce
Bpexe B 06paboTBaemus aetaiin. Korato pbobT Ha
[MCKa e OKPBbITEH OT U3non3BaHe, C Ancka Moxe fa ce
paboTu KakTo B MOCOKa Hanpes, Taka U B MOCoka Ha3ag,.
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Pabora c abpa3mBeH gUCK 3a

psA3aHe/AMamMaHTeH AUCK

HonbnHumenHu akcecoapu

AI'IPE,HYI'IPE)KHEHME: Korato usnonssarte
abpa3uBeH AUCK 3a pA3aHe/AnamMaHTeH AUCK,
M3nonssanTe caMo npeanasuTeny, npegHasHa-
4YeHU 3a Non3BaHe C AUCKOBe 3a psiaHe.

(B Hakoun gbpxaBu-uneHku Ha EC npu nanonssaHe Ha
AVnamaHTeH UCK MoXe [a ce non3sa 06MKHOBEHUAT
npegnasuten. Cnassavite 3aKOHOBUTE pasnopenou
BbB BallaTta cTpaHa.)

APELQYMPEXAEHWE: HAKOTA He usnons-

BalTe AUCK 3a psisaHe 3a CTPaHU4HO WwnandaHe.

AﬂPEﬂynPE)K,qEHME: He ,,3aknuHBaiiTe
AMCKa U He ynpaXHsiBalTe NpekaneH Hatuck. He

ce ONUTBaiiTe Aa pexeTe npekaneHo AbNGOKo.
MpeKoMepHUST HaTUCK BbPXY ANUCKa YBENu4YaBa HaToap-
BaHETO 1 BEPOSITHOCTTA AUCKBT Aa CE YCyue Nk Aa 3aaepe
B pa3pesa, kakTo W BEpOSITHOCTTa OT 06paTeH yaap, cuyn-
BaHe Ha Aucka 1 nperpsBaxe Ha aBuraterns.

AI'IPE,Q.VI'IPE)KHEHME: He 3anousaiTe

[[a pexeTe ¢ AUCK, ONPsIH Ha AeTaina 3a obpa-
6oTBaHe. M3yakaiTe AnUcKa Aa AOCTUIHE NbIHU
o6GopoTu U BHUMATENHO ro BKapaiTe B cpe3a,
KaTo ABMXUTE MHCTPYMEHTa Hanpep rno noBbLpX-
HOCTTa Ha AeTaina 3a o6paboTBaHe. [ICKbT Moxe
[a 3agepe, Aa vanese Unu ga npovssene obparteH
yaap, ako MHCTPYMEHTLT 6be BKIHOYEH, LOKATO € B
nonup ¢ ob6paboTBaHus geTain.

AI'IPE,HYI'IPE)KHEHME: He npome-

HAWTE brbfa Ha AUCKa Mo Bpeme Ha psizaHe.
YnpaxHsBAHETO Ha CTPaAHWYEH HAaTUCK BbPXY AUCKa
3a psidaHe (kaTo npw wnardaxe) We foseae A0 Cryk-
BaHe 1 CYynBaHe Ha AMCKa M TEXKO HapaHsiBaHe.

AﬂPEﬂynPE)K,qEHME: [namaHTeHUTe

AUCKoBe TpsiGBa Aa ce AbpXaT NepneHANKYNApHO

Ha MaTepuana, KOUTO ce pexe.

3amogen 115 mm (4 - 1/2")/125 mm (5")

KoraTto MmoHTUpaTe abpa3nBHM AUCKOBe 3a psi3aHe:
» ®ur.20: 1. dukcupalya ravika 2. AbpasmseH Anck
3a psizaHe (No-TbHbK OT 4 MM (5/32"))
3. ABpa3svBeH auck 3a paizaHe (4 mm (5/32")
unu no-aeben) 4. BvTpeLueH dnaxew

Korato MoHTMpaTe AnamaHTeH AUCK:

» ®dur.21: 1. dukcupalua rarka 2. lnamaHTeH guck
(no-TbHBK OT 4 MM (5/32")) 3. AnamaHTeH
avck (4 mm (5/32") unu no-geben)

4. BbTpeleH dnaHey

Pab6oTa c TeneHa 4yeTka

HonbnHumenHu akcecoapu

ABHUMAHUE: MpoBepeTe pa6oTaTa Ha YeT-
KaTa upes BKloYBaHe Ha MHCTPyMeHTa 6e3 ToBap,
criep KaTo CTe ce yBEepUIu, Ye HAMa HUKOTo npeg
Wnn Jo yeTkaTa.

MABHUMAHME: He w3non3eaiite yeTKa, KOSITO e
noepeaeHa unu gebanancupaxa. MNpy nanonssaqe
Ha noBpeaeHa YeTka ce yBenuyasa OnacHocTTa ot
HapaHsiBaHe OT OTKbCHaTW Tern4yeTa.

» ®ur.22: 1. TeneHa yeTka

/13BafeTe akymynartopHata 6atepusi OT UHCTPYMeHTa 1 1
o6bpHeTe HaobpaTHO, 3a Aja Ma NIECEH JOCTHM 40 Bana.
MaxHeTe npuHagnexHocTuTe oT Bana. 3aBuinTe YaLl-
KOBUAHaTa TeneHa YeTka BbpXy Bana v s 3aTerHere ¢
npeaocTaBeHUst Koy,

BEJIEXKA: He npekansisante c HaTUCKa,
noHexe TOBa Npeau3BMKBa NPEKOMEPHO OorbBaHe
Ha TenoBeTe nNpu pa6oTa ¢ YeTkaTta. ToBa MoXe Aa
[0Befie 0 NPEXAEBPEMEHHOTO UM OTUYNBaHE.

Pab6ota c kpbrna TeneHa 4yeTka

HonbnHumenHu akcecoapu

» ®ur.17: 1. dukcupalua ravika 2. AbpasveeH guck
3a psizaHe/AnMamaHTeH auck 3. BbTpelueH
cnaHew 4. MpegnasuTen 3a abpasneeH
[OWCK 3a psi3aHe/aMaMaHTeH AncK

3a MoHTaxa criefBaliTe ykasaHusiTa 3a AUCK C BANbO-
HaT LeHTbP.

MocokaTa 3a MOHTUpPaHe Ha pMKcupalyaTa ramka

1 BbTpelHus chnaHew 3aBucu ot gebenuHarta Ha
Ancka.

BwxTte cnepsawmte durypu.

3a mogen 100 mm (4")

KoraTto MoHTUpaTe abpa3nBHU AUCKOBE 3a psi3aHe:
» ®ur.18: 1. dukcupalua ravika 2. AbpasmBeH auck
3a psizaHe (No-TbHBbK OT 4 MM (5/32"))
3. A6pasvBeH auck 3a pssaHe (4 mm (5/32")
unu no-geben) 4. BbTpeleH cdrnaHew

KoraTo MoHTupaTe AnamaHTeH guck:

» ®ur.19: 1. dukcupalla ravika 2. JuamaHTeH auck
(no-TbHBK OT 4 MM (5/32")) 3. AnamaHTeH
anck (4 mm (5/32") unu no-geten)

4. BbTpelueH cdnaHey,
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ABHUMAHUE: MpoeepeTe aanu Kpbraara
TeneHa YeTka paboTu, KaTo BKNOUMTE UHCTPY-
meHTa 6e3 ToBap, crieq KaTo CTe ce yBepunu, Ye
HSIMa HUKOTO Npea Unu Ao YeTkaTa.

A BHUMAHME: He nanonasaiite Kpbrna TeneHa
4eTKa, KOSITO @ NoBpeAeHa UNu egHOCTPaHHO
n3HoceHa. [pu n3non3saHe Ha NoBpeaeHa Kpbrma
TereHa YeTka ce yBernuyasa onacHoCTTa OT HapaHsi-
BaHe OT OTKbCHAaTU TenyeTa.

A BHUMAHUE: BUHATU nanonasaiite npeana-
3uTen npu paboTa ¢ Kpbrra TeneHa YeTka, kaTo
AMaMeTbpbT Ha AMCKa Ha YeTKaTa TpsibBa aa ce
nokpuvBea ot npegnasutens. Mo Bpeme Ha pa6oTa
OUCKBT MOXe Aa ce pas3bue Ha napyeTa, a npeanasm-
TenAaT HamansBa BepOATHOCTTA 3a HapaHsiBaHe.

» ®ur.23: 1. Kpbrna TeneHa yeTtka

M3BapeTe akymynatopHaTta 6atepus OT MHCTPYMEHTa
1 51 06bpHeTe HaobpaTHO, 3a Aa UMa NeceH J4OCTbN A0
Bana.

MaxHeTe npuHaanexHocTuTe oT Bana. 3aBuinte
Kpbrrata TeneHa YeTka BbpXy Bana u 3aterHete ¢
KIoyoBeTe.

EBJITAPCKU



BEJIEXXKA: He npekanssaiiTe ¢ HaTUCKa, MouyucTBaHe Ha BeHTUNALUOHHUTE
noHexe ToBa NpeAN3BUKBa NPEKOMEPHO orbBaHe oTBOpM

Ha TenoBeTe Npu paboTa ¢ Kpbrnara TeneHa
yeTka. ToBa MOXe [a A0oBeAe [0 NPEXAeBPEMEHHOTO
1M OTHynBaHe.

MHCTPYMEHTBT M HEFOBUTE BEHTUNALMOHHN OTBOPM
TpsibBa Aa ce nogabpxar unctu. Noyncreante BeH-
TUINaLMOHHUTE OTBOPU Ha MHCTPYMEHTa PeOBHO UK
KoraTo 3anoyHar ga ce 3anyLusar.

» ®ur.24: 1. V3xoasi, BEHTUNaLWOHEH OTBOP
HOMPB)KKA 2. Bxoasuy, BeHTUNaunoHeH oTBop

Caanete Kanaka NnpoTuB npax oT oTBopa 3a 3acMyKkBaHe

A BHUMAHWE: Npepw pa nposepssate nnm Ha Bb3AYX 1 ro NounCTeTe, 3a Aa MMa No-[o6pa LMpKy-
M3BLPLIBaTE NOAAPLKKA HA MHCTPYMEHTA, Ce ”a'a":‘ﬂ Hza;ba,qux.

yBepeTe, Ye Toii € U3KITIOUEH U aKyMynaTopHaTa > ®ur.25: 1. Kanak npoTus npax

GaTepus e u3BageHa.

3ABENEXKA: MNouncteTe kanaka NpoTuB npax, ako
€ 3a[1pbCTeH C npax unu Yyxam Tena. Ako Npoab-
XuUTe Aa paboTute CbC 3aAPBLCTEH Kanak NnpoTue
npax, Moxe [a noBpeanTe UHCTPYMEHTa.

BEJIEXKA: He nsnonssante 6eH3uH, HadTa,
paspeauTen, cnupT u Ap. noao6HU. ToBa Moxe
Aa npuunHu obesuBeTsaBaHe, AeoOpMaLVsa Unu
NyKHaTUHW.

AOMBbIIHUTENHU AKCECOAPU

MABHUMAHME: MNpenopbyBa ce U3NON3BaHETO HA TE3M aKCeCcoapy UM HakpamHMLM C BalLUs MHCTPY-
meHT Makita, onucaH B HacToALWOTO PBLKOBOACTBO. V3N0onN3BaHeTo Ha Apyry akcecoapu Unu HakpamHuum
MOXe Aia A0Be/e [0 OMNacHOCT OT TeNeCHM nospeau. Vanonasante CbOTBETHUSA akcecoap U HakpanHK camo no
npeaHasHadYeHue.

AKo MmMaTe Hyx/za OT MOMOLL, 3a noBeye NoAPOBHOCTY OTHOCHO Te3n akcecoapu, ce 06bpHeTe KbM MECTHUSA CepBU-
3€eH LueHTbp Ha Makita.

. OpuruHanHa akymynaTtopHa 6atepus u 3apsigHo ycTpoicTeo Ha Makita

» ®dur.26

Mopen 100 mm (4") Mogen 115 mm (4-1/2") Mopen 125 mm (5")

PbkoxBatka 36

MpepnasuTten 3a Agucka (3a Auck 3a wnudosaxe)

BbTpelueH cnaHey

[vck c Banb6bHaT ueHTbp/flameneH amck

dukcupalla raiika

OnopHa noanoxka

MbBKaB gucK

O IN|lo|loa |~ |[W]|N (K-

BbTpelueH dnaHey n rymeHa lymeHa noanoxka 100 lymeHa noanoxka 115
nognoxka 76

9 ABpa3uBeH auck

10 dukcupallia raiika 3a abpasvBHu uckose

11 Kpbrna teneHa yetka

12 TeneHa YeTka

13 MpennasuTen 3a gucka (3a Auck 3a psisaHe) *1

14 AbBpasvBeH Auck 3a psisaHe/AMaMaHTeH Auck

- Kniou 3a chukcupalya ravika

3ABENEXKA: *1 KoraTto B EBponeiickute cTpaHu ce 13nonsea AMamMmaHTeH AUCK, BMECTO Cneuuanyus npegnasmTen
NoKpuWBaLL, 1 ABETE CTPaHW Ha AMcKa MOXe [a ce 13non3ea obukHoBeHNs npeanasuTen. CnassanTe 3akOHOBUTE
pa3nopenbu BbB Ballata cTpaHa.

3ABENEXKA: Hakov apTukynu oT cnicbka MOXe Aa ca BKIMIOYEeHN B KOMMIEKTa Ha MHCTPYMEHTa, KaTo CTaH-
[apTHW akcecoapu. Te MOXe Ja ca Pas3nuyHU B PasnuYHUTE ObpXasu.
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HRVATSKI (Originalne upute)

SPECIFIKACIJE

Model: DGA406 DGA456 DGA506
Promjer ploce 100 mm (4") 115 mm (4-1/2") 125 mm (5")
Maks. debljina ploce 6,4 mm
Navoj vretena | M14 ili 5/8" (ovisno o zemlji)
Nazivna brzina (n) 8.500 min™
Ukupna duzina S baterijskim uloSkom 348 mm

BL1815N, BL1820,

BL1820B

S baterijskim uloSkom 362 mm

BL1830, BL1840,

BL1840B, BL1850,

BL1850B, BL1860B
Neto teZina S baterijskim uloSkom 2,2kg 2,3kg

BL1815N, BL1820,

BL1820B

S baterijskim uloSkom 2,5kg 2,6 kg

BL1830, BL1840,

BL1840B, BL1850,

BL1850B, BL1860B
Nazivni napon DC18V

. Zahvaljujuc¢i nasem stalnom programu razvoja i istraZivanja, navedene specifikacije podloZne su promjenama

bez obavijesti.

. Specifikacije i baterije mogu se razlikovati medu drzavama.

Tezina s baterijom prema postupku EPTA 01/2003

Alat je namijenjen za brusenje, fino brusenje i rezanje u
metalu i kamenu bez koriStenja vode.

Tipi¢na ja€ina buke oznacena s A, odredena sukladno
EN60745:

Model DGA456

Razina tlaka zvuka (L;a) : 79 dB (A)

Neodredenost (K): 3 dB (A)

Model DGA506

Razina tlaka zvuka (L;a) : 79 dB (A)

Neodredenost (K): 3 dB (A)

Razina buke u radu moze prelaziti 80 dB (A).

| AUPOZORENJE: Nosite zastitu za usi.

Ukupna vrijednost vibracija (troosni vektorski zbir)
izracunata u skladu s EN60745:

Model DGA456

Nacin rada: brusenje povrsine s normalnim bo¢nim
rukohvatom

Emisija vibracija (an, ac): 6,5 m/s’

Neodredenost (K): 1,5 m/s”

Nacin rada: bruSenje povrsine s antivibracijskim bo¢nim
rukohvatom

Emisija vibracija (an, c): 6,0 m/s’

Neodredenost (K): 1,5 m/s®

Nacin rada: disk za fino bruSenje s normalnim bo¢nim
rukohvatom

Emisija vibracija (an, ps) : 2,5 m/s’ ili manje
Neodredenost (K): 1,5 m/s’

Nacin rada: disk za fino brusenje s antivibracijskim
bo¢nim rukohvatom

Emisija vibracija (ay, ps) : 2,5 m/s” ili manje
Neodredenost (K): 1,5 m/s’

Model DGA506

Nacin rada: bruSenje povrsine s normalnim bo¢nim
rukohvatom

Emisija vibracija (an ac): 6,5 m/s®

Neodredenost (K): 1,5 m/s’

Nacin rada: brusenje povrsine s antivibracijskim bo¢nim
rukohvatom

Emisija vibracija (an ac): 6,0 m/s’

Neodredenost (K): 1,5 m/s’

Nacin rada: disk za fino bruSenje s normalnim bo¢nim
rukohvatom

Emisija vibracija (an, ps) : 2,5 m/s’ ili manje
Neodredenost (K): 1,5 m/s’

Nacin rada: disk za fino brusenje s antivibracijskim
boc¢nim rukohvatom

Emisija vibracija (ay, ps) : 2,5 m/s” ili manje
Neodredenost (K): 1,5 m/s’

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije vibracija
izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja i
moze se rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije vibra-
cija takoder se moze rabiti za preliminarnu procjenu

izloZenosti.
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AUPOZORENJE: Emisija vibracija tijekom
stvarnog koristenja elektri¢nog ruénog alata se moze
razlikovati od deklarirane vrijednosti emisije, ovisno o
nacinu na koji se alat rabi.

AUPOZORENJE: Nemojte zaboraviti da identi-
ficirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja koje se
temelje na procjeni izlozenosti u stvarnim uvjetima
kori$tenja (uzimajuci u obzir sve dijelove radnog
ciklusa, poput vremena kada je alat iskljucen i kada
on radi u praznom hodu, a takoder i vrijeme okidanja).

AUPOZORENJE: Deklarirana vrijednost emisije
vibracija se rabi kod glavnih primjena elektricnog
ruénog alata. Medutim, ako se elektri¢ni rucni alat
koristi za druge primjene, vrijednost emisije vibracija
se moze razlikovati.

Izjava o sukladnosti EZ

Samo za drzave ¢lanice Europske unije

Tvrtka Makita izjavljuje da su sljedeci strojevi:
Oznaka stroja: BezZi¢na kutna brusilica

Br. modela/vrsta: DGA456, DGA506

Uskladeni sa sljedec¢im europskim smjernicama:
2006/42/EZ

Proizvedeni su u skladu sa sljedeéim standardima ili
standardiziranim dokumentima: EN60745

Tehnicka datoteka u skladu s 2006/42/EZ dostupna je
na sljedecoj adresi:

Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgija
11.8.2015

Ypoeik: Pl

Yasushi Fukaya
Direktor
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgija

Opca sigurnosna upozorenja za

elektriéne rucne alate

AUPOZORENJE: Procitajte sva sigurnosna
upozorenja i sve upute. Nepridrzavanje upozorenja
ili uputa moze rezultirati strujnim udarom, pozarom i/
ili ozbiljnom ozljedom.

Sacuvajte sva upozorenja i upute
radi kasnijeg koriStenja.
Pojam ,elektri¢ni alat” u upozorenjima odnosi se na

elektri¢ni (kabelski) alat uklju¢en u struju ili na bezi¢ne
elektricne alate (na baterije).

Sigurnosna upozorenja za bezi¢nu

brusilicu

Sigurnosna upozorenja zajednicka za brusenje, fino

brusenje, ¢etkanje zi€anom ¢etkom ili operacije

abrazivnog rezanja:

1.  Ovaj elektriéni ru¢ni alat namijenjen je za upo-
rabu kao brusilica, fina brusilica, Zicana cetka
ili rezni alat. Proéitajte sva sigurnosna upozo-
renja, upute, ilustracije i specifikacije prilozene
uz ovaj elektriéni ru¢ni alat. Nepridrzavanje

svih uputa navedenih u nastavku moze rezultirati
strujnim udarom, pozarom i/ili ozbiljnim ozljedama.
Ne preporucujemo izvodenje postupaka poput
poliranja s ovim elektri€énim ruénim alatom.
Radnje za koje elektri¢ni alat nije namijenjen
mogu stvoriti opasnost i prouzrogiti ozljede.
Nemojte rabiti dodatke koji nisu izri€ito nije
dizajnirao i preporuéio proizvodaé. Samo zato
Sto se dodatak moze montirati na va$ elektricni
ruéni alat ne znaci da je zajamcen siguran rad.
Nazivna brzina dodatka mora biti najmanje
jednaka maksimalnoj brzini navednoj na elek-
tricnom ruénom alatu. Dodaci koji rade brze od
nazivne brzine mogu se slomiti i dijelovi se mogu
razletjeti naokolo.

Vanjski promjer i debljina dodataka mora
odgovarati nazivnom kapacitetu elektri¢nog
alata. Neispravni dodaci ne mogu se primjereno
zastititi ni kontrolirati.

Dodaci koji se montiraju na navoj moraju se
podudarati s navojem vretena na brusilici.
Ako montirate dodatke na prirubnice, otvor

za trn na dodatku mora odgovarati vode¢em
promjeru prirubnice. Dodaci koji ne odgovaraju
priboru za montazu elektri¢nog ru¢nog alata bit ¢e
izbaceni iz ravnoteze, previSe ¢e vibrirati i mogu
uzrokovati gubitak kontrole.

Ne rabite oStecene dodatke. Prije svake upo-
rabe provijerite dodatke, primjerice ima li na
abrazivnim ploéama krhotina i pukotina, ima li
na podlosku pukotina, kidanja ili prekomjerne
istroSenosti, je li zicana ¢etka te ima olabav-
ljene ili prekinute zice. Ako vam elektri€ni ru¢ni
alat ili dodatak ispadne, provjerite ima li oSte-
¢enja ili postavite neoste¢eni dodatak. Nakon
provjere i postavljanja dodatka odmaknite se

i udaljite promatrace od ravnine rotirajuceg
pribora i pustite elektri¢ni ru¢ni alat da jednu
minutu radi bez optere¢enja pri maksimalnoj
brzini. Ostec¢eni dodaci obi¢no se slome tijekom
ovog testa.

Nosite osobnu zastitnu opremu. Ovisno o
primjeni koristite Stitnik za lice, zastitu za oci
ili zastitne naocale. Ako je potrebno, nosite
masku za prasinu, zastitu za usi, rukavice i
radioni¢ku pregacu koja moze zaustaviti male
abrazivne djelice ili djeli¢e izratka. Zastita za
o¢i mora zaustaviti lete¢e krhotine koje su moguce
pri izvodenju brojnih zadataka. Zastita za o¢i mora
zaustaviti letece krhotine nastale uslijed raznih
radnji. Dulja izlozenost jakoj buci mozZe prouzroditi
gubitak sluha.

Drzite druge osobe na sigurnoj udaljenosti

od radnog podrucja. Svako tko ude u radno
podrucje mora nositi osobnu zastitnu opremu.
Djeli¢i izratka ili polomljenog dodatka mogu odle-
tjeti i prouzrogiti ozljede izvan neposrednog rad-
nog podrucja.

Drzite elektri€ni rucni alat za izolirane ruko-
hvatne povrsine kada izvodite operaciju pri
kojoj rezni dodatak moze do¢i u dodir sa skri-
venim vodi¢ima. Dodir s vodi¢em pod naponom
moZze dovesti pod napon izloZzene metalne dijelove
elektricnog ru€nog alata te prouzrogiti strujni udar
kod rukovatelja.
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11. Nikada ne spustajte elektricni rucni alat sve
dok se dodatak potpuno ne zaustavi. Rotirajuci
dodatak moze zahvatiti povrSinu i elektri¢ni ruéni
alat se moze oteti vasoj kontroli.

12. Nemojte ukljugéivati elektri¢ni ru¢ni alat dok ga
nosite pored sebe. Slucajni dodir s rotirajuéim
dodatkom moze zahvatiti vasu odje¢u, povlaceéi
dodatak prema vasem tijelu.

13. Redovito Cistite ventilacijske otvore elektri¢-
nog ru¢nog alata. Ventilator motora ¢e uvuci pra-
Sinu u kuciste, a prekomjerno nakupljanje metalne
prasine predstavlja opasnost od strujnog udara.

14. Ne radite s elektri¢nim ru¢nim alatom u blizini
zapaljivih materijala. Iskre mogu zapaliti te
materijale.

15. Ne rabite dodatke koji zahtijevaju rashladne
tekucine. Koristenje vode ili drugih rashladnih
tekucina moze rezultirati smrcu ili Sokom uslijed
strujnog udara.

Povratni udar i povezana upozorenja

Povratni udar je trenutna reakcija na prikljestenu ili

zaglavljenu rotiraju¢u plo¢u, podlosku, €etku ili bilo koji

drugi dodatak. Prikljestenje ili zaglavljivanje uzrokuje
brzo zaustavljanje rotirajuéeg dodatka, $to opet dovodi

do prinudnog okretanja elektricnog ru¢nog alata u

smjeru suprotnom od smjera okretanja dodatka u tocki

spajanja.

Ako je, primjerice, izradak zaglavio ili priklijestio abra-

zivnu plo€u, rub ploce koji ulazi u tocku prikljestenja

moze se ukopati u povrsinu materijala, $to ¢e dovesti
do iskakanja ili izbacivanja ploce. Plo¢a moze skogiti
prema rukovatelju ili odskogiti od njega, ovisno o smjeru
kretanja plo¢e u tocki prikljestenja. Abrazivne bi se
plo¢e pod tim okolnostima mogle i slomiti.

Povratni udar rezultat je pogresne uporabe elektri¢nog

ruénog alata i/ili nepravilnih radnih postupaka ili uvjeta

i moze se sprijeciti poduzimanjem prikladnih mjera

opreza kao $to je navedeno u nastavku.

1. Cvrsto drzite elektri¢ni ruéni alat, a svoje tijelo
ili ruku namjestite tako da mozete izdrzati sile
povratnog udara. Uvijek koristite pomoénu
rucicu, ako postoji, radi maksimalne kontrole
povratnog udara ili reakcije uslijed torzionog
momenta tijekom pokretanja. Rukovatelj moze
kontrolirati reakcije uslijed torzionog momenta
ili sile povratnog udara ako poduzme prikladne
mjere opreza.

2. Nikada ne stavljajte ruku blizu rotirajuceg
dodatka. MozZe do¢i do odbacaja dodatka unatrag
preko vase ruke.

3. Tijelo drzite podalje od podrucja gdje bi se
elektri¢ni ruéni alat mogao pomaknuti ako
dode do povratnog udara. Povratni udar gurnut
¢e alat u smjeru suprotnom od kretanja ploce u
tocki zaglavljivanja.

4. Budite posebno oprezni kada obradujete
kutove, oStre rubove, itd. Sprijecite odskaka-
nje i zaglavljivanje dodatka. Kutovi, ostri rubovi
ili odskakanje mogu zaglaviti rotiraju¢i dodatak i
prouzrogiti gubitak kontrole ili povratni udar.

5. Nemojte montirati list za rezbarenje drveta
za lancane pile niti nazubljeni list pile. Takvi
listovi dovode do €estih povratnih udara i gubitka
kontrole.

Sigurnosna upozorenja specifi¢na za brusenje i

abrazivno rezanje:

1. Rabite samo one vrste plo¢a koje su prepo-
rucene za vas elektri¢ni ruéni alat i poseban
Stitnik za odabranu plo¢u. Ploce koje nisu pred-
videne za upotrebu s alatom ne mogu se zastititi
na odgovarajuci nacin i nisu sigurne.

2. Brusna povrsina koljenastih plo¢a mora
se montirati ispod ravnine ruba stitnika.
Neispravno montirana ploca koja strsi kroz rav-
ninu ruba Stitnika ne mozZe se primjereno zastititi.

3. Stitnik se mora évrsto montirati na elektriéni ruéni
alat i namjestiti tako da bude maksimalno siguran,
tako da najmaniji dio plo¢e bude izloZzen prema
rukovatelju. Stitnik pomaze rukovatelju da se zastiti od
odlomljenih djeli¢a ploce, slu¢ajnog dodirivanja ploce i
iskri koje bi mogle zapaliti odjecu.

4.  Ploce se smiju koristiti samo za preporucene pri-
mjene. Primjerice: nemojte brusiti boénom stranom
rezne ploce. Abrazivne rezne plo¢e namijenjene su
perifernom brusenju, a bo¢ne sile koje djeluju na ove
plo¢e mogu uzrokovati njihov lom.

5.  Uvijek rabite neostecene prirubnice ploca
ispravnog promjera za odabranu plo¢u.
Ispravne prirubnice plo¢a podupiru plo¢e, sma-
njujuc¢i mogucénost njihovog pucanja. Prirubnice
za rezne plo€e mogu se razlikovati od prirubnica
brusnih plo¢a.

6. Ne upotrebljavajte istroSene ploce s vecih
elektriénih ruénih alata. Plo¢e namijenjene
vecim elektriénim ruénim alatima nisu prikladne za
vecu brzinu manjeg alata i mogu puknuti.

Dodatna sigurnosna upozorenja specifiéna za abra-

zivno rezanje:

1. Nemojte ,,zaglavljivati” reznu plo¢u niti pri-
mjenjivati prekomjerni pritisak. Nemojte poku-
Savati napraviti preduboki rez. Prekomjerno
naprezanje ploCe poveéava opterecenje i osjetlji-
vost na uvijanje ili zaglavljivanje ploce u rezu, kao
i moguénost povratnog udara ili pucanja ploce.

2. Tijelo nemojte drzati u ravnini niti iza rotirajuce
ploce. Ako se ploc¢a u trenutku rada udaljava od
va$eg tijela, moguci povratni udar moze gurnuti
rotirajucu plo€u naprijed i gurnuti elektriéni ru¢ni
alat direktno na vas.

3. Kada se ploc¢a zaglavi ili se rezanje iz nekog
razloga prekine, iskljucite elektriéni ru¢ni
alat i drzite ga u nepokretnom stanju sve dok
se plo¢a u potpunosti ne zaustavi. Nikada
nemojte pokusavati vaditi plo€u iz reza dok se
rezna ploca okrece jer moze do¢i do povratnog
udara. Ispitajte i poduzmite korektivnu mjeru kako
biste otklonili uzrok zaglavljivanja ploce.

4.  Nemojte ponovno pokretati postupak rezanja
na izratku. Pustite plo¢u da dostigne punu
brzinu i oprezno ponovno krenite rezati. Ako
se elektricni ruéni alat ponovno pokrene u izratku,
plo¢a se moze zaglaviti, podici ili napraviti povratni
udar.

5. Poduprite ploce i svaki veéi izradak kako biste
minimizirali rizik od prikljeStenja i povratnog
udara. Veliki izratci ¢esto popustaju pod vlastitom
tezinom. Ispod izratka, blizu linije reza i blizu ruba
izratka na obje strane plo¢e moraju se postaviti
potpore.
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Budite posebno oprezni kada rezete ,,dZzepove”
u postojec¢im zidovima ili drugim slijepim povr-
Sinama. Prodiru¢a plo¢a moze prerezati cijevi za
plin i vodu, elektri¢ne Zice ili predmete koji mogu
prouzrogiti povratni udar.

Sigurnosna upozorenja specifi€éna za fino brusenje:

1.

Nemojte koristiti preveliki brusni papir za disk.
Pri odabiru brusnog papira slijedite preporuke
proizvodaca. Veci brusni papir koji strsi izvan
podloska za bruSenje predstavlja opasnost od
cijepanja i moze prouzrogiti zaglavljivanje, kidanje
diska ili povratni udar.

Sigurnosna upozorenja specificna za radnje koje se
obavljaju zicanom ¢etkom:

1.

Imajte na umu da s cetke ispadaju ¢ekinje ¢ak i tije-
kom obi¢nog rada. Nemojte previSe naprezati zZice
prekomjernim optereéivanjem &etke. Zicane éekinje
mogu lako probiti tanku odjecu ifili kozu.

Ako se za rad pomocu Zi¢ane ¢etke preporucuje
Stitnik, pazite da stitnik ne ometa plocu ili cetku.
Promijer Zi¢ane ploce ili Cetke moZe se povecati uslijed
radnog opterecenja i centrifugalnih sila.

Dodatna sigurnosna upozorenja:

1.

10.

11.
12.

13.
14.

15.

Ako koristite koljenaste brusne ploce, obvezno
koristite samo ploce od ojacanih staklenih
viakana.

NE KORISTITE ploce tipa kamene Salice s
ovom brusilicom. Ova brusilica nije namijenjena
za te tipove ploca i koristenje takvog proizvoda
moze rezultirati ozbiljnim ozljedama.

Pazite da ne ostetite vreteno, prirubnicu
(posebno instalacijsku povrsinu) ili sigurno-
snu maticu. Ostecenje tih dijelova moze uzro-
kovati pucanje ploce.

Prije ukljucivanja sklopke provjerite dodiruje li
ploc¢a izradak.

Prije nego Sto upotrijebite alat na stvarnom izratku,
pustite ga da radi neko vrijeme. Obratite paznju na
vibraciju ili ljuljanje koje bi moglo ukazivati na loSu
instalaciju ili loSe balansiranu plocu.

Rabite navedenu povrsinu ploce za brusenje.
Ne ostavljajte alat da radi. Alatom radite isklju-
¢ivo drzeci ga u ruci.

Ne dodirujte izradak odmah nakon rada; moze
biti izuzetno vru¢ i mogao bi vas ope¢i.
Slijedite upute proizvodaca za pravilnu mon-
tazu i uporabu plo¢a. Pozorno rukujte i skladi-
Stite ploce.

Ne koristite ¢ahure ili adaptere za redukciju

za podeSavanje abrazivnih plo¢a s velikim
otvorom.

Koristite samo prirubnice propisane za ovaj alat.
Za alate koji trebaju biti opremljeni plocom s
navojnim otvorom provjerite je li navoj ploce
dovoljno dug za doti¢no vreteno.

Provjerite je li izradak pravilno podlozen.
Imajte na umu da se ploca i dalje okrece nakon
isklju€ivanja alata.

Ako je radno mjesto iznimno vruce i vlazno ili
puno prasine koja provodi elektri€nu energiju,
upotrijebite kratkospojnu uéinsku sklopku (30
mA) kako rukovateljeva sigurnost ne bi bila
ugrozena.

16. Ne koristite alat na materijalima koji sadrze
azbest.

17. Kada koristite reznu plo¢u, uvijek radite sa stit-
nikom ploce protiv prasine sukladno lokalnim
zakonskim propisima.

18. Rezni diskovi ne smiju se boé€no pritiskati.

19. Nemojte nositi platnene rukavice tijekom rada.

Vlakna iz platnenih rukavica mogu uéi u alat, $to
uzrokuje pucanje alata.

CUVAJTE OVE UPUTE.

A UPOZORENJE: NEMOJTE dozvoliti da udobnost

ili znanje o proizvodu (steceno stalnim koristenjem)
zamijene strogo pridrzavanje sigurnosnih propisa za
odredeni proizvod. ZLOUPORABA ili nepridrzavanje
sigurnosnih propisa navedenih u ovom priruéniku s

uputama mogu prouzrogiti ozbiljne ozljede.

Vazne sigurnosne upute za bateriju

1.

10.

11.

Prije uporabe baterije procitajte sve upute i
oznake upozorenja na (1) punjacu za baterije,
(2) bateriji i (3) proizvodu koji koristi bateriju.
Ne rastavljajte bateriju.

Ako se vrijeme rada znatno skratilo, odmah

prestanite raditi. Moze do¢i do pregrijavanja,

mogucih opeklina pa ¢ak i eksplozije.

Ako vam elektrolit dospije u oci, isperite ih

c¢istom vodom i odmah se obratite lije¢niku.

Tako mozete izgubiti vid.

Nemojte kratko spajati bateriju:

(1) Ne dovodite terminale u kontakt s provod-
ljivim materijalima.

(2) Ne ¢uvajte bateriju u spremniku s drugim
metalnim predmetima poput ¢avala, kova-
nica itd.

(3) Ne izlazite bateriju vodi ili kisi.

Kratki spoj baterije moze uzrokovati velik

protok struje, pregrijavanje, moguce opekline

pa ¢ak i kvar.

Ne drzite alat i bateriju na mjestima gdje tem-

peratura moze premasiti 50 °C.

Ne spaljujte bateriju ¢ak ni ako je ozbiljno

ostecena ili potpuno istroSena. Baterija moze

eksplodirati u vatri.

Pazite da vam baterija ne ispadne ili da je ne

udarite.

Ne koristite oStecene baterije.

Sadrzane litij-ionske baterije podlijezu odred-

bama zakonskih propisa o opasnim tvarima.

Kada se radi o komercijalnom transportu koji

obavljaju npr. dobavljaéi ili Spediteri, moraju se

postovati posebni zahtjevi na pakiranju i ozna-
kama.

Prilikom pripreme isporuke takve stavke potrazite

savjet stru¢njaka za opasne tvari. Pogledajte i

moguce podrobnije nacionalne propise.

Prekrijte trakom ili zastitite otvorene kontakte i

bateriju zapakirajte tako da se ne moze pomicati

u pakiranju.

Pridrzavajte se lokalnih zakonskih propisa za

zbrinjavanje baterija.

CUVAJTE OVE UPUTE.
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AOPREZ: Uvijek upotrebljavajte originalne
baterije Makita. Upotreba baterija koje nisu origi-
nalne baterije Makita ili su izmijenjene moze dovesti
do rasprskavanja baterije i uzrokovati pozar, tjelesnu
ozljedu ili Stetu. To ¢e takoder ponistiti jamstvo tvrtke
Makita za alat i punja¢ Makita.

Savjeti za odrzavanje najduljeg

vueka trajanja baterije
Napunite bateriju prije nego Sto se potpuno
isprazni. Uvijek zaustavite alat i napunite bate-
riju kad primijetite da alat slabije radi.

2. Nikad ne punite ve¢ do kraja napunjenu bate-
riju. Pretjerano punjenje skracuje radni vijek
baterije.

3.  Bateriju punite na sobnoj temperaturi izmedu
10 °C i 40 °C. Vrucu bateriju prije punjenja
ostavite da se ohladi.

4. Napunite bateriju ako je ne mislite koristiti
duze vrijeme (duze od 6 mjeseci).

FUNKCIONALNI OPIS

AOPREZ: Prije podesavanija ili provjere rada
alata obavezno provijerite je li stroj iskljucen i
baterija uklonjena.

Umetanije ili uklanjanje baterije

A OPREZ: Uvijek iskljugite alat prije umetanja ili
uklanjanja baterije.

A OPREZ: &vrsto drite alat i bateriju pri ume-
tanju ili uklanjanju baterije. Ako alat i bateriju ne
drzite ¢vrsto, mogli bi vam iskliznuti iz ruku te ostetiti
alat i bateriju ili uzrokovati osobnu ozljedu.

» Sl.1: 1. Crveniindikator 2. Gumb 3. Baterija

Za uklanjanje bateriju gurnite van iz alata pritiskom
gumba na prednjoj strani uloska.

Za umetanje baterije poravnajte jezicac na bateriji s uto-
rom u kucistu i gurnite je na mjesto. Umetnite bateriju
skroz do kraja dok ne sjedne na svoje mjesto uz mali
klik. Ako mozete vidjeti crveni indikator na gornjoj strani
gumba, baterija nije do kraja sjela na svoje mjesto.

AOPREZ: Uvijek umetnite bateriju dok kraja
tako da ne mozete vidjeti crveni indikator. U
suprotnom moze slucajno ispasti iz alata, $to moze
dovesti do ozljede vas ili nekog u blizini.

AOPREZ: Ne umecite bateriju silom. Ako baterija
ne klizne lagano, znaci da nije ispravno umetnuta.

Prikaz preostalog kapaciteta baterije

Samo za baterije s oznakom ,,B” na kraju broja
modela B
» SlI.2: 1. Zaruljice indikatora 2. Gumb za provjeru

Pritisnite gumb za provjeru na bateriji kako biste pro-
vjerili preostali kapacitet baterije. Zaruljica indikatora

zasvijetlit ¢e na nekoliko sekundi.

Zaruljice indikatora Preostali
I |:| ﬂ kapacitet
Svijetli Iskljuceno Treperi
I I I I 75 % do
100 %

50 % do 75 %

25 % do 50 %

0% do 25 %

Napunite

bateriju.

I I |:| |:| Baterija
je mozda

1 neispravna.

NAPOMENA: Ovisno o uvjetima upotrebe i tempera-
turi okoline, prikaz indikatora moZe se donekle razli-
kovati od stvarnog kapaciteta.

Prikaz preostalog kapaciteta baterije

Ovisno o drZavi

Kada ukljucite alat, pokazatelj baterije prikazuje preo-
stali kapacitet baterije.
» SI.3: 1. Indikator baterije

Preostali kapacitet baterije prikazuje se kao u sljedecoj
tablici.

Stanje indikatora baterije Preostali
kapacitet
l |:| !l baterije
Ukljuceno Iskljuceno Treperi
vig 50 % do
¥ ! 100 %
.1 20 % do 50 %
0% do 20 %
Wt Napunite
bateriju

Sustav zastite alata/baterije

Ovaj alat sadrzi sustav zastite alata/baterije. Sustav
automatski prekida napajanje motora da bi produzio
vijek trajanja baterije. Alat automatski prestaje raditi ako
se alat ili baterija nadu u nekom od sljedecih uvjeta. U
nekim se uvjetima pale indikatori.
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Zastita od preopterecenja

Kad alat radi na nacin uslijed kojega povlaci neobi¢no
veliku struju, automatski ¢e se zaustaviti bez ikakve
signalizacije. U tom slu€aju iskljucite alat i prekinite
radnje koje su izazvale preopterecenje alata. Zatim
ukljucite alat kako biste ga pokrenuli.

Zastita od pregrijavanja

Kad se alat pregrije, alat se automatski zaustavlja, a
pokazatelj baterije prikazuje sljedece stanje. U tom
slu¢aju pri¢ekajte da se alat ohladi prije nego $to ga
ponovno ukljudite.

4] d

Ukljuéeno Treperi
[l

Ako se alat ne pokrene, moguce je da se baterija pregri-
jala. U tom slu¢aju pri¢ekajte da se baterija ohladi prije
nego Sto ponovno pokrenete alat.

Zastita od prekomjernog praznjenja

Ako kapacitet baterije nije dovoljan, alat se automatski
zaustavlja. U tom slucaju izvadite baterijski uloZak iz
alata i napunite ga.

Otpustanje zastitne blokade

Kad zaétitni sustav neprekidno radi, alat se blokira, a

pokazatelj baterije prikazuje slijedece stanje.

U tom slucaju alat se ne pokrece ¢ak i ako iskljucite i

ukljucite alat. Da biste otpustili zastitnu blokadu, uklo-
nite bateriju, postavite je u punja¢ baterije i pricekajte
dok se ne zavrsi punjenje.

o a 7

Uklju¢eno Iskljuéeno Treperi

Blokada vretena

Pritisnite blokadu vretena kako se vreteno ne bi okre-
talo kada postavljate ili skidate dodatnu opremu.
» Sl.4: 1. Blokada vretena

NAPOMENA: Nikada nemojte aktivirati blokadu
vretena dok vreteno radi. MoZe se ostetiti alat.

Ukljucivanje i iskljucivanje

AOPREZ: Prije postavljanja baterije u alat,
uvijek provjerite radi li klizni prekidac i vraca li
se u polozaj za iskljucivanje ,,OFF” kad pritisnete
straznju stranu kliznog prekidaca.

AOPREZ: Prekida¢ se moze zakljuéati u uklju-
¢enom polozaju ,,ON” kako bi korisniku bilo udob-
nije koristiti alat tijekom duljeg vremena. Budite
oprezni kada zaklju¢avate alat u ukljuéenom polo-

Zaju ,,ON” i cijelo ga vrijeme Evrsto drzite.

Da biste pokrenuli alat, pomaknite klizni prekidac¢ u
polozaj za uklju€ivanje ,I (ON)” pritiskanjem njegove
straznje strane. Za neprekidni rad pritisnite prednju
stranu kliznog prekidaca da biste ga zaklju¢ali.

Da biste zaustavili alat, pritisnite straznju stranu kliznog
prekidaca, a zatim ga gurnite u polozaj za iskljugivanje
,O (OFF)".

» SI.5: 1. Klizni prekidac

Funkcija za automatsku promjenu
brzine

» SI.6: 1. Indikator nacina rada

Nagin rada

Stanje indikatora nacina
rada

[O5©

Nacin rada velike brzine

Nacin rada s velikom okretnim
momentom

Ovaj alat ima ,nacin rada velike brzine” i ,nacin rada

s velikom okretnim momentom”. Automatski mijenja
nacin rada ovisno o radnom opterec¢enju. Ako indikator
nacina rada zasvijetli tijekom rada, alat je u na¢inu rada
s velikom okretnim momentom.

Funkcija za spre¢avanje slu¢ajnog

pokretanja

Cak i ako je baterija postavljena u alat s kliznim preki-
dacem u polozaju za uklju¢ivanje ,| (ON)”, alat se ne
pokrece.

Za pokretanje alata prvo pomaknite klizni prekida¢ u
polozaj ,O (OFF)” (iskljuen), a zatim ga klizno poma-
knite prema polozaju ,| (ON)” ukljuc¢en.

Elektronicka funkcija kontrole
okrethog momenta

Alat elektronicki prepoznaje situacije u kojima postoji
opasnost od zaglavljivanja ploce ili dodatka. U tom slu-
¢aju, alat se automatski iskljucuje kako bi se sprijecilo
daljnje okretanje vratila (ne sprje¢ava povratni udar).
Kako biste ponovno pokrenuli alat, najprije ga iskljucite
i uklonite uzrok iznenadnog pada brzine okretanja, a
zatim ga ponovno ukljuite.

Znacajka mekog pokretanja

(soft-start)

Znacajka mekog pokretanja smanjuje reagiranje pri
pokretanju.

Elektricna kocnica

Elektri¢na koc¢nica uklju¢uje se nakon isklju¢enja alata.
Koénica ne radi kada je napajanje iskljuc¢eno, primjerice
kada se slucajno ukloni baterija, a prekidac jo$ ukljucen.
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MONTAZA

AOPREZ: Prije podesavanja ili provjere rada
alata obavezno provijerite je li stroj iskljucen i
baterija uklonjena.

Postavljanje bo¢nog rukohvata
(rucke)

AOPREZ: Prije rada uvijek provjerite je li boéni
rukohvat sigurno postavljen.

Boc¢ni rukohvat dobro uévrstite na alatu u polozaj prika-
zan na slici.
» SI.7

Postavljanje ili skidanje stitnika
ploce (za koljenastu brusnu plo¢u,

lepezasti disk, savitljivu plo¢u, ¢etku
sa zicanom ploéom / abrazivnu
reznu plo€u, dijamantnu plocu)

AUPOZORENJE: Kada koristite koljenastu
brusnu plocu, lepezasti disk, savitljivu plocu ili
Cetku sa ziCanom ploc¢om, stitnik plo€e mora biti
priévr§céen na alat tako da je zatvorena strana
Stitnika uvijek usmjerena prema rukovatelju.

A UPOZORENJE: Pri upotrebi abrazivne rezne/
dijamantne ploce rabite iskljuc¢ivo poseban stitnik
namijenjen za uporabu s brusnim plo¢ama.

(U nekim europskim zemljama, kada koristite dija-
mantnu plo¢u, moZete upotrijebiti obi¢an stitnik.
Pridrzavajte se propisa vazecih u vasoj zemlji.)

Za alat sa stithikom ploce sa
zabravnim vijkom

Postavite &titnik ploCe s izbo¢inama na traku Stitnika ploce
koja je poravnat s urezima na kucistu lezaja. Nakon toga okre-
nite §titnik za onoliko stupnjeva koliko mozZe $titi rukovatelja,
ovisno o radu. Obavezno ¢vrsto zategnite vijak.

Za uklanjanje Stitnika ucinite isto obrnutim redoslijedom.
» S1.8: 1. Stitnik ploge 2. Kuéiste leZaja 3. Vijak

Za alat sa stitnikom koluta u obliku
poluge za stezanje

Otpustite vijak pa povucite ru¢icu u smjeru strelice.
Postavite $titnik plo¢e s izboCinama na traku Stitnika
ploce koja je poravnat s urezima na kucistu lezaja.
Nakon toga okrenite $titnik za onoliko stupnjeva koliko
moze $§titi rukovatelja, ovisno o radu.
» SI1.9: 1. Stitnik ploge 2. Kudiste lezaja 3. Vijak

4. Rucica
Povucite rugicu u smjeru strelice. Zatim zategnete Stitnik ploce
priévrs¢ivanjem vijka. Obavezno ¢vrsto zategnite vijak. Kut
Stitnika plo¢e moZete podeSavati pomocu rucice.
» SI.10: 1. Vijak 2. Rucica

Za uklanjanje Stitnika ucinite isto obrnutim redoslijedom.

Postavljanje ili uklanjanje koljenaste

brusne ploce ili lepezastog diska

Dodatni pribor

A UPOZORENJE: Kad se Koristi koljenasta
brusna ploca ili lepezasti disk, $titnik ploce mora
biti priévr§éen na alat tako da je zatvorena strana
uvijek usmjerena prema rukovatelju.

A OPREZ: Pobrinite se da montazni dio unu-
tarnje prirubnice savrSeno odgovara unutarnjem
promjeru koljenaste brusne ploce/lepezastoj
diska. Montaza unutarnje prirubnice na pogre$noj
strani moze dovesti do opasnih vibracija.

Postavite unutarnju prirubnicu na vreteno.

Obavezno postavite udubljeni dio unutarnje prirubnice

na ravni dio na dno vretena.

Namijestite koljenastu plo¢u/lepezasti disk na unutarnju

prirubnicu i zavijte sigurnosnu maticu na vretenu.

» SI.11: 1. Sigurnosna matica 2. Koljenasta brusna
plo¢a 3. Unutarnja prirubnica 4. Montazni dio

Da biste zategnuli sigurnosnu maticu, ¢vrsto pritisnite

gumb za blokadu vretena tako da se vratilo ne moze

okretati, a zatim klju¢em ¢vrsto zategnite sigurnosnu

maticu u smjeru kazaljke na satu.

» SI.12: 1. Klju€ za sigurnosnu maticu 2. Blokada
vretena

Za skidanje ploce ucinite isto obrnutim redoslijedom.

Postavljanje ili uklanjanje savitljive

ploce

Dodatni pribor

AUPOZORENJE: Uvijek koristite isporuéeni
Stitnik kada je savitljiva plo€a na alatu. Ploca se
tijekom uporabe moze razbiti, a Stitnici pomazu da se
smanji moguénost osobnih ozljeda.

» SI.13: 1. Sigurnosna matica 2. Savitljiva plo¢a
3. Podlo$ka 4. Unutarnja prirubnica

Slijedite upute za koljenastu brusnu plocu, ali preko
ploce stavite i podlosku. Potrazite redoslijed sastavlja-
nja na stranici s priborom u ovom priru¢niku.

Postavljanje ili uklanjanje

abrazivnog diska

Dodatni pribor

NAPOMENA: Koristite isklju¢ivo dodatke za bruSenje
nevedene u ovom priru¢niku. Mora se kupiti zasebno.

Za model od 100 mm
» Sl.14: 1. Sigurnosna matica za bruSenje
2. Abrazivni disk 3. Gumena podlo$ka
4. Unutarnja prirubnica
1.  Postavite unutarnju prirubnicu na vreteno.
2. Postavite gumenu podlo$ku na vreteno.

3.  Namjestite disk na gumenu podlosku i zategnite
brusnu sigurnosnu maticu na vreteno.
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4.  Drzite vratilo u blokadi vretena i évrsto zategnite
sigurnosnu maticu za brusenje u smjeru kazaljke na
satu kljuéem za sigurnosne matice.

Za uklanjenje ploc¢e uginito isto $to i za postavljanje, ali
obrnutim redoslijedom.

Za model od 115 mm/125 mm

» SI.15: 1. Sigurnosna matica za brusenje
2. Abrazivni disk 3. Gumena podlo$ka

1.  Postavite gumenu podlosku na vreteno.

2. Namjestite disk na gumenu podlosku i zategnite
brusnu sigurnosnu maticu na vreteno.

3.  Drzite vratilo u blokadi vretena i ¢vrsto zategnite
sigurnosnu maticu za bruSenje u smjeru kazaljke na
satu kljuéem za sigurnosne matice.

Za uklanjenje ploc¢e ucinito isto Sto i za postavljanje, ali
obrnutim redoslijedom.

AUPOZORENJE: Zabranjena je primjena sile
na alat. Tezina alata osigurava odgovarajuci pritisak.
U slucaju pretjeranog pritiska postoji opasnost od
pucanja ploce.

A UPOZORENJE: UVIJEK zamijenite ploéu ako
tijekom brusenja ispustite alat.

AUPOZORENJE: Brusnom ploéom ili diskom
NE SMIJETE udarati o izradak.

AUPOZORENJE: Vodite racuna da ploéa ne
odskoci ili da se ne okrhne, osobito pri obradi
kutova, ostrih rubova, itd. To moze uzrokovati
gubitak kontrole i povratni udar.
AUPOZORENJE: NIKAD ne koristite alat s
listovima pile za rezanje drveta i drugim listovima

pile. Kada se takvi listovi upotrijebe na brusilici, izazi-
vaju Ceste povratne udarce i gubitak kontrole.

AOPREZ: Ne ukljuéujte alat dok je doticaju
s izratkom jer to moze uzrokovati ozljede
rukovatelja.

AOPREZ: Uvijek nosite zastitne naocale ili
Stitnik za lice tijekom rada.

A\OPREZ: Nakon zavrsetka rada, uvijek isklju-
cCite alat i pricekajte dok se potpuno ne zaustavi
prije nego Sto ga odlozite.

A\OPREZ: UVIJEK drzite alat évrsto jednom
rukom za kuciste i drugom za boénu rucku.

Ostrenje i poliranje

» Sl.16

Ukljucite alat, a zatim postavite plocu ili disk na izradak.
Drzite rub brusne ploce ili diska pod kutom od oko 15° u
odnosu na povrsinu izratka.

Tijekom razdoblja prilagodbe s novom ploom ne koristite bru-
silicu u smjeru prema naprijed jer ¢e zarezati izradak. Kada se
rub brusne plo¢e zbog uporabe zaokruzi, ploéu mozete rabiti i
u smjeru prema naprijed i u smjeru unatrag.
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Rad s abrazivhom reznom/

dijamantnom plo¢om

Dodatni pribor

AUPOZORENJE: Pri upotrebi abrazivne rezne/
dijamantne ploce rabite iskljuc¢ivo poseban stitnik
namijenjen za uporabu s brusnim ploéama.

(U nekim europskim zemljama, kada koristite dija-
mantnu plo€u, mozete upotrijebiti obi¢an Stitnik.
Pridrzavajte se propisa vazecih u vasoj zemlji.)

A UPOZORENJE: NIKAD nemojte rabiti brusnu
plo€u za boéno brusenje.

AUPOZORENJE: Nemojte ,,zaglavljivati” ploéu
niti primjenjivati prekomjerni pritisak. Nemojte
pokusavati napraviti preduboki rez. Prekomjerno
naprezanje povecava opterecenje i osjetljivost na
uvijanje ili zaglavljivanje plo¢e pri rezanju, kao i
moguénost povratnog udara, pucanja ploce i pregrija-
vanja motora.

AUPOZORENJE: Nemojte ponovno pokretati
postupak rezanja na izratku. Pustite da ploca
dostigne punu brzinu i pazljivo zapoc€nite rezati
pomicuci alat naprijed preko povrsine izratka. Ako
se elektricni alat pokrene u izratku, plo¢a se moze
saviti, podici ili vratiti unatrag.
AUPOZORENJE: Tijekom postupaka reza-
nja, nikada nemojte mijenjati kut brusne ploce.
Primjena bo¢nog pritiska na brusnu plo¢u (kao prili-
kom bru$enja) uzrokuje pucanje i lomljenje ploce te
ozbiljne tjelesne ozljede.

AUPOZORENJE; Dijamantna plo¢a mora se
postaviti okomito na materijal koji se reze.

» SI.17: 1. Sigurnosna matica 2. Abrazivna rezna
plo¢a/dijamantna plo¢a 3. Unutarnja pri-
rubnica 4. Stitnik plo¢e za abrazivnu reznu
plo€u/dijamantnu plo¢u

Za postavljanje slijedite upute za koljenastu brusnu
plocu.

Smjer postavljanja sigurnosne matice | unutarnje
prirubnice razlikuje se ovisno o debljini brusne
ploce.

Pogledaijte slike u nastavku.

Za model od 100 mm

Prilikom postavljanja abrazivne rezne ploce:

» SI.18: 1. Sigurnosna matica 2. Abrazivna rezna
plo¢a (tanja od 4 mm) 3. Abrazivna rezna
plo¢a (4 mm ili deblja) 4. Unutarnja prirubnica

Prilikom postavljanja dijamantne ploce:

» SI.19: 1. Sigurnosna matica 2. Dijamantna plo¢a
(tanja od 4 mm) 3. Dijamantna ploc¢a (4 mm ili
deblja) 4. Unutarnja prirubnica

Za model od 115 mm/125 mm

Prilikom postavljanja abrazivne rezne ploce:

» SI.20: 1. Sigurnosna matica 2. Abrazivna rezna
plo¢a (tanja od 4 mm) 3. Abrazivna rezna
plo¢a (4 mm ili deblja) 4. Unutarnja prirubnica
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Prilikom postavljanja dijamantne ploce:

» SlI.21: 1. Sigurnosna matica 2. Dijamantna plo¢a
(tanja od 4 mm) 3. Dijamantna plo¢a (4 mmiili
deblja) 4. Unutarnja prirubnica

Rad sa zicanom ¢etkom

Dodatni pribor

AOPREZ: Provjerite ispravnost ¢etke pokreta-
njem alata bez optereéenja i pazite da ispred i iza
cetke nema nikoga.

AOPREZ: Nemojte koristiti éetku koja je oste-
¢ena ili koja nije balansirana. Uporaba ostecene
Eetke moze povecati moguénost ozljeda uslijed doti-
caja sa slomljenim Zicama cetke.

» SI.22: 1. Zigana éetka u obliku stodca

Uklonite bateriju iz alata i stavite je naopako da biste
omogucili laksi pristup vratilu.

Uklonite sve dodatke s vretena. Umetnite Zi¢anu ¢etku
u obliku sto$ca na vreteno i zategnite je isporu¢enim
klju¢em.

NAPOMENA: Ne pritic¢ite previse jer bi se tako
mogle iskriviti Zice prilikom upotrebe cetke. To
moze prouzro€iti preuranjeno pucanje.

Rad sa ¢etkom sa zi€anom ploéom

Dodatni pribor

AOPREZ: Provjerite ispravnost ¢etke sa Zi¢a-
nom plo¢om pokretanjem alata bez opterecenja i
pazite da ispred i iza ¢etke nema nikoga.

AOPREZ: Nemojte koristiti éetku sa ziéanom
plo¢om koja je ostecena ili koja nije balansirana.
Uporaba osteéene Cetke sa zitanom plo€om moze
povecati moguénost ozljeda uslijed doticaja sa slo-
mljenim Zicama Cetke.

AOPREZ: za ¢etku sa zicanom ploéom UVIJEK
koristite Stitnik i provjerite da se promjer kotaca
odgovara stitniku. Plo¢a se tijekom uporabe moze
razbiti, a Stitnici pomazu da se smanji mogucnost
osobnih ozljeda.

» SI.23: 1. Zitana getka

Uklonite bateriju iz alata i stavite je naopako da biste
omogucili laksi pristup vratilu.

Uklonite sve dodatke s vretena. Upletite Eetku sa zZica-
nom plo¢om na vreteno i zategnite kljucevima.

NAPOMENA: Ne priti§¢ite previSe jer bi se tako
mogle iskriviti Zice prilikom upotrebe ¢etke sa
zicanom plo¢om. To moze prouzrociti preuranjeno
pucanje.

(o]0]3¥4.\V/\\N]=

AOPREZ: Prije svih zahvata na stroju provjerite
jeste li iskljucili stroj i uklonili bateriju.

NAPOMENA: Nikada nemojte koristiti benzin,
mjesSavinu benzina, razrjedivac, alkohol ili sli€éno.
Kao rezultat toga moze se izgubiti boja, pojaviti
deformacija ili pukotine.

Ciséenje ventilacijskih otvora

Alat i njegovi ventilacijski otvori se moraju drzati €istim.
Redovito &istite ventilacijske otvore ili kad god se otvori
zacepe.

» Sl.24: 1. Ispusni otvor 2. Usisni otvor

Uklonite poklopac za pra$inu s ulaznog otvora ventila-

cije i ocistite ga za neprekinuti protok zraka.

» SI.25: 1. Zastitni pokrov

NAPOMENA: Ocgistite poklopac za zastitu od pra-
Sine kada je zacepljen prasinom ili stranim tvarima.
Nastavak rada sa zacepljenim poklopcem za prasinu
moZze ostetiti alat.

DODATNI PRIBOR

AOPREZ: Ovaj dodatni pribor ili prikljuci preporucuju se samo za upotrebu s alatom Makita navede-
nim u ovom priru¢niku. Upotreba bilo kojeg drugog dodatnog pribora ili priklju¢aka moze prouzrociti ozljede.
Upotrebljavajte dodatni pribor ili priklju¢ak samo za njegovu navedenu svrhu.

Ako vam je potrebna pomo¢ za vise detalja u pogledu ovih dodatnih pribora, obratite se najblizem Makita servisnom

centru.

. Izvorna Makita baterija i punja¢
» Sl.26

56 HRVATSKI



Model od 100 mm Model od 115 mm

Model od 125 mm

1 Rucka 36

2 Stitnik ploge (za brusnu plogu)

3 Unutarnja prirubnica

4 Koljenasta ploca/lepezasti disk

5 Sigurnosna matica

6 Podloska

7 Savitljiva ploca

8 Unutarnja prirubnica i gumeni Gumena podloska 100 Gumena podloska 115
podlozak 76

9 Abrazivni disk

10 Sigurnosna matica za brusenje

1 Zitana Cetka

12 Zitana &etka u obliku stogca

13 Stitnik ploge (za reznu plogu) *1

14 Abrazivna rezna plo¢a/dijamantna plo¢a

Klju¢ za sigurnosnu maticu

NAPOMENA: *1 U nekim se Europskim zemljama prilikom upotrebe dijamantne ploc¢e moze koristiti obi¢an Stitnik
umjesto posebnog Stitnika koji prekriva obje strane ploce. Pridrzavajte se propisa vazecih u vasoj zemlji.

NAPOMENA: Neke stavke iz popisa se mogu isporuciti zajedno sa strojem kao standardni dodatni pribori. Oni
mogu biti razli€iti ovisno o zemlji.
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MAKEOOHCKW (OpurMHanHm ynaTtctBa)

CNEUNOUKALINA

Mogen: DGA406 DGA456 DGA506
[vjametap Ha Tpkano 100 mm (4") 115 mMm (4-1/2") 125 mm (5")
Makc. nebenuHa Ha TpkanoTo 6,4 Mm

HaBoj Ha BpeTeHoTO

| M14 vnu 5/8" (Bo 3aBUCHOCT 0O 3emjaTta)

HomuHanHa 6pauHa (n)

8.500 MuH.™

BkynHa gomkvHa Co kaceTta 3a batepuja
BL1815N, BL1820,

BL1820B

348 mm

Co kaceTa 3a batepuja
BL1830, BL1840,
BL1840B, BL1850,
BL1850B, BL1860B

362 Mm

Heto TexuHa Co kaceTa 3a b6atepuja
BL1815N, BL1820,

BL1820B

2,2 kr 2,3 kr

Co kaceTta 3a batepuja
BL1830, BL1840,
BL1840B, BL1850,
BL1850B, BL1860B

2,5 kr

2,6 kr

HomuHaneH HanoH

D.C.18V

. Mopaau HawwaTa KOHTUHyVpaHa Nporpama 3a UCTpaXkyBake W Pa3Boj, creLuduKkaLmmTe Tyka Noanexar Ha

npomMeHa 6e3 HajaBa.

. Cneuudmkaumute n kaceTaTta 3a 6aTepujata Moxe Aa ce pasnukyBaat oA ApXKasa Ao ApXKasa.
. TexwuHa, co kaceTtaTa 3a 6aTepuja, Bo cornacHocT co nocrankata Ha EPTA 01/2003

HameHeTta ynotpe6a

AnaTtoT e HaMmeHeT 3a 6pycetse, CTpyratbe U cevetbe
meTan v kameH 6e3 KopucTere Boaa.

Tunuuyna A-BpeHOCT 3a HMBO Ha ByvaBaTta ogpeneHa
BO cornacHocT co EN60745:

Mopen DGA456

Hu1BO Ha 3BY4HMOT NPUTUCOK (Lya) : 79 dB (A)
Otcranysatse (K): 3 dB (A)

Mogen DGA506

HuBO Ha 3BY4HMOT NpUTUCOK (Lya) : 79 dB (A)
Orcranysame (K): 3 dB (A)

HuBoTo Ha ByyaBa npu paboTta Moxe Aa HagMmuHe 80
dB (A).

AﬂPEﬂynPEHYBAH:E: HoceTe 3awTurta 3a

ywure.

BkynHa BpeaHocT Ha BMGpauumTe (BEKTOpcka cyma Ha
TPpW OCKM) oapeAeHa Bo cornacHocT co EN60745:
Moaen DGA456

Pa6oTeH pexum: Gpycerse NoBpLUKHa CO HopManeH
cTpaHuyeH apxad

LLnpere Bubpaumm (an ac): 6,5 m/c?

Ortcranysatse (K): 1,5 m/c

PaboteH pexum: 6pycere NoBpLUNHA CO
aHTMBUGPALMCKN CTPaAHUYEH ApXKaY

LLnperse BUGpaLWMN (ay ac): 6,0 M/c”

Ortcranysakse (K): 1,5 m/c’

Pa6oTeH pexum: CTpyrake Co ANCK CO HopmareH
CTpaHuyeH apxay

LWnpere Bnbpauum (an, ps): 2,5 m/G? unu nomarnky
Ortcranysarse (K): 1,5 m/c?

PaboTeH pexum: cTpyrakwe o AMCK CO aHTUBUBPaLMCKM
CTpaHWyeH apxay

LLinperse BUGpaLWMK (ay ps): 2,5 M/C> U Nomanky
Otcranysakse (K): 1,5 m/c?

Mopen DGA506

PaboTeH pexum: 6pycere noBpLUMHA CO HOpManeH
CTpaHWyeH apxad

LLInperse BUGpaLmMu (an ac): 6,5 M/c?

Ortcranysakse (K): 1,5 m/c®

PaboTeH pexum: 6pycere NoBpLUMHA CO
aHTMBMOpPALMCKM CTPaHWUYEH Apxay

LLinperse BUGpaLmn (ay ac): 6,0 M/c”

Ortcranygake (K): 1,5 m/c

Pa6oTeH pexum: CTpyrake Co ANCK CO HopmarieH
CTpaHWyeH apxad

Wnpere Bnbpaumnm (an, ps): 2,5 m/c? unn nomanky
Ortcranysamse (K): 1,5 m/c®

PaboTeH pexum: cTpyrakwe o AMCK CO aHTUBUBpaLMCKM
CTpaHWyeH apxay

LLnperse BUGpaLmn (ay ps): 2,5 M/C> U nomarnky
Ortcranygame (K): 1,5 m/c’
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HAMOMEHA: HomuHanHata jaunHa Ha BuGpauunTe
€ U3MepeHa BO COrMacHOCT CO CTaHAapAHUTE METOAM 3a
MCMNTYBatbE U MOXE [a CE KOPUCTY 3a CriopeayBatbe anarty.

HAMNOMEHA: HomuHanHaTta jauvHa Ha Bubpauuute
MOXe [a Ce KOPWCTM 1 KaKo NpenMmMnHapHa npoueHa
3a N3NOXKEHOCT.

Be36eqHOCHM NpeaynpeayBata 3a

6e3xnyHa bpycunka

OnwTn 6e36eAHOCHM NpeaynpeAyBaka 3a Gpyceme,
CTpyrame, YeTKake CO XuLia Unn abpasuBHO cevere:

1. OBojanart e HAaMeHeT Aia ce KOPUCTH 3a

AﬂPE,qynPEﬂ.VBAH:E: JaunHara Ha
BuUGpaLmmTe Npu PakTUYKOTO KOPUCTEHE Ha anaTtor
MOXe Aa Ce pa3nunkyBa ofi HOMUHarNHaTa BPeAHOCT,
3aBICHO Of} HAYVMHOT Ha KOjLUTO C& KOPUCTM anaror.

AﬂPEﬂynPEﬂ}’BAH:E: MorpuxeTe ce fa

v yTBpAMTE 6e36eHOCHUTE MEPKM 3a 3alUTiTa Ha
NIMLETO KOE pakyBa CO anaToT Bp3 OCHOBA Ha NnpoLieHa
Ha N3NoXeHOCTa Npu (hakTUIKUTE YCIOBU Ha ynoTpeba
(3emaijkw rv npeasua cuTe AenoBu Ha paboTHUOT LMKITYC,
KaKo neproauTe Kora enekTpUYHUOT anar € UCKIy4eH n
kora paGoTv BO Mpa3eH oA, He CaMo KOra € akTUBEH).

AI'IPE,Q.VI'IPE,Q.VBAH:E: HomuHanHara jaunHa Ha
BUGpaLMMTE ce KOPUCTM 3a rMaBHUTE HAMEHU Ha anaToT.
MeryToa, ako anaTtoT ce KOpUCTY 3a ApYrit HAMEHMW,
jaunHaTta Ha BuGpauuuTe Moxe Aa buae pasnuyxa.

6pyceme, CTpyrake, YeTKate CO Xuua unu
abpasuBHoO ceyemse. MpounTajte rm cute
6e36eqHOCHM NpeaynpeayBakba, ynaTcTaa,
unycTpaumMm u cneumdmrkaumm gaaeHu co
eneKTPUYHMOT anart. AKO He ce Mo4uTyBaaT cute
ynaTcTBa HaBeAEeHW NoAoNy, Moxe Aa Aojae Ao
CTPYeH yaap, noxap u/vnu ceprosHn NoBpeaun.
He ce npenopauyBa ga ce Bpwu nonvpame

co oBoj anat. OnepauuunTe 3a Kov anatoT He

€ HaMeHeT MOoXe [a Npean3BMKaaT OnacHoOCT 1
U3NYKM NOBpEaMU.

He kopucTeTe gopgaroum WTo He ce noceGHO
oApeAeHu U NnpenopayaHn of, NPOU3BoOAUTENOT
Ha anaror. Toa WTo 40AaTOKOT MOXe fa ce
npuKaym Ha BaLIMOT ENEKTPUYEH anaT He 3Haun
neka e 6esbeneH 3a ynotpeba.

Heknapauwmja 3a coobpasHocT 3a EY

Camo 3a 3emjume eo Eepona

Makita nsjaByBa geka cnegHarta mawmHa(u):
OsHaka Ha MawwwuHaTa: besxuyHa 6pycunka 3a arnv
Mopgen 6p./Tun: DGA456, DGA506

YcornaceHu ce co crnefHuBe eBponckn [JupekTusm:
2006/42/EC

Tue ce Npon3BeaEHN BO COMMACHOCT CO CreaHMBE
cTaHAapav Unu cTaHgapavavpaHi JOKYMEeHTH:
EN60745

TexHM4YKoTO Aocue Bo cornacHoct co 2006/42/EC e
[ocTanHo oa:

Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgium
11.8.2015

Yo il

Yasushi Fukaya
NvpekTtop
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgium

OnwTH ynaTtcTBa 3a 6e36egHOCT 3a

eJIeKTPUYHUTEe anatun

HomMuHanHaTta 6p3nHa Ha [oAaTOKOT Mopa

pa 6uae 6apem eaHakBa co MakcumarnHarta
6p3MHa 03HavyeHa Ha anaToT. [logaTouuTe WTO
ce BpTaT Nobp3o o4 HoMMHanHaTa 6p3nHa Mmoxe
[ia ce cKpLuaT 1 ja ce pacnpckaar.
HapBopelwHNoT npeyHuK u aeéenuHara

Ha AoAaTOKOT MOopa Aa ce BO paMKUTe Ha
HOPMAarnHMOT KanauuTeT Ha anaToT. [logatounte
CO HenpaBwWHa rofieMnHa He MoXaT COOABETHO
[a ce 3aWTUTaT UMK KOHTponumpaar.
MoHTaxH1Te AoAaToumn co HaBoOj Mopa aAa
cooABeTCTBYBaaT Ha HaBOjOT Ha BPETEHOTO Ha
6pycunkara. 3a JogaToum LWITO ce MOHTUpaaT
co ¢hnaHwmM, OTBOPOT 3a NPULBCTYBake Ha
A0AaToKOT Mopa Aia oAroBapa Ha AnjameTapot
Ha donaHwara. [logatounTe WTO He ofAroBapaat
Ha MOHTUPaHWOT XapABep Ha anaToT ke pabortat
6e3 pamHoTexa, ke BUGpMpaaT NnpekymepHo u
MOXe [a npeav3Brkaart rybewe Ha KoHTporara.
He kopucTeTe owTeTtenn goaatoum. Mpen cekoja
ynotpe6a, npoBepeTe rv 4oAaToLUTe Kako WTo

ce abpa3uBHUTE TpKarna Aa He ce CKPLUeHU unu
HanyKHaT, NOANOLKMTE fia He ce HamyKHaTK,
n3abeHu MNK UCTPOLLEHU, YeTKUTe Aa Hema
OTKa4YeHU UNN UCKUHATU XuULM. AKO anaToT unm
[OAATOKOT BU NafHe, NpoBepeTe Aanu Uma
owTeTyBaka UNKN CTaBeTe HeolITeTeH A0AaTOK.

AI'IPE,Q.VI'IPEH.VBAH:E: MpouunTajte rm cute
6e36eaHOCHM NpeaynpeayBakba U cuTe ynaTcTsa.
AKO He ce nouuTyBaar npefynpenysarara v
ynarcTsara, MoxXe fa fjojae 40 CTPyeH yaap, noxap
WUIW TELLKU NOBPEAN.

OTKaKo ke ro npoBepuTe M Ke ro HamecTuTe
[A0[aTOKOT, NocTaBeTe ce ceGecu 1 OKomNHUTe
nuua nopaneky ofi paMHUHaTa Ha BpTIMBUOT
[[0AaToK M paKyBajTe CO anaToT NpyU MakcuManHa
HeonToBapeHa 6p3nHa eAHa MUHYTa. OwTeTeHuTe
[foaatoLm 06u4HO ce pacnaraaT 3a Bpeme Ha 0BOj

YyBajTe rm cute
npeaynpenyBaka M ynaTtcTtea
3a 1a MOXe NOBTOPHO Aa v
npouuTare.

[Noa TepMUHOT ,eneKkTpuyeH anar* BO
npeaynpeayBakara ce MUCIN Ha BaLLMOT eneKkTpu4eH
anar koj paboTu Ha cTpyja (co kaben) unu Ha 6atepun
(6e3n4HO).

npobeH nepuop.

Hocete onpema 3a nuyHa 3awTuta. 3aBUCHO
oA NnpuMeHaTta, KopucTeTe 3aliTUTa 3a NULETO,
6e36e4HOCHM 3aTEMHETU OYMUIa UNK 3alTUTHU
ouuna. 3aBUCHO oA paboTaTta, HoceTe Macka
3a npalwurHa, pakaBuum U paboTHa npecTunka
LWITO MOXe Aia conpe Manu oTnagaoum oA,
6pycere unu cTpyrawe. 3awTmrara 3a oun
Tpeba fa conupa pasnetaH oTnaj npovaseneH
of pabotata. MackaTa 3a npalumHa unm
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pecnupaTtopoT Tpeba Aa Moxat Aa ru ountpupaat
YeCcTUYKMTE LITO MM NpoM3BeayBa BalaTta pabora.

Moponra n3noxeHocT Ha ronema byyasa Moxe Aa

npeansBuKa OLITETYBakE Ha CIyXOT.

9.  MpucyTHuTe nuua Tpebda Aa ce Ha 6e3bepHa
opAanevyeHocT of paboTHoTo noapavje. Cekoj WTo
BneryBa Bo paboTHoTO noapavje Tpeba aa Hocu
3awWwTuTHa onpema. Mapuntba of 06paboTyBaHMOT
maTepwujan unu of CKpLUeH JoAaTok MoXe fja oaneTaar
1 [ia npeun3BukaaT NoBpeay HaaBoOp Of HEMOCPEAHOTO
paboTHo nogpavje.

10. [pxeTe ro anaToT camo 3a M30NMPaHUTE ApXKayn
Kora BpluMTe paboTu kaae WITO anaToT 3a ceyerwe
MoXe Aa Aojae BO AONUP CO CKPUEHM XKnum. Ako
fojae Ao AONMMp €O XuWLa NoA HaMoH, CTpyjaTa Moxe
fla ce npeHece [10 MeTanHUTe AeNOoBM Ha anaToT v a
npeAn3BuMKa CTPyeH yaap Ha onepaTopor.

11. He opnoxyBajTe ro anatoT foAeka 4OAATOKOT He
conpe cocema. BpTnneuoT goaatok Moxe Aa ja 3acati
MoBpLUMHATA W A FO U3BMEYe anatoT o KOHTpora.

12.  AnatoT He cMee fAa e BKNy4eH AoAeka ro
npeHecyBate. Criy4aeH aonup Co BPTAMBUOT A0AATOK
MOXe [ia BU ja 3adpaTn obnekara 1 Aa Be NOBPeau.

13. PepoBHO uucTeTe rm oTBOpUTE 3a
npoBeTpyBak€e Ha anaToT. BeHTunatopot Ha
MOTOPOT NPUBMeEKyBa npaLunMHa Bo KyKULLTETO, @
npeKymMepHOTO Hacobvpake MeTan BO NpaB MoXe
[a npeaunsBuKa onacHOCT Of, CTPyeH yaap.

14. He pakyBajTe co anaTtot 6nu3y Ao 3ananueu
MaTtepujanu. Mickpute Moxe Aa npeausBukaar noxap.

15. He kopucTeTe AoaaToLM 3a KOULWITO Ce
noTpe6HU TeYHOCTH 3a napewe. KopucrterweTto
BOJA UKW Aipyra TEYHOCT 3a Nnajere Moxe ga
npeaunsBuka CTpyeH yaap.

MoBpaTteH yaap n npeaynpeayBakba

MoBpaTteH yaap HacTaHyBa Npu HeHaaejHO

3arnaByBak-€ UNu NoTkadvyBake Ha TpKarsno,

nozasioLLKa, YeTka Unu HeKkoj ApYr A0AATOK LUTO Ce BPTU.

3arnaByBar€eTO WUIN NOTKa4YyBaH-€TO Npean3BuKyBa

Harmno conupawe Ha BpTIIMBMOT A0AATOK, LUTO

npean3BuKyBa rybere KOHTpona Bp3 anaTtoT U HEroBo

npuaBMXyBake BO HAacoKa CMPOTUBHA Of BPTEHETO Ha

TPKanoTo Ha ToYkaTa Ha 3arnaByBaHeTO.

Ha npumep, ako abpasnsHo Tpkasno ce 3arnaeu Bo paboTHMOT

matepwujan, paboT Ha TpKkanoTo LITO Berysa BO ToYkata

Ha 3arnaByBa-ETO MOXe [ja Ce 3apue BO MOBpLUMHATA Ha

marepujanor, WTo ke npean3Buka TPKanoTo Aa uanese unu

[1a OTCKOKHe. KaMeHOT Moxe ia OTCKOKHE KOH onepaTopoT

UNK HacTpaHa of Hero, 3aBKCHO Of HacokaTa Ha ABMKEHE Ha

KamMeHOT BO To4KaTa Ha 3arnaByBatbe. AGpasBHUTE KaMera

MOXe UCTO TaKa fja Ce CKpLUaT Noj BaKBY YCIOBU.

MoBpaTHWOT yaap e pe3ynTat of HenpasunHa ynoTtpeba

Ha anaToT u/unn HenpaeWIHKM paboTHM NocTankn

1 YCrOBM U MOXe [a ce n3berHe co npesemarbe

COO/[BETHU MEPKM Ha MPeTnasnuBOCT, Kako LWITO

HaBe[eHo nogony.

1. LBpcTo ApxeTe ro anaTtoT U HamecTeTe r'm
TenoTo M pakara, Taka LWTo Ke MoXarT Aa rv
n3apxat cunute of nospareH yaap. Cekorauu
KOopUCTeTe NOMOLLHA payka, ako ja uma,
3a MaKkcMMmarHa KOHTporna npu nosparteH
yAap Unu Top3ucka peakuuja 3a Bpeme Ha
cTapTyBatbeTo. OnepatopoT Moxe Aa rv
KOHTpOMpa TOP3UCKMTE peakLmuu 1 CUnnTe Ha
NoBPaTHWOT yaap ako ce npea3emaT COOABETHU
MepKM Ha NpeTnasfnmBocCT.

2. He ctaBajte ja pakaTa 6nu3y Ao BpTNMBUOT
popaTtok. [lonatokoT moxe Aa ce ogbue npeky
pakaTa.

3. He nocrtaByBajTe ro Tenoto Bo nogpavjeto
Kaje LITo anarToT Ke ce NpUABUXM BO CIly4aj
Ha noBparteH yaap. [oBpaTH1OT yaap Ke ro dopnu
anaToT BO Hacoka CNpoTUBHA Of, ABWKEHETO Ha
TPKanoTo BO TOYKaTa Ha 3arfnaByBaHse.

4. bupeTte oco6eHO BHMMaTeNHM Kora paboturte
Ha arnu, ocTpu paboBu u cn. U3berHysajre
CKOKaH€ U 3aBneKyBakbe Ha A0AaTOKOT.
ArnuTe, ocTpuTe paboBM U OTCKOKHYBaHETO
MoXaT Aa ro 3arnaeat BpTIMBMOT A0OAATOK U Aa
npeamaBukaart rybete KOHTpona unv nosparteH
yAap.

5. He cTaBajte ceunna 3a gpBope3 unu HazabeHn
ceyuna. TakBuTe cevmna 4YecTo Npean3BuKyBaat
noBpaTHW yaapu u rybewe koHTpona.

Be36eaHocHM npeaynpeayBaka cneumdUyHU 3a

6pycere U abpa3snBHO ceverse:

1. KopwucTeTe camo TUNOBM TpKana Wwito
ce npenopayaHu 3a BalIMOT anar u
cneunUYHUOT LWUITUTHUK KOHCTPYMPaH 3a
n3bpaHoTO TpKano. Tpkana 3a Kou anaTtot He e
KOHCTpYMpaH He MoXe [a ce 3alTUTaT COOABETHO
1 ce Hebe3beaHu.

2. MMoBpwwuHaTa WTO ce Gpycu Ha TpkanaTa
co Bana6HaTto cpeauluTe Mopa aa 6uae
MOHTUpaHa NoA paMHUHATa Ha LITUTHUKOT.
HenpaBunHo MOHTUPAHOTO TPKano LITO
NOMWHYBa HU3 paMHMHATa Ha LWUTUTHUKOT HE MOXe
afekBaTHO [a ce 3aWTuTu.

3.  LlUTuTHMKOT Mopa Aa 6uae UBPCTO NpUKaYveH
Ha eNneKTPUYHMOT anaT v NocTaBeH 3a
MaKcumanHa 6e36e4HOCT, Taka WTo
HajMan Aen Ha TPKanoTo Aa e U3noXeH KOH
onepatoport. LUTuTHMKOT Nnomara Aa ce 3awTnTm
onepaTopoT o7 Napynka CKpLUEHO TpKano,
CryYaeH KOHTaKT CO TPKanoTo 1 UCKPU LUTO MOXe
na ja 3ananat obnekarta.

4. TpkanaTa cmear Aa ce KopucTaT camo 3a
npenopavyaHuTe HameHu. Ha npumep: He
GpyceTe co cTpaHaTa Ha TPKarnoTo 3a ceyeke.
Tpkanata 3a abpa3vBHO Ceyetbe ce HaMeHeTU
3a nepudepHo 6pycere, Na CTpaHUYHUTE CUMK
LITO BMMjaaT Ha TakBMTe TpKana moxar Aa rv
pacnpckaar.

5. Cekoralu KopucTeTe HeoluTeTeHU pnaHwm
3a TPKanoTo LWTO ce CO NPaBUITHU FofieMUHa
1 o6nuk 3a nsbpaHoTto Tpkano. CooaseTHUTe
rnaHLLK 3a TPKarno ro Apxar TPKanoTo U co
Toa ja HamanyBaaT MOXHOCTa Toa [ia Ce CKpLUK.
dnaHwWwWTe 3a TpKanara 3a ceyere Moxe Aa ce
pas3nuyHmn of dnaHLnTe 3a GpycHUTE NNoYn.

6. He kopucTeTte nsabeHu Tpkana og noronemu
eneKTPUYHM anaTu. Tpkanata HameHeTu 3a
rnororiemv anaTu He ce NOroAHW 3a noroneMuTe
6Gp3vHK Ha NoOManuTe anaTv U MoXe Aa npcHart.

[ononHuTtenHu 6e36eaHOCHM NpeaynpeayBaka 3a

abpa3uBHO ceyetbe:

1. He 3arnaByBajTe ro TpKanorto 3a ceyere U He
npuTtuckajte npekymepHo. He o6uaysajte ce
Aa ce4yete npeanaboko. [peHanperHyBakeTo
Ha TpKaroTo ro 3rofieMyBa ONTOBapyBaHETO
1 MOXHOCTa 3a U3BUTKYBaH€e UMu Nenere Ha
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TPKanoTo BO 3aCEKOT, a CO Toa U MOXHOCTa 3a
noBpaTeH yAap Ui Kpliexe Ha TpKanoTo.

He nocTtaByBajTe ro Tenorto Bo nuHuja co
BPTNMBOTO TPKano unu 3ag Hero. Kora
TpKanorto, Ha ToukaTa Ha paboTa, ce ABUXMN
noparneky of BalleTo Tero, MOXHWOT NoBpaTeH
yAap Moxe Aa rv opnu 3aBpTEHOTO TpKano u
anaToT npaeo Ha Bac.

Kora Tpkanoto ce nenu unu kora ce4yeweto
ce NpeKMHyBa nopaau HewwTo, UcknyyeTe

ro anaToT 1 ApXeTe ro HenoABWXeH AoAeKa
TpKanoTo He conpe yenocHo. He o6uayBajTe
ce fga ro usBaauTe TPKarnoTo 3a ceyerbe of
pe30T AoAeKa TPKanoTo ce ABUXU, MHaKY
MoXe Aa aojae Ao noepateH yaap. Mcnutajte
1 npesemeTe MepKu 3a OTCTpaHyBake Ha
NpUYMHNTE 3a Nenexe Ha TPKanoTo.

He noyHyBajTe co ceyereTo NOBTOPHO
AoAeka TpKanoTo e BO paboTHMOT maTepujan.
OcTaBeTe TPKanoTo Aa AOCTUrHe MakcumarnHa
6p3uHa M BHMMaTernHO Brie3eTe MOBTOPHO

BO pe30T. TpKkanoTo MoXe fa ce 3anenu, aa
ocumnvpa unu Aa gojae Ao nospaTeH yaap ako
€MNeKTPUYHWOT anart ce akTUBMpa NOBTOPHO BO
marepujanor.

MpuuBpcTeTe rM NnoYnTe UNK MaTepujanuTe
LITO Ce nNperoneMu 3a Aa ro HamanuTe pusmKoT
opf 3arnaByBakbe Ha TPKanoTo U noBpaTeH
yaap. lonemuTe napyvta matepujan o6u4Ho

ce BUTKaaT of CONCTBEHaTa TeXuHa. [pxaunte
Tpeba ga ce ctaBat nog matepujanort, 6nusy o
NMHWjaTa Ha ceverse 1 Ao paboT Ha maTepwujanoT
o[, ABEeTe CTpaHU Ha TpKanoTo.

BupeTe oco6eHo BHMMAaTENHM Kora
3aceKkyBaTe BO MOCTOjHU SUAOBU UNK ApYrn
cnenu noapadja. TpkanoTo, 3a Bpeme Ha
HaBneryBakbeTo, MOXe Aia “ceye BOLOBOAHN UMK
LieBKU 3a MNVH, eNeKTPUYHN MHCTanauum unm
npeaMeTH LUTO MOXe [a NpefusBukaaT noBpaTeH
yAap.

Moce6GHu Ge36eaHOCHM NpeaynpeayBaka 3a
WwMUprname:

1.

He kopucTeTe nperonem auck co

wmuprna. MountyBajTte rv NnpenopaknTe Ha
npousBoAUTENoT Kora 6upare wmuprna.
Moronema WMMUprna LWTO CTPYM HaABOP Of
nognorara 3a CTpyrawe € ornacHa 6uaejku moxe
[a Be paceye, fja NpeausBuKa 3arnaByBatbe,
KWHEH-E Ha ANCKOT UMW NnoBpaTeH yaap.

Moce6Hu Ge36eaHOCHM NpeaynpeayBaka 3a
YyeTKame CO Xuua:

1.

Wmajte npeasup Aeka ce ucdpnaar Kn4eHn
BrlakHeHUa of, YeTKaTa Aypy M Npy HopmarnHa
pa6ora. He HanperajTe rv xuuurte co
npekyMepeH NpUTUCOK Ha YeTkaTa. BnakHaTa
Ha XuLaTa necHo Moxe Aa npobujat necHa
obneka nnu koxa.

2. Axo ce npenopayyBa KOPUCTEHE LWITUTHUK
3a YeTKake CO XKuLa, He A03BONyBajTe
[ONUP Ha XXMYEHOTO TPKarno Unm Yyetkara co
WITUTHUKOT. >KMYEHOTO TpKano unun vyeTkara moxe
[a ro 3ronemMar NpeYyHNKoT nopaam paboTHOTO
onToBapyBate U LeHTpUdyranHute cunu.

[ononHutenHu 6e36eaHOCHM NpeaynpeayBatba:

1. Kora kopucTute 6pycHu nnoyu co BanabHato
cpeauwTe, KOpMCTETE CaMo TPKana 3ajakHaTu
CO apMMpaHo CTakro.

2.  HE KOPUCTETE ucnakHaTu TpKana co oBaa
6pycunka. bpycunkarta He e KOHCTpyvpaHa 3a
TaKkBW BUOBW TpKarna 1 KOPUCTEHETO TakBK
npousBoAM MoXe Aa AOBEAE [0 TELKM NOoBPeaw.

3. BHuMmaBajTe Aa He rv oWITeTUTE BPETEHOTO,
conaHwara (oco6eHo noBplUMHATaA 3a
MOHTUpaHe) NN HaBpTKaTa 3a cTeramwe.
OwTeTyBaHkeTO Ha TUe AeNOBM MOXe Aa
[oBeae A0 Kplieke Ha TPKanoTo.

4. BHumaBajTe kaMeHOT Aa He ro gonupa
MaTepujanot npea Aa ce BKNy4u
NPeKNHYBa4oT.

5. Tpea Aa ro KOpMCTUTE anaToT BP3 paGoTHMOT
MaTepwujan, octaBeTe ro ga nopaboru manky
HanpasHo. Bugete ganu uma Bu6pauum unm
ocLMnauMm LWITO MOXe Aa yKaXyBaaT Ha nowo
MOHTUpaHe UNnu HensbanaHcupaH KaMeH.

6. KopwucTeTe ja Ha3HauyeHaTa NOBPLUMHA Ha
KaMeHOT 3a fia ro ussepeTe 6pyceHeTo.

7. He ocTtaBajTe ro anaTtot Bkny4eH. PaboteTte co
anarToT camo Kora ro ApxuTe B pate.

8. He ponupajte ro matepujanot BegHalw no
pa6oTtaTa, MoXe [ja € MHOTY XeXOK M Aa BU ja
WU3ropm Koxara.

9. NMouwutyBajTe rm ynatcTBata Ha
NPOU3BOAUTENOT 3a NPABUNTHO MOHTUPaHbe 1
KopucTewe Ha KaMmewaTa. Bunete BHMMaTenHun
Kora pakyBaTe CO kKamehaTta 1 Kora rm
oanoxysare.

10. He kopucTeTe noce6HM peayLMpaYKu NexuiuTa
Wnu apanTepu 3a Aa ctaBate abpasvBHU
TpKana co ronem oTBop.

11. KopwucTteTe camo ¢hnaHwn HameHeTH 3a OBOj
anar.

12. 3aanaTuTe Ha KOM ce cTaBaaT Tpkana co
OTBOp CO HaBOW, BHUMaBajTe HaBOjOT BO
TPKanoTo Aa e AOBOSHO AONT Aa ja NpuMu
[OJDKMHATa Ha BPEeTEHOTO.

13. TMpoBepeTe Aanu matepujanoT e 4o6po
NPULBPCTEH.

14. BHumaBajTe, TpKanoTo NpoaosNKyBa Aa ce
BPTM MO UCKNyYyBakbe Ha anaToT.

15. AKO paboTHOTO MeCTO € KPajHO XeLUKo U
BIaXXHO UIIN MHOTY 3arajileHo CO CrpPOBOANNB
npaB, KOpUCTETe NPeKUHyBay 3a KpaTok Cnoj
(30 mA) 3a 6e36egHOCT Ha onepaTopoT.

16. He kopucTeTe ro anaToT ako matepujanor
coapxu a3becT.

17. Kora kopucTuTe TpKarno 3a cevyeke, cekorail
paboTeTe CO LUTUTHUKOT 3a cobupatrse npas
wTo ro 6apaart AoMaLIHUTE NPONUCH.

18. [AuckoT 3a ceyerse He cMee Aa ce NpUTUcka
CTpaHU4HoO.
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19. He kopucTeTe nnaTHeHU paboTHU pakaBULIU
npu pa6otarta. TeKCTUNHUTE BrakHa of
nnaTHeHUTe pakaBuLM MOXe [a HaBnesaT BO
anaroT, LTO NPpeAn3BMKYBa KpLUEHe Ha anaToT.

YYBAJTE 'O YINATCTBOTO.

AI'IPEHYI'IPEHYBAH:E: HE OO3BONYBAJTE
yAo6HOCTa UNu No3HaBaH-eTO Ha NPOU3BOAOT
(cTekHaTu co nogonra ynotpe6a) Aa Be HaBeaaT
Aa He ce NpuapxyBaTe cTporo fo 6e3beaHocHUTE
npaBuna 3a oBoj npousson. 3IOYNOTPEBATA
WU HEMOYUTYBaETO Ha 6e36eaHOCHUTE
npaBuna HaBeAeHW BO OBa yNaTcTBO MOXe Aa

npean3BuKaaT TellKa TenecHa noBpeaa.

BaxHun 6e36egHOCHM ynaTcTBa 3a

KaceTtarta 3a 6aTepujara

1. Mpepn kopuctewe Ha kaceTaTa 3a 6aTepwmjara,
NpoYnTajTe rm cuTe ynaTcTBa U 03HaKu
3a npeTnasnuBocT Ha (1) nonHayvoT 3a
6aTepujara, (2) 6aTepujaTa u (3) npoussoaoT
WTO ja KopucTu 6aTepmjaTta.

2. He packnonyBajTe ja kaceTaTta 3a 6aTepumjaTta.

3. AKo onepaTUBHOTO BPeMeTO CTaHano NpekyMepHo
KpaTKo, npecTaHeTe BeHal co pabota. Toa Moxe
[fa pe3ynTupa co pu3mnK oA nperpeBare, MOXHM
M3ropeHuLM, Na Aypy 1 ekcnnosuja.

4. AKo eneKTponuT HaBnese BO BalUUTe OYM,
MU3MUjTe rM co Ynucta Boga u nobapajre
MeAMLMHCKa Hera BeAHall. Toa Moxe Aa
pe3ynTupa co ry6ere Ha BalLMOT BUA,.

5. He npeausBukKyBajTe cnoj Ha KaceTaTa 3a
6aTepujara.

(1) He ponupajTe rm KOHTaKTUTE CO HUKAKOB
npoBOANMB MaTepwujan.

(2) WU3bGerHyBajTe Aa ja yyBaTe KaceTaTa 3a
6aTepuja Bo caj co ApYrv MeTanHu npeaMeTu
KaKo LUTO ce LajKu, MOHETM U C1.

(3) HawusnoxyBajTe ja kaceTaTa 3a
GarTepujaTta Ha BoAa unu Aoxa.

KpaTtkuoT cnoj Ha 6aTepujaTta moxe Aa

npeav3BMUKa rorniemM NpPoToK Ha ernlekTpuyHa

eHepruja, nperpeBarbe, MOXHM U3ropeHnULm, na

AYPW Y Naj Ha HanojyBakeTo.

6. He cknaagupajte ru anaToT u KaceTtaTta 3a
6GaTepujaTa Ha MecTa kaJe WITO TemnepaTypara
MOXe Aa AOCTUrHe unu HagmuHysa 50°C.

7. He nanete ja kacetarta 3a 6atepujaTa aypu
M Kora e MHOry owTeTeHa Unu LenocHo
nortpouweHa. Kacerara 3a 6atepujata moxe aa
eKcnnoaupa ako ce cTaBu BO OraH.

8. BHumaBajTe Aa He ja ucnywiTuTe UNU yapuTte
6aTtepujaTa.

9. He kopucTeTe owTeTeHa 6aTepuja.

10. CoppxaHuTe GaTepun co NMTUYMOBM jOHM ce
NoAnoXHM Ha ycnosuTe Bo MpaBunara 3a onacHu
npeaMeTy.
3a KomepLMjaneH TPaHCMOpPT Ha Np. O TPETU NnLa 1
nocpeAHNLM, Mopa Aa ce criear nocebHuTe ycrnosu Ha
nakyBaata Urnm o3HakuTe.

Mpwv nogroToBKa Ha npeaMeToT Koj Tpeba fa ce
1cnpaTti, KOHCYNTUPajTe Ce CO eKCnepT 3a onacHM
matepujanu. cTo Taka, crepgere ru noteHuujanHo

NoAEeTanH1Te HaLMoHamMHU npasusa.
3areneTe r1 Co NennunBa feHTa UM Mackupaje rm
OTBOPEHUTE KOHTaKTW, a baTepujaTa cnakyBajTe ja, Taka
LUTO HeMa Aa ce ABKM CrIoBOAHO BO NakyBatbeTo.

11. MouuTyBajTe rvi NoKanHUTe 3aKOHCKN NpPonucu
WITO ce oAHecyBaaT Ha (hpnake Bo oTnaj Ha
6artepujaTa.

YYBAJTE I'O YNATCTBOTO.

ABHUMAHUE: KopucTeTe caMo opuruHanHu
6aTtepuu Ha Makita. Kopucterweto HeopurnHanHm
6aTtepun Ha Makita nnu 6atepum LWITO ce M3MeHeTH
MOXe Aa pe3ynTvpa co pacnykysake Ha batepujata,
npean3BuKyBajku Noxap, TenecHa nospega u
owTeTyBake. Toa UCTO Taka ke ja MOHULLTH
rapaHuujata Ha Makita 3a anaTtoT 1 nonHa4oT Ha
Makita.

CoBeTM 3a oapXxyBake
MaKCUumMaleH pa60TeH BeK Ha
GaTepujaTta

1. 3ameHeTe ja KaceTaTa 3a 6aTepujaTa npep
uenocHo aa ce ucnpasHu. Cekoraiu 3anupajre
ja paborarta co anaToT 1 3aMeHeTe ja kaceTaTa
3a 6aTtepujaTa kora ke 3abenexuTe geka
anartoT AaBa nomarna MOKHOCT.

2. Hukoraw HeMojTe Aa NOMHMTE LIeNIOCHO MorHa
KaceTa 3a 6arepuja. [[peKyMepHOTO NomnHewe
ro ckpaTtyBa paboTHUOT Bek Ha 6aTepujaTa.

3. MonHerte ja kaceTaTta 3a 6aTepujaTa Ha coGHa
Temnepartypa oa 10°C - 40°C. [lo3BoneTe
3arpeaHaTa kaceTa 3a 6aTepuja aa ce onagmn
npea Aa ja cTaBuTe Ha NOJNHEHe.

4. TlonHeTe ja kaceTaTa 3a 6aTepujaTa AOKOMKY He ja
KOPUCTMTE NOAONTo Bpeme (noBeKe of LWeCT MeceLm).

Oornnuc HA ®YHKUUUTE

ABHUMAHME: Mpea cekoe HarogyBake
VnM NpoBepKa Ha anaTtoT, NpoBepyBajTe ganm e
ncknyveH n 6aTepujaTa e u3BageHa.

MoHTUupaHe unu oTrcTpaHyBame Ha

KaceTtaTta 3a 6aTepujata

ABHUMAHMUE: Cekoraw uckny4vyBajte ro
anaToT npep CTaBakETO UMW BafieHEeTo Ha
KaceTara 3a 6aTepujaTa.

ABHUMAHMUE: OpxeTe rv anaToT u Kacetata
3a 6aTepujaTa UBpPCTO KOra ja MOHTUpaTe Unun
BaAuTe KaceTaTta 3a 6aTtepujarta. AKo He v apxuTe
LBPCTO anaTtoT 1 kaceTtaTa 3a 6aTepujaTa, Tue Moxe
[a ce NM3HaT of BalmTe paue 1 Aa Aojae A0 HUBHO
oliTeTyBah€, Kako 1 [0 TernecHa nospeaa.

» Cn.1: 1. LipeeH nHamnkatop 2. Konye 3. Kaceta 3a
6aTepuja

3a fa ja usBagwuTe kacetata 3a 6atepujaTa, noerneyere
ja op anatoT foaeka ro nu3rate KONYeTo Ha npegHaTta
CTpaHa Ha kaceTarta.
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3a BMeTHyBat€e Ha kaceTaTta 3a baTtepujaTa,
rnopamMHeTe ro jasn4eTo Ha kacetaTa co xnebot Bo
KYKULLITETO U NN3HETE ro BO MecTo. BmeTHeTe ja Ao kpaj
foAeka He ce 6nok1pa BO MECTO NpW LUTO Ke Cce CIyLUHe
Marno KIukHyBare. AKO MOXETE [a ro BUAUTE LipBEHNOT
MHOMKATOP Ha ropHaTa cTpaHa of KOnyeTo, Toa 3Hauu
[eka He e 3akryyeHa LienocHO BO MeCTo.

A BHUMAHME: Cexoraw MOHTUpajTe ja
kaceTaTa 3a 6aTepujaTa LLleNocHO Aoaeka
LPBEHUOT MHAMKATOP He ce uaracHe. Bo
CMpOTMBHO, MOXe HeHafejHo Ja ucnagHe oa anaTtot
npeav3BuKyBajku BU NOBpeaAa BaM UNu Ha HEKOj Apyr
okony Bac.

ABHUMAHME: HemojTe aa ja moHTupaTte
KaceTaTta 3a 6aTepujaTta Ha cuna. Ako kacetata
He MOXe Aa Cce NM3He NIeCHO, Toa 3Hauu AeKa He e
nocTtaBeHa NpaBuUITHO.

YkaxxyBaHw-e Ha npeoctaHaTuoT

KanauuTeT Ha 6aTtepujaTta

Camo 3a kacemu 3a 6amepuu co ,,B“ Ha kpajom od

6pojom Ha modesiom

» Cn.2: 1. WHpukatopcku nambuuky 2. Konve 3a
nposepka

MpuTrCHeTe ro KonyeTo 3a NpoBepkKa Ha kaceTarta

3a baTepujaTta 3a ykaxyBate Ha npeocTtaHaTuoT

KanauuTeT Ha 6aTepujaTa. MHamkaTopckute nambuykm

CBETHyBaaT HEKOIKY CeKyHaM.

WHAvKaTopCKM namGuykm MpeocrtaHat
I |:| n KanauuTteT
3ananeHo WcknyueHo Tpenka

75% no 100%

I I I D 50% Ao 75%
I I I:I |:| 25% no 50%
0% no 25%

000
puun
UL

JOmn

HAMOMEHA: Bo 3aBUCHOCT 0fi yCNoBUTE Ha
Kopuctewe 1 ambreHTanHata Temneparypa,
MHAMKaumjaTa MoXe Ja ce pa3nukyBa BO Mana mepa
o[} pearnHuoT KanauuTer.

Hanonwere ja
Gatepujata.

Batepujata
Moxebu e
HeucnpasHa.

YKa)KYBaH:e Ha NnpeocTtaHaTUoOT

KanauuTeT Ha baTtepujaTa

Konkpemno 3a Opxaea

Kora ke ro Bkny4uTe anatoT, MHAUKATOPOT 3a 6aTtepuja
ro nokaxxysa npeoctaHaTvoT kanauuTeT Ha 6atepujaTa.
» Cn.3: 1. WHgukatop 3a 6atepuja

[MpeocTaHaTnoT kanaumTeT Ha bGaTepujaTa ce
npuKaxyBa BO BWA Ha criefHasa Tabena.

CraTtyc Ha uHAMKaTop 3a 6aTepuja MpeocTtaHat
KanauuTeT Ha
l D !l GatepujaTa
BknyuyeHo WUcknyuyeHo Tpenka
‘\|l'© 50% - 100%
20% - 50%
0% - 20%
1 HanonHere ja
. "
6atepujata

Cucrtem 3a 3awuTuTa Ha anarot/

G6arepujaTa

AnaToT e onpemMeH co cMCTeM 3a 3alTuTa Ha anartot/
6aTepujata. OBOj CMCTEM aBTOMATCKM ro NpekHyBa
HanojyBai-€TO Ha MOTOPOT 3a /4a ro NPOAOIKM
paboTHUOT BEK Ha anaToT u Ha B6aTepujaTta. AnatoT
aBTOMaTCKM ke ce UCKINy4u 3a Bpeme Ha paboTereTo
ako Toj unu 6atepujarta ce HajaaT nog eaeH og
cneaHuee ycrnosu. Bo Hekoun ycnosu, uHgukatopurte ke
ce BKIyYar.

3awTuTa of npeonToBapyBake

Kora co anatot ce paboTu Ha HauWH LUTO Npean3BuKyBa
noBnekyBak€ NPeKyMepHO BUCOKa CTpYja, Toj aBToMaTCKu
ce ucknyyysa 6e3 HUKakBa uHAVKauuja. Bo Taksa cutyauuja,
YCKIy4eTe ro anatoT 1 3anpeTe co NpUMeHaTa koja
npeAu3BuMKarna Heroso npeonToBapyBate. [10Toa, NOBTOPHO
BKITy4eTe ro anartor.

3awTuTa og nperpeBawe

Kora anaToT e nperpeaH, anaTtoT ce Uckny4ysa
aBTOMAaTCKW 1 MHAWKATOPOT 3a 6aTepwja ja nokaxysa
cnepHasa cocToj6a. Bo oBaa cutyauuja, octaBete
anaToT fja ce onaau npea NoBTOPHO Aa ro BKyYuTe.

o d

BknyueHo Tpenka

AKo anaToT He ce Bkny4u, baTepujata moxe ga ce
nperpee. Bo oBaa cutyaumja, octaBeTe ja 6atepujata
[fa ce onaau npep noBTOPHO Aa ro BKIy4uTe anartor.
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3awTuTa og NpeKyMepHo NpasHeHe

Kora kanauuTeTtoT Ha 6aTepwujata Hema aa bune
[0BOSEH, anaToT aBTOMaTCKK ce Uckny4ysa. Bo oBoj
cny4aj, usBagerte ja 6atepujata o anaToT U HanonHeTe
ja.

Ocno6oagyBak€e Ha 3alWITUTHaTa
onokapga

Kora cucTtemoT 3a 3awTuTta paboTu NoBTOPAMBO, anaTot
e BriokmpaH v MHaMKaTopoT 3a 6aTepujaTa ja nokaxysa
cnepgHaea cocTojba.

Bo oBaa cutyauuja, anatoT He cTapTyBa Aypy HU ako

ro uckny4vysaTte v BknydyyBaTte. 3a Aa ja ocnoboamTe
3awTuTHaTa bnokaga, nsBagete ja batepujata,
noctaBeTe ja Ha NonHa4voT 3a batepun 1 noyekajte
fofeka He 3aBpLUM NOMNHEHETO.

] Q 4

BknyyeHo WUcknyyeHo Tpenka

Bnokapa Ha ockaTta

MpuTncHeTe ja GnokagaTta Ha ockaTa 3a a cnpeunte
BpTEHE Ha BPETEHOTO Kora cTaBaTe unv Bagute
nogaroum.

» Cn.4: 1. bnokaga Ha ockaTta

3ABEIJIELLIKA: He 3aTerHyBajte ja 6nokagara Ha
ockara Kora BpeTeHOTO ce ABWXU. ANaTtoT Moxe fa
ce owTeTy.

ABHUMAHUE: Mpea aa ja MoHTUpaTe
OaTepujaTa Bo anaToT, ceKkorail npoBepyBajTe
Aanu OyHKLMOHMPA NPaBUNHO KNU3HUOT
NpeKnHyBa4 U Aanu ce Bpaka Bo nonoxo6aTa
,,OFF“ Kora ke ce npuTUCHe 3agHUOT Aen oa
KIMU3HUOT NpeKuHyBau.

ABHUMAHME: MpekuHyBa4yoT Moxe Aa 6uae
6rokupaH Bo nonoxo6arta ,,ON“ 3a noronema
YAOGHOCT 3a NULIETO LITO paKyBa CO anaToT npu
noponrorpajHa ynorpe6a. Bugete BHMMaTenHu
Kora ro 6nokupare anatort Bo nonox6ara ,,ON“ u
oApXyBajTe cTabuneH 3adaTt Ha anaTor.

3a fa ro ctapTyBaTe anaror, NIU3HeTe ro IM3radykmoT
npekvHyBad kKoH nonoxbara ,| (ON)* (BKITYYEHO) co
npuTUCKaH-e Ha HEroBMOT 3aAeH Aen. 3a KOHTUHYUpPaHo
paboTerse, NPUTUCHETE o NPEAHNOT Aen Of NMU3raqyknoT
npek1HyBay 3a Aa ro 6rnokvpare.

3a fAa ro uckny4uTte anatot, NpUTUCHETe ro 3aJHNOT
[en o[ NMU3ra4ykmoT NpeknHyBaY, NoToa IM3HeTe ro Bo
nonoxb6a ,0 (OFF)".

» Cn.5: 1. Jlnsrayku npekuHyBay

®PyHKLMja 3a aBTOMATCKO MeHyBaHe

Ha Gp3uHaTa

» Cn.6: 1.VHgukaTtop 3a pexvm

CraTyc Ha MHaukaTop 3a
pexum

o
@,
OBoj anat nma ,pexum co ronema 6pamHa“ u ,pexum
CO rofieM BPTEXEeH MOMEeHT . ABTOMaTCKM ro MeHyBa
paboTHMOT pexnm BO 3aBMCHOCT of paboTHOTO
onToBapyBatbe. Kora MHAMKaTopoT 3a pexum ke ce

BKITy4YM BO TEKOT Ha pa60Te|-beT0, anartoT € BO pexum
Ha ronem BpTeXXeH MOMEHT.

Pa6oTeH pexum

Pexwum co ronema 6pavHa

Pexum Ha ronem BpPTEXEeH
MOMEHT

®PyHKUMja 3a cnpevyyBaH€e cry4ajHoO

pecTtapTupate

[Oypw n co moHTUpaHa 6atepuja Bo anatoT n co
KNN3HWOT NpeknHyBay Bo nonoxo6a ,| (ON)“, anatot He
ce BKnyyyBa.

3a [a ro BKy4uTe anaTort, NpBo U3nuarajte ro
CTPaHUYHMOT NpeKkMHyBay KoH nosuumjata ,O (OFF)*, a
noToa u3nuarajte ja koH nosuuujata | (ON)*“.

EnekTtpoHcka ¢yHKUuMja 3a

perynupasbe cuna Ha BpTeHwe

AnaToT enekTPOHCKM OTKpUBa CUTyaLMm Kage TpKanoTo
WV onpemara ce U3NOoXeHN Ha pu3nk aa buaat
orpaHuyeHu. Bo Taa cuTyaumja, anatoT aBTOMaTcku

ce UcknyyyBa 3a Aa cnpeun fgoaaTHa potauuja Ha
BPETEHOTO (He crpeyyBa NoBpaTeH yaap).

3a fa ro pectapTvpare anaror, NpBo UCKIy4eTe ro,
OTCTpaHeTe ja NpuyMHaTa 3a HeHaaejHWoT nag Ha
6p3nHaTa Ha poTtauuja, a noToa BKIy4eTe ro.

Oanvka 3a MeKO cTapTyBakbe

Opnwvkara 3a Meko CTapTyBame€ ja Hamanysa noyeTHarta
peakuuja.

EnekTpuyHa conupayka

EnekTpuyHaTa conupadka ce aktveupa no
UCKIyYyBakbe Ha anartor.

Conwupadkata Hema Aa paboTu Kora ke ce UCKIy4mn
HanojyBar-eTO0, Kako Npu HeHaZejHO OTCTpaHyBaHe Ha
6aTepujata godeka NPEKNHYBaYoT € BKITyYeH.
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COCTABYBAKE

ABHUMAHUE: Mpen cekoe HaroayBatbe
WNK NpoBepKa Ha anaToT, NpoBepyBajTe Aanu e
ncKny4eH u 6atepujaTa e usBageHa.

MecTtemne Ha CTPAHUYHUOT ApXxKa4

(pauka)

A BHUMAHME: Cexorau nposepyBajTe Aanu
CTPaHMYHUOT ApXKaY e HaMecTeH LUBPCTO NpPeA Aa pabotute.

3aBpTeTe ro CTpaHUYHWOT ApxKady LBPCTO BO nonoxbaTa
Ha anaToT Kako LUTO e NPUKaXKaHo Ha crvkaTa.
» Cn.7

CTtaBame unu BageHe Ha
LUTUTHUKOT 3a TPKanoto (3a
TpKano co BAnabHaTo cpeguluTe,

noBekeaeneH ANCK, orekcu-Tpkano,
)XMYeHa YeTKa/TpKano 3a abpasmBHO
ceyere, AMjaMaHTCKO TPKaro)

AI'IPEHYI'IPEAYBAH:E: Kora kopucTtuTe TpKano
co BAnaGHaTo cpeauLuTe, NoBekeaeneH AnCK, drekcu-
TPKano Unm TPKano co XM14eHa YeTKa, WTUTHUKOT 3a
TpKanoto Tpeba fa Ce MOHTUpA Ha anaTor, Taka WTo
3aTBOpeHaTa CTpaHa Ha WTUTHUKOT Aa 6uae cBpTeHa
KOH OnepaTopor.

AI'IPE,H.VI'IPEH.VBAI'bE: Kora kopuctute
TpKano 3a abpa3uBHO cevere/anjamaHTCKo TpKano,
BHUMaBajTe Aa ro KOPUCTUTE CamMo CneLnjanHuoT
WUTUTHUK KOHCTPYMPaH 3a TpKanarta 3a ceyeme.

(Bo Hekow eBpOMNCKM 3eMju MOXe A Ce KOPUCTY 11 OBUYHNOT
LITUTHWK NPU KOPUCTEHE Ha AnjaMaHTCKUTe Tpkana.
MouuTyBajTe rv NponucuTe BO 3emjata.)

3a anar co WTUTHMK 3a TPKanoTo co
3aBpTKa

MoHTMpajTe ro LWITUTHUKOT 3a TPKaroTO CO UCMaKHATUHNTE Ha

NeHTaTa Ha LITUTHUKOT 3@ TPKanoTo nopamHeTa co xnebosute

Ha kyTujaTa Ha nexuiTeTo. MoToa, CBPTETE ro WTUTHIKOT Ha

TPKanoTo 0 aron LITO Ke ro 3aLTUTIN ONepaTopoT 3aBUCHO Of

pa6ortata. LipcTo cTerHere ja 3aBpTkata.

3a ga ro n3BagvTe WTUTHUKOT, CreaeTe ja nocrankara

3a MecTete no obpaTteH pegocrnes.

» Cn.8: 1. ltutHuk 3a Tpkano 2. Cknon co narepu
3. 3aBpTka

3a anatu co WITUTHUKK 3a TPKanorto co
pavKa 3a cTerame

OnabaBeTe ja 3aBpTKaTa 1 NoToa, NoBneyeTe ja
paykaTta BO Hacoka Ha cTpenkata. MoHTupajTe ro
LUTUTHUKOT 3a TPKaNoTo CO UCNAKHATUHWUTE Ha NeHTaTa
Ha WTUTHUKOT 3a TPKanoTo nopamHeTa co xnebosuTe
Ha KyTujaTa Ha nexwuwTeTo. [oToa, cBpTeTe ro
LUTUTHUKOT Ha TPKanoTo A0 aron LUTO Ke ro 3aLTuTu
onepaTopoT 3aBUCHO of paboTarta.

» Cn.9: 1. lWtutHuk 3a Tpkano 2. Cknon co narepun
3. 3aBpTka 4. Payka

[NoBneyeTe ja paykaTa BO Hacoka Ha cTpenkara. [1otoa,
NpULBPCTETE F0 LWTUTHUKOT 3a TPKAnoTo CTerHyBajkyl ja
3aBpTKara. L|BpcTo cTerHete ja 3aBpTkaTa. AronoT Ha LTUTHUKOT
33 TPKanoTo MoXe Aa Ce Mpucnocobu co NOMOLL Ha paykara.

» Cn.10: 1. 3aBpTka 2. Pauka

3a aa ro u3BaguTe WTUTHUKOT, cregeTte ja nocrankarta
3a MecTere No obpaTeH pegocnes.

MOHTVIpaI-be Unu Bagewe Ha TpKasrno

co BAna6HaTo cpeauLwiTe Unu
noBeKkeaeneH AUCK

OnyuoHaneH npu6op

AHPEHYHPEHYBAI'bE: Kora kopucTtute Tpkano
co BAnabHaTo cpeamLITe UNKU NoBekeAeneH AuCK,
LUTUTHUKOT Ha TPKanoTo Tpe6a Aa ce MOHTMpa Ha
anaTor, Taka LITo 3aTBOpeHaTa CTpaHa Ha WTUTHUKOT Aa
6uae CBPTEHa KOH ONepaTopor.

ABHUMAHME: YBepeTe ce Aeka AenoT og
BHaTpelHaTa (hiNaHLLa WTo Ce MOHTMPA COBPLLEHO ro
co6Mpa BO BHATPELIHMOT AvjamMeTap Ha BAna6HaToTo
cpeauwTe/noBekeAeNHNOT AUCK. AKO BHaTpelLHaTa
(hraHLIa ce MOHTUpa Ha MorpeLuHaTa cTpaHa, Moxe aa
HacTaHaT onacHu BubpaLmy.

MoHTupajTe ja BHaTpeluHaTa cnaHLia Ha BpETeHOTO.
MocTaBeTe ro BonabHaTWOT fen o BHaTpellHaTa
dhnaHLIa Ha paMHUOT Aen Ha AHOTO Off BPETEHOTO.
HamecrteTe ro BanabHaTtoTo cpeauwuTe/noBekeaenHmoT
OWCK Ha BHaTpeLuHaTa dnaHwa v 3aspreTe ja
HaBpTKaTa Ha BPETEHOTO.
» Cn.11: 1. HaBpTka 3a cTerane 2. Tpkano co
BanabHaTto cpeauwTe 3. BHaTpeluHa
naHwa 4. [len 3a MOHTUpare

3a fa ja 3aTerHete HaBpTKaTa, NPUTUCHETE ja LiBPCTO
6rnokaaaTta Ha ockara, Taka LUTO BpeTeHOTO Hema Aa
MOXe [a ce BPTU, Na CO KNy4oT 3a CTerake 3aTerHere
ja HapecHo.

» Cn.12: 1. Knyu 3a cteramwe 2. bnokaga Ha ockata

3a fa ro usBaguTe TpKasnoTo, creaeTe ja nocrankara 3a
MecTeke Nno obpateH pegocrnea.

CTtaBak-e 1 BageHe (hrnekcu-tpkano

OnyuoHaneH npu6op

AHPEHYHPEHYBAI'bE: Cekorau kopucreTe
ro MCMOPaYaHMOT WTUTHUK KOra chreKCU-TpKanoTo
€ nocTaBeHo Ha anaroT. TpKanoTo MoxXe Ja ce
pacnpcHe 3a Bpeme Ha yrnotpe6ara, a LTUTHUKOT
nomara BO HaMarnyBare Ha LIaHCUTe 3a TerlecHa
nospeza.

» Cn.13: 1.HaBpTka 3a cTeratbe 2. Priekcu-TpKano
3. Moanowka 4. BHaTpelHa dnaHwa

Cnepete v ynatcTBata 3a TpKanoTo Co BanabHato
cpeauLTe, HO, UCTO Taka, KopucTeTe noasoLlka Bp3
TpKanoto. Pepocnenot Ha cKrnonyeak-€ MOXeTe [ia ro sngute
Ha CTpaHuuarta 3a AoAaTounTe BO OBa ynaTCTBO 3a yn0Tpe6a.
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UHcTanupakwe unum otcTpaHyBake

Ha abpa3nBHMOT AUCK

OnyuoHaneH npu6op

A BHUMAHME: Hukoraw ne BKNyuyBajTe
ro anaToT Kora e BO KOHTaKT CO paboTHMOT
maTepwujan, Bo CIPOTMBHO MOXe Aa Aojae Ao
nospeAa Ha onepaTopor.

HAMOMEHA: KopucTeTe aogaToum 3a cTpyratbe HasHauyeHu
BO 0Ba ynatcTeo. Tue Tpeba aa ce kynat nocebHo.

A BHUMAHME: Cexoraw HoceTe 3awTuthu oumna
MMM Macka 3a 3alTUTa Ha N1LeTo npu paGoTara.

3a mopen oa 100 Mm

» Cn.14: 1.HaBpTka 3a wmuprnawe 2. AbpasnseH
anck 3. N'ymeHa nognotuka 4. BHatpeluHa
dnaHwa

1. MoHTupajTe ja BHaTpellHaTa graHLwa Ha
BPETEHOTO.

2.
3. lMocTaBeTe ro AUCKOT Ha rymeHaTa nogoLuka un
3aBpTeTe ja HaBpTKaTa 3a briokMpare Ha BPETEHOTO.

4. [pxeTe ro BpeTeHOTO co Briokagarta Ha ockara u
y6aBo cTerHeTe ja HaBpTkaTa 3a LUMUPITarke HagecHo
CO KIlyd 32 HABPTKM.

3a fa ro u3BaguMTe AMCKOT, CriefeTe ja nocrankara 3a
MecTense no obpareH pegocnes.

3a mogen og 115 mm/125 mm

» Cn.15: 1. HaBspTka 3a wMuprnamwe 2. AbpasneeH
anck 3. 'ymeHa noanotLuka

1.

2. MoctaBeTe ro ANCKOT Ha rymeHaTa NoAnoLlka u

3aBpTeTe ja HaBpTKaTa 3a 6riokMpare Ha BPETEHOTO.

3. [pxeTe ro BpeTeHOTO co Griokagarta Ha ockara u
y6aBo cTerHeTe ja HaBpTkaTa 3a LMUprake HagecHo
CO KIyY 32 HABPTKM.

3a ga ro n3BaguTe AUCKOT, crnefeTe ja nocrankaTa 3a
MecTere Mo obpaTeH pegocnes.

MoHTupajTe ja rymeHaTa nognoLuka Ha BPETEHOTO.

ABHUMAHMUE: no paborara, cekoraw
MCKNy4yBajTe ro anaToT 1 noyekajte AoAeKa TPKanoTo
He conpe cocema npea Aa ro OAnoXUTe anaTor.

A BHUMAHME: CEKOTALL ApxeTe ro anaTtor
LBPCTO CO eAHaTa pakKa 3a KyKuLITEeTO U COo
ApyraTa Ha cTpaHM4HaTa gplLuka.

Bpyceme u WuMuprnamwe

» Cn.16

Bknyuyerte ro anaTot v noToa, ctaBeTe v TPKanoTo unm
ANCKOT BO paboTHMOT maTepwujan.

Mo npuHuMn, oapxyBajTe ro paboT o TPKanoTo

W1 ANCKOT noA aron of okony 15° Bo ogHOC Ha
noBpLUKHaTa Ha paboTHWOT MaTepujan.

3a BpeMe Ha NpBUYHUOT NEPUOA Ha KOPUCTEHE HOBO TPKano,
He pabotete co Gpycunkata Bo Hacoka HaHanpen buaejkv ke
3aceye BO paboTHnoT matepujan. LLItom pabot Ha TpkanoTo
ke ce 3a06nu of ynoTtpebarta, co TPKanoTo Moxe fa ce
paboTu Bo BETE HACOKM, HaHaNpeA U HaHa3ag.

MoHTupajTe ja rymeHaTa noanoLuKa Ha BPeTEHOTO.

PABOTEHE

AI'IPEH.VI'IPEH.VBAH:E: Hukoraw He 61
Tpe6ano Aa ce NpMMeHyBa cuna Bp3 anaror.
TeskvHaTa Ha anaTtoT HaHecyBa [OBOITHO MPUTHUCOK.
[Nonasareto cuna v npekyMmepeH NpuTMCOK MoXe fAa
NpeAn3BMKaaT onacHo KpLLeHe Ha TPKanoTo.

AI'IPEAYI'IPEAYBAH:E: CEKOrALU
3aMeHyBajTe ro TPKasroTo ako anaToT Bu NagHe
npu 6pycetse.

AI'IPEHYI'IPEHYBAH:E: HWUKOTALL He yaupajTe
ja nnoyarta unu TpkanoTo 3a Gpycetse Ha MaTepujanor.

AI'IPEHYI'IPEHYBAH:E: W3GernyBajre
OTCKOKHYBah-€ 1 3arnaByBate Ha TPKanoTo, 0co6eHo
Kora paboTuTe Ha arnu, ocTpu paboBu u cn. Taka Moxe
[Aia u3ryGuTe KoHTpona v Aa Aojae A0 NoBpaTeH yaap.

AI'IPE,E[YI'IPE,E{YBAI'bE: HE KOPUCTETE IO
anaTot co ceuuna 3a APBOpPE3 W APYrU MUK 3a [PEO.
TaksuTe ceunna, kora ce Kop1cTar co 6pycuska, 4ecto
yavpaaT v NpeausBuKyBaart ry6ere KOHTpora, LWTo MOXe
[a [joBefie 10 TenecHa noepesa.
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Pabota co Tpkasno 3a abpa3nBHO

ceyer-e/gujaMmaHTCKO TpKano

OnyuoHaneH npu6op

AI'IPE,HYI'IPE,HYBAI'bE: Kora kopuctute
Tpkano 3a abpa3uBHO ceyere/anjamaHTCcKo Tpkano,
BHMMaBajTe a ro KOpUCTUTe CaMo crneLujanHuoT
WTUTHUK KOHCTPYMPaH 3a TpKanarta 3a ceyeke.

(Bo Hekow €BPONCKYM 3EMjU MOXE Aa Ce KOPUCTU 1 0BUYHNOT
LUTUTHUK NPV KOPUCTEHE Ha AUjaMaHTCK1Te TpKana.
MounTyBajTe rn nponucuTe Bo 3emjata.)

AﬂPE,qynPEHYBAH:E: HWUKOTALL He kopucTeTe
ro TPKanoTo 3a ceyekse 3a CTpaHN4HO Gpycetbe.

AﬂPEﬂynPEHYBAH:E: He 3arnaByBajte

ro TPKanoTo 1 He NPUTUCKajTe NPEKYMEepHO.

He o6upyBajTe ce pna cevete npeanaboko.
lMpeHanperHyBareTO Ha TPKaNoTo ro 3ronemysa
ONTOBAPYBaHETO U MOXHOCTA 3a U3BUTKYBaHE UK
nenekbe Ha TPKaNoTo BO 3aCEKOT M MOXHOCTa3a NoBpaTeH
yAap, KpLUEHE Ha TPKanoTo v NperpeBatbe Ha MOTOPOT.

AI'IPE,H.VI'IPEH.VBAI'bE: He nouHyBajte co
CceyerbeTo NOBTOPHO A0AEKa TPKANOTO € BO MaTepujanor.
OcrageTe ro TPKanoTo Aa AOCTUTHe MaKcuManHa 6pavHa

¥ BHUMATeNHO Brie3eTe BO 3aCeKOT, ABMKEjKM ro anatot
Hanpes NpeKy NOBpLIMHATA HA MaTepujanoT. TPKanoTo Moxe
[ia 0CLMIMpa, Aa U3Mese N a yApU HaHa3az ako anaror ce
CTapTyBa BO Matepujanor.

AI‘IPEAYI'IPEHYBAH:E: 3a Bpeme Ha
ceyereTO, He MeHyBajTe ro arofoT Ha TpKanoTo.
AKO Ce NpUTUCKa CTPaHUYHO Ha TPKaroTo 3a cevyere
(npu Gpycere) Moxe Aa Aojae A0 nyKakwe unm
KpLUEH-€e Ha TPKanoTo, LUTO MOXe Aa Npeaussuka
TELLKW TENeCHN NoBpeau.

AﬂPE,q.VﬂPE,q.VBAH:E: Co AvjamMaHTCKOTO
Tpkano Tpe6a aa ce paboTu BepTMKanHo Bp3
maTepujanor 3a cevetbe.

» Cn.17: 1. HaBspTka 3a cTerate 2. Tpkano 3a
abpasnBHO ceyere/anjamaHTCKo TpKano
3. BHaTpewHa dpnaHwa 4. LUTuTHWK 3a
Tpkano 3a abpasvBHO ceyerbe/anjamaHTCKo
Tpkano

3a MoHTupamse, crieaeTe v ynatcrearta 3a Tpkano co
BanabHaTo cpeamwiTe.

HacokaTta 3a MOHTMpame Ha HaBpTKaTa U
BHaTpeluHaTa dnaHwa ce pa3nuKyBa 3aBUCHO of
pebGenvHaTa Ha TpKanoTo.

MornegHete rv cnegHute Undpu.

3a mogen og 100 mm

Kora ce MmoHTMpa aGpa3uBHOTO TpKaro 3a cevyere:
» Cn.18: 1. HaBpTka 3a cTerate 2. ABpasmBHO
TpKasno 3a cevere (MOTEHKO of 4 MM)
3. ABpasuBHO TpKarso 3a cevene (og 4 Mm
unu nogebeno) 4. BHaTpeluHa dnaHwa

Kora ce MOHTUpa AnjaMaHTCKOTO TpKano:

» Cn.19: 1. HaBpTka 3a cTerate 2. [injamaHTCcko
Tpkano (noteHko og 4 mm) 3. AnjamaHTcko
Tpkano (og 4 Mm unu nogeberno)
4. BHaTpeluHa dnaHwa

3a moagen og 115 mm/125 mm

Kora ce MmoHTUpa aGpa3vBHOTO TpKaro 3a cevewe:
» Cn.20: 1. HaBpTka 3a cTeratbe 2. AGpasnBHO
TPKano 3a ceyere (MOTeHKO oA 4 MM)
3. ABpa3uBHO Tpkarno 3a cevere (oa 4 Mm
unu noge6eno) 4. BHaTpeluHa cnaHwa

Kora ce MoHTUpa AnjamaHTCKOTO TpKano:

» Cn.21: 1.HaBpTka 3a cTeratbe 2. [lujamaHTcko
Tpkano (noteHko oa 4 mm) 3. AujamaHTcko
Tpkano (o4 4 Mmm unu nogebeno)
4. BraTpeluHa dnaHwa

Onepau.vm CO UCNakKHaTa XXu4ieHa

YyeTKa

OnyuoHasieH npubop

ABHUMAHME: Nposepere ja
hyHKLMOHaNHoOCTa Ha YeTKaTa ocTaBajku

ro anatoT Aa pa6oTu 6e3 onToBapyBakse,
ocurypyBajku aeka Hema HUKOj npea uUnum Bo
NWHMja co YeTKaTa.

ABHUMAHMUE: He KopucTeTe ja yeTkarta

aKo e OLITeTeHa MIM aKo e HeYPaMHOTEXeHa.
KopucTereTo olwTeTeHa YeTka MoXe a ro 3rofemm
noTeHUMjanoT 3a noepeaa of Aoarare BO AONUP CO
CKPLUEHU XML Of YeTKaTa.

» Cn.22: 1. /cnakHaTa xuyeHa yeTka

M3BapeTe ja 6atepujata og anatoT U nocTaBeTe ro
Haonaky, OBO3MOXYBajKu NeceH npucrtan [0 BPETEHOTO.
M3BapeTe rn cute gogatoum o BpeteHoTo. MoHTHpajTe
ncnakHaTa Xu4eHa YeTka Bp3 BPETEHOTO M CTErHeTe ja
CO MCMopaYaHnoT KIyY.

3ABEJIELLIKA: U36erneTe nperonieMm NpuTMCcOK
NpyM KOPUCTEH:E Ha YeTKaTa, Co LITO MoXe Aa ce
n3BuTKaat xuumte. Co Toa MOXe npeaspemeHo aa
ce nckpLuar.

Onepaumm co Kpy>XHa XXu4yeHa 4yeTka

OnyuoHaneH npu6op

A BHUMAHME: Nposeperte ja
(pyHKLMOHaNHOCTa Ha XX1MYeHaTa YeTka ocTaBajKku
ro anartot ga pa6otu 6e3 onToBapyBame,
ocurypyBajku fieka HeMa HUKOj npea unu Bo
NIMHM]ja co YeTKaTa.

ABHUMAHUE: He KopucTeTe ja

XUYeHaTa YeTkKa ako e OLITETEeHa UMN aKo e
HeypaMHoTexeHa. KOpUCTeH-EeTO oLUTETEHa XMYeHa
yeTka MoXe [a ro 3rofiemu noTeHuMjanoT 3a nospeaa
o1 foarare BO [JONWP CO CKPLLEHM XML Of YeTkara.

A BHUMAHME: CEKOTALL KopucTeTe WTUTHUK
CO XKMYEHUTE KPY)XXHM YeTKM, yBepyBajku ce

AeKa AvjamMeTapoT Ha TPKanoTo ogrosapa Ha
WTMTHUKOT. TPKanoTo Moxe Aa ce pacnpcHe 3a
Bpeme Ha ynoTtpebara, a WTUTHMKOT noMara Bo
HamarnyBake Ha LuaHCUTe 3a TenecHa nospesaa.

» Cn.23: 1. KpyxHa xn4eHa veTka
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W3BapeTe ja 6atepujata og anatoT v NocTaBeTe ro
Haonaky, OBO3MOXYyBajKu fieceH npucTan fo BPeTeHOTO.
W3Bagete ri cute gogatoum of BpeteHoto. CTaBserte ja
KpY>XHaTa Xu4yeHa YeTka Bp3 BPETEHOTO U 3aTerHete co
KnyyeBuTe.

3ABEIJIELLIKA: U36erHeTe nperonem npuTUCOK
NpyW KOPUCTEHse Ha YeTKaTa, CO LITO MoXe Aa ce
u3BUTKaaT xuumTte. Co Toa MoXe npeaspeMeHo Aa
ce nckpLuar.

OOPXYBAHE

ABHUMAHME: MNpepn cekoja npoBepka unm
ofipXyBatbe, CeKorall NpoBepyBajTe Aanu anaror
€ UCKIy4eH u KaceTara 3a 6aTepujaTta e usBageHa.

3ABEJIELLIKA: 3a unctetse, He KopucTeTe
HadTa, 6eH3uH, pa3peayBay, ankoxon unu
cnuyHo. Tue cpeAcTBa ja BaaaT 6ojata u Mmoxe ga
npeAusBuKaaTt gecdopmMauun UnNu NyKHaTUHU.

Yucrewe Ha OoTBOpUTE 3a BO3QyX

AnatoT 1 oTBOpWTE 3a BO3AyX Tpeba Aa ce oapxysaart

yncTu. PefoBHO YncTETE M OTBOPUTE 3@ BO3AYX Ha

anaToT WUNn cekorall kora Ke ce na3parnkaar.

» Cn.24: 1. OtBop 3a ucnywrane Bo3ayx 2. OTBop 3a
BLUMYKyBaH-€ BO3[yX

M3BapeTe ro kanakoT 3a npaB of OTBOPOT 3a
BEHTMMaumja n ncymcTeTe ro 3a ga ce fobue nobpa
LuMpKynawumja Ha BO34yXOT.

» Cn.25: 1. Kanak Ha pe3epBoap 3a npas

HAMNOMEHA: Pa6oTereTo co 3aTHaT kanak 3a npas
MOXe Aa ro oLwTeTn anaTot. AKO NPOJOMKUTE CO
pabota co 3aTHaT Kanak 3a npas, MOXe [a Ce OLTeTN
anaror.

LIMOHATEH NPUB

ABHUMAHUE: OBoj npu6op unu aoaaToum ce NnpenopadyBaart 3a KopucTeke co anatot og Makita
AecdmHUpaH Bo ynaTcTBoTo. Co KopucTerse Apyr NpuGop Ui 4OAATOLM MOXE Aa Ce U3NOKUTE Ha PUUK Of
TenecHu noepeau. KopucteTe rv npuGopoT v JoAaToumTe caMo 3a HUBHaTa HazHadeHa HameHa.

Ako Bu Tpeba nomoLu 3a noBeke AeTanu 3a NpMbopoT, NpallajTe BO NTOKanNHWOT cepBUCceH LeHTap Ha Makita.

. OpwurvHanHa 6atepuja n nonHay Ha Makita
» Cn.26

- Mopgen og 100 mm Mogen og 115 mm Mogen og 125 mm
1 [Opxay 36
2 LLUTUTHUK 3a Tpkano (3a GpycHo Tpkasno)
3 BHaTpeluHa dnaHwa
4 Tpkano co BanabHaTta cpeanHa/noBekeaeneH Auck
5 HaBpTka 3a cTerare
6 Moanouwka
7 Ddnekcu-Tpkano
8 BHatpeluHa chnaHwa u rymena l'ymeHa nognowka 100 l'ymeHa nognowka 115
nognora 76
9 AbpasmBeH anck
10 HaBpTka 3a WwmMuprnaxe
11 Kpy>Ha xuyeHa yetka
12 WcnakHaTa xuyeHa vyeTka
13 LLITUTHUK 3a Tpkano (3a Tpkarno 3a ceverbe) *1
14 Tpkano 3a abpasvBHO ceyere/anjamMmaHTCcKo Tpkano
- Knyy 3a cterawe
HAMOMEHA: *1 Mpwu ynotpebara Ha AvjamMaHTCKO TpKano BO HEKOW €BPONCKM 3eMjy, MOXe a Ce KOPUCTH 0bunyeH
LUTUTHUK HAMeCTO cneumjaneH KOj M NoKpuBea ABeTe CTPpaHW Ha TPKanoTo. HOHMTyBajTe rm nponucute Bo 3eMjaTa.
HAMOMEHA: Hekou cTaBkv Ha nucTaTa MOXe Aa ce BKIy4YeHu co anaToT Kako cTaHgaapaeH npubop. Tue moxe aa
ce pa3nuKyBaaT oA ApXaBa [0 ApXaBa.
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CPINCKMU (OpurnHanHo ynyTcTBO)

TEXHUYKK NOOALU

Mopen: DGA406 DGA456 DGA506
MpeyHuk nnove 100Mm (4") 115mm (4-1/2") 125mm (5")
Makc. febromHa nnoye 6,4Mm
HaBoj BpeTeHa M10 | M14 vnn 5/8" (y 3aBUCHOCTM 0ff 3eMrbe)
HomuHanHa 6paunHa (H) 8.500MMH™
YKynHa gyxuHa Ca ynolukom 6atepuje 348mm

BL1815N, BL1820,

BL1820B

Ca ynowkom 6atepuje 362mm

BL1830, BL1840,
BL1840B, BL1850,
BL18508B, BL1860B

HeTo TexuHa Ca ynowukom 6atepuje 2,2kr 2,3kr
BL1815N, BL1820,
BL1820B
Ca ynowukom 6atepuje 2,5kr 2,6kr

BL1830, BL1840,
BL1840B, BL1850,
BL18508B, BL1860B

HomuHanHm HanoH DC18V

. Ha ocHoBY Haller HenpecTaHor CTpaxwvBaka 1 pa3Boja 3aapxaBaMo NPaBo M3MeHa HaBEeAEHNX TEXHUYKNX
nopataka 6e3 npeTxogHe HajaBe.

. TexHW4YKM nogaum 1 ynoxak 6atepuje Mory aa ce pasnukyjy y pasnMuutum semrbama.

TexwuHa ¢ ynowkom 6atepuje npema npoueaypv EMTA 01/2003

HecurypHocT (K): 1,5 m/c?

Pexum paga: 6pyLiere aguckoM noMmohy ctaHgapgHor
6ouHor pykoxsaTta

BpepnHocTt emucmje Bubpauuja (an ps): 2,5 m/c? unm
Maha

HecurypHocT (K): 1,5 m/c?

Pexxum papa: 6pyLuere anckom nomohy
aHTMBMBpaLvoHor BoyHor pykoxBaTa

BpenHocT emucuje Bubpaumja (an, ps): 2,5 M/c” unu

OBaj anart je HaMet€eH 3a GpyLuerse, nonvparse n
pe3akse MeTana u kameHa 6e3 ynotpebe Boae.

Byka

TunuyaH A-nongepvcann HuBo Byke ogpeheH je npema
crtaHpgapay EN60745:

Mama
Mogen DGA456 HecurypHocT (K): 1,5 m/c?
HwuBo 3ByyHor nputucka (Lya): 79 dB (A) Moaen DGA506
Hecuryprocr (K): 3 dB (A) Pexum paga: 6pyLuere nospLuMHe nomohy
Mogen DGA506 cTaHZgapaHor 604HOr pykoxBaTa
HuBo 3By4HOr nputncka (Lya): 79 dB (A) BpeaHocT emucuje BuBpaLmja (an, ac): 6,5 M/c’
HecurypHocT (K): 3 dB (A) HecurypHocT (K): 1,5 m/c?
Hueo 6yke TokoM paga moxe Aa npematun 80 dB (A). Pexum papa: 6pyLuere nospLuvHe nomohy
aHTUBMOpaLMoHor 6oYHOr pykoxsaTa
A YIMO30PEHE: Hocure sawruTHe BpenHocT emucuje Bubpaumja (an, c): 6,0 m/c®
cnywanuue. HecurypHocT (K): 1,5 m/c?

Pexum paga: 6pyLuiese anckom nomohy ctaHgapaHor
BV|6pa|-I.V|je 6ouHor pykoxsara
BpepnHocTt emucuje Bubpauuja (an, ps): 2,5 m/c? umm

Marba

HecurypHocT (K): 1,5 m/c?

Pexum paga: 6pyLiexe guckoMm nomohy
aHTMBMOpaunoHor 6o4HOr pykoxsaTa

BpepnHocTt emucmje Bubpauuja (an, ps): 2,5 m/c? nnn
Maha

HecurypHocT (K): 1,5 m/c?

YkynHa BpegHocCT Bubpauuja (BEKTOpCKM 36mp no Tpu
oce) ogpeheHa je npema ctaHgapay EN60745:
Mogen DGA456

Pexum pana: 6pyluere nospLurHe nomohy
cTaHaapAHor GouHor pykoxsarta

BpepnHocT emucuje Bubpauuja (an ac): 6,5 m/c?
HecurypHocT (K): 1,5 m/c®

Pexum paga: 6pyLuere noBpLUnHe noMohy
aHTUBMGpPaLMOHOr GoYHOT pykoxBaTa

BpeaHocT emucuje BuBpaLmja (an ac): 6,0 m/c®
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HAMOMEHA: leknapvicaHa BpegHOCT emucuje
Bubpauuja je namepeHa npema ctaHgapan3oBaHOM
MEPHOM MOCTYMKY U MOXe Ce KOPUCTUTY 3a
ynopehvBatse anara.

HAMNOMEHA: leknapvicaHa BpegHOCT emucuje
Bubpauuja ce Takoh)e MoOXe KOpPUCTUTK 3a
NpenMMUHapHy NpoLEHY U3MOXEHOCTH.

AYrNo30PEHE: BpeaHocTt emucuje Bubpauyja
TOKOM CTBapHe NpYMeHe eneKkTpUYHOr anarta Moxe
ce pasnuKoBaTyh of AeKrapucaHe BpeaHOCTY eMucuje
BUGpaumja, LTO 3aBICK Of Ha4MHa Ha Koju ce
KOPUCTU anar.

AYro30PEHE: YBepuTe ce ga cre
naeHTndukoanu 6e3begHocHe Mepe 3a 3alTUTy
pykoBaoLa Koje Cy 3aCHOBaHe Ha NpoLeHU
M3MNOXEHOCTW y CTBapHUM ycrioBuMa ynotpebe
(yaumajyhu y 063up cBe fenoBe pagHor Lukryca, kao
LWITO je BpeMe pafa ypehaja, anu u Bpeme kaga je
anat UCKIbYYeH U kafja paau y npasHoM Xogy).

A YrNo30PEHE: [eknapucaHa BpegHocT
emvcuje Bubpauyja Baxu 3a rnaBHe npuMeHe
enekTpuyHor anarta. MefhyTum, ako ce enekTpuyHu
anat KopucTy 3a pyre nprvmeHe, BpeAHOCT eMucuje
BubpaLuja ce Moxe pasnukoBaTy.

E3 peknapauuja o ycarnawieHocTu1

Camo 3a eeporicKe 3eMibe

Makita nsjaBrbyje aa cy cnegehe maunHe:

OsHaka maluHe: bexuyHa yraoHa 6pycunuua

Bpoj mogena / Tvun: DGA456, DGA506

YcknaheHe ca cnegehum eBponckMm avpekTvBama:
2006/42/E3

MpounsBeneHe y cknagy ca cnegehvm ctaHgapaom unm
cTaHAapAnsoBaHUM gokymeHTuma: EN60745
TexHuuka aatoTteka y cknagy ca 2006/42/E3 poctynHa
je Ha appecu:

Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, benruvja
11.8.2015

Ypoeik: Pl

Yasushi Fukaya
OupekTop
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, benruvja

OnwTa 6e36egHOCHa yno3opeHa 3a

eJiIeKTpU4iHe anarte

A YINO30PEHE: MpouuTajte cBa 6e36eaHOCHa
ynosopeka v cBa ynyTcTBa. HenowTosare
yro30persa 1 ynyTcTaBa MoXe 1U3a3saTt CTpyjHu

yAap, noxap n/vnu Telke TenecHe nospese.

CauyBajTe cBa ynosopeta 1
ynyTcTBa 3a oyayhe nortpebe.

TepMuH ,enekTpuyHu anat”y ynosopexunma ogHoCH
Ce Ha enekTPUYHM anaT Koju ce Hanaja U3 enekTpuyHe
Mpexe (kabrnom) unu 6atepuje (6e3 kabna).

Be3b6eaHocHa yno3opera 3a

6exnyHy 6pycunuuy

Be36eaHocHa yno3opeka koja ce ogHoce Ha
GpylueHe, nonupate, YeTKake XXUYaHOM YEeTKOM
unu abpasmBHO oAceLate:

1.  Oseaj eneKTpu4HM anart je npeasufeH aa
hyHKLIMOHMLIE Kao anat 3a Gpyluere, ravatse,
yeTKate 1 oaceuame. Mpouutajte cBa
6e36eaHoCHa yno3opeksa, ynyTcTBa, MnycTpauuje
n cneundukauumje Koje cy ucnopyueHe y3 oBaj
€NeKTPUYHYM anat. HenoluToBake CBIUX Aone
HaBeaeHux 6e36eHOCHMX ynyTcTaBa MOXe U3as3eatu
€eneKTPUYHM yaap, noxap u/vnu 036urbHy nospeay.

2. OBaj eneKTpuyHM anart ce He Npenopyuyyje 3a
obaBrbatbe pajioBa Kao WTo je nonupawe. Obasrbate
papoBa 3a Koje eneKTPUYHM anar Huje HamerweH Moxe
113a3BaTy ONAaCHOCTY M TeNecHe NoBpefae.

3. He kopucTtute npn6op Koju Huje cneumjanHo
NpPojeKToBaH 1 Npenopyy4eH oA cTpaHe
npousBohaya anarta. Ako Heku npnbop moxe
[a ce NPUKIbYYun Ha Balll eNeKTPUYHK anar, To He
3Ha4u Aa ocurypasa 6e3benaH pas.

4. HomwuHanHa 6p3uHa npuGopa mopa aa 6yae
HajMame jefHaKa MakCUMarnHoj 6p3vHu
O3Ha4YeHoj Ha eneKkTpuMyHoMm anary. [pnbopu
Koju ce Kpehy 6pxe of HMXOBe HOMUHANHe
6p3nHe mMory a ce nonome u pasnete y
komaguhuma.

5. CnorbHU NpeyHuK u aebrbuHa npubopa mopajy
Aa oAroBapajy HOMWHaNHOM KanauuTeTy
Baller eneKkTpuyHor anara. [logatHu npuéopun
HenpaBswWIiHe BeNMYMHE He MOry ce afekBaTHO
3aLUTUTUTK UIIN KOHTPONMCaTU.

6.  MoHTuparwe npubopa ca HaBojem Mopa Aa
ce noknana ca HaBojeM BpeTeHa 6pycunude.
3a npubop MoHTMpaH nomohy npupy6HuLa,
NPUKILYYHN OTBOP AoAaTHOT Npudopa Mopa aa
ofroBapa NpevyHNKy NoBpLIMHE NPUPYOHULIE.
[NonaTtHu npubop Koju He oAroBapa MOHTaXHOM Aeny
enekTpuyHor anarta 6uhe n3bayeH U3 paBHOTEXE, jako
he BuGpupaTti 1 Moxe Aa foBefe Ao rybutka KoHTpone.

7.  He kopuctute owTtehenu gogatiu npuGop. Mpe
cBake ynotpe6e NpeKkoHTponuLmMTe JOAATHUA
npubop, Ha npumep, GpycHe nNnoye Ha NUCTamwE
M HanpcnuHe, NnogmMeTaye Ha HanpcnuHe, xabawe
WNK NpeTepaHo TPOLUEeH-€, XKNYaHy YeTKY Ha
na6aBe UnNu Hanpcne Yekutbe. AKO eNeKTPUYHM
anat unu npu6op nagHy, npoBepuTe Aa nu
cy owTeheHu unu nictanumpajte HeowTehexn
npuGop. MoLTo NpekoHTponuLLeTe U MHCTanupare
npu6op, NPUCYTHM NOCMaTpayu 1 BU camu Tpeba
Aa ce CKNoHUTe oA paBHU poTupajyher npubopa,
a eneKkTPMYHM anaT NpBo NycTUTe Aa paau ca
MaKCcMManHoM Gp3MHOM Npa3HoOr X0Aa OKO jesaH
MUHYT. OwTehenun npubop 61 ce 0614HO Nonommo
TOKOM OBOT BpeMeHa TecTupatba.

8.  Hocwute 3awTuUTHY onpemy. Y 3aBUCHOCTU Of
npuUMeHe, KOPUCTUTE WTUTHUK 3a NnLe, 3aLUTUTHY
MacKy Unu 3awWTUTHe Hao4ape. AKko je noTpe6Ho,
HOCUTe Macky 3a 3aliTUTY OA MpaLunHe, WTUTHUKe
3a cnyXx, pykaBuLe 1 pagHy KeLerby Koja Moxe Aa
3aycTaBu Mane abpa3suBHe YecTuue unu genvhe
npeameta o6page. 3awTuTa 3a oun Mopa fa byae y
cTarwy Aa 3ayctasu netehe onurbke koju ce cTeapajy
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npu pasHumM onepauujama. Macka 3a npatuvHy unu
pecnupatop Mopajy Aa byay y cTawy Aa untpupajy
YecTuLie Koje ce CTBapajy 10K paauTe. [lyxe nanarawe
BVCOKOM H1BOY ByKe MOXe JOBECTY [0 rybuTka cnyxa.

9. Ypamute nocmartpaye Ha 6e36eaHy
yAarLeHocCT oA, pagHor noapyyja. CBako ko
ynasu y pagHo nogapyuje mopa ga Hocy NIM4Hy
3aWTUTHY onpemy. [lenuhu npeameta obpane
11 nonomrseHor npuéopa mory ce oadaunTh 1
13a3BaTty noBpeay W U3BaH HenocpeaHor pagHor
nogpyja.

10. EneKTpWYHM anar ApXuTe UCKIbY4MBO 3a
n3ornoBaHe pykoxBaTe Kafa obaBrbare pagose
npu Kojuma noctoju moryhHocT Aa pe3Hu anat
AoAupHe ckpuBeHe BoaoBe. KoHTakT ca kabnom
Nof, HaNOHOM CTaBrba MoA HaMoH U U3NoXeHe
MeTarnHe JenoBe enekTpUYHoOr anarta v nanaxe
pyKkoBaoLia enekTpuyHoOM yaapy.

11. Hwukap He ognaxute eneKTPUYHKU anaT AOK
ce npu6op noTnyHo He 3aycTaBu. Potupajyhn
npubop Moxe Aa ce ykona y noBpLUMHY U n3baum
eneKTPUYHM anat 13 Balle KOHTpone.

12. HemojTe pa ykrbyuyjete enekTpMyHu anart
AOK ra Hocute nopep Tena. CnyyajaH goamp ca
potupajyhum npubopom mMoxe ga 3axeaTu Bally
ofehy 1 nosyye npubop npema BalLem Teny.

13. PepoBHO YACTUTE BEHTUNALMOHE OTBOpEe
enekTpuuHor anaTta. MoTtop-BeHTunatop he
YBNaunTyW NpaLuvHy y kyhuliTe, a npeBenmnko
HaromunaBake MeTasiHe npalunHe Moxe
13a3BaTy efleKTpUYHE ONacHOCTU.

14. He ykrbyuvyjTe enekTpuyHu anat 6nusy
3anarbuBuUx maTepumjana. BapHuue 6u morne ga
ynane Takee maTtepujane.

15. HemojTe pa kopucTuTe NpnGop 3a Koju je
norpe6Ha pacxnagHa TeYHoCT. YnoTpeba Boae
UK Apyrnx pacxnagHux TEYHOCTU MOXe [JOBECTU
[0 eneKkTpUYHoOr yaapa.

MoBpaTHM yaap v noBe3aHa ynosopeta

MoBpaTHW yaap npeacTaBrba U3HeHaHy peakuujy Koja

ce jaBrba kaga ce poTupajyha nnoya, nogmerad, yetka

Mnu gpyrv npubop yknewTe unm ykonajy. Yknewrerwe

Mnn ykonaeake n3asusa 6p3o 6nokvpare potmpajyher

npubopa Koju ca cBoje cTpaHe A0BOAW A0 NPUHYAHOT

HEKOHTPONMMUCAaHOT KpeTakba anata y cMepy CynpoTHOM

o[ cMepa poTauvje npubopa y TPeHyTKy ykrnelTera.

Ha npumep, ako ce GpycHa nnova ykona unu yknewTm

y npeamet obpage, vBuULA@ NIioYe Koja yrnasu y Tauky

yKneLuTewa MoXe Aa 3apoHu y NOBPLUMHY MaTepujana

n3a3vBajyhu ussnayewe Unu ogckakame nnove. Mnovya

MOXe [ia OACKOYM UK Ka PyKOBAOLLY UMK Of hera,

LUTO 3aBWCU Of, CMepa KpeTaka Mnroye y TPeHyTKy

yknewTeka. lNoa TakBum ycrnoBuma, moxe Aohu o

noma 6pycHux nnova.

MoBpaTtHu yaap je peaynTaT HenpasunHor kopuwhera

eneKTPUYHOT anata u/nu HenpaeuITHUX PagHMX

nocTynaka unm ycrioa u Moxe ce u3berHytm
npeaysvmarem ogrosapajyhux mepa onpesa koje cy

HaBefeHe Y HacTaBKy.

1. YspcTo ApXuWTe anar, a TeNIo U PyKy noctaBuTe
Tako ia MoXe U3apxKaTu cune nospaTHor
ynapa. YBek kopuctuTte noMohHy AapLuky, ako
nocTojun, paan MakcUMMarnHe KOHTporne Haj
NoBpaTHUM yAapoM UNK peakuuje Ha 06pPTHN
MOMEHT Npwu NokpeTamwy. PykoBanal, Moxe Aa
KOHTpOmnuLLE curne peakumje Ha 06pTHU MOMEHT

WK cune noBpaTHor yaapa ako npegyame
oprosapajyhe mepe onpesa.

2. Hukapa He cTaBrbajTe pyky 6nusy potupajyher
npu6opa. Mpnbop moxe Aa Hanpasu NoBpaTHU
yAap Npeko Balle pyke.

3. He 3ay3umajTe nonoxaj y noapyujy kpetawa
eneKTPUYHOr anarta y crny4ajy noBpaTHor
yaapa. [NoepaTHn yaap he npuHyanTu anat aa
ce kpehe y cmepy Koju je cynpoTaH of cMepa
KpeTata nrnoye y TPeHyTKy ykrelwTera.

4. ByAuTe HapouuTO NaXrbLUBU kafda obpahyjete
yrnose, owTpe usuue uta. Nsberasajte
oAcCKakak€e M yKkonaBate npubopa. Yrnosu,
oLTpe UBMLIE NN OfCKakake UMajy TEHAEHUU]Y
ykonaBawa potupajyher npubopa n mory ga
n3a3oBy rybrbere KOHTpOIe Unu noBpaTHW yaap.

5. HemojTe npukrbyunBaTh nUcT TecTepe 3a
pesarse ApBeTa Unu Apyrux matepujana. Takse
TecTepe YecTo CTBapajy NoBpaTHW yaap W A4oBoAe
0o ry6uTtka KoHTporne.

Be3beaHocHa ynosopeka 3a onepauuje 6pylierwa n

abpas3vBHOr oAceLama:

1. Kopuctute camo oHe TMMOBE NoYa Koju
ce npenopyuyjy 3a Ball eNekTPUYHM anat u
cneuujanHe WTUTHMKe 3a u3abpaHy nnovy. Mnove
3a Koje enekTPUYHI anat Huje An3ajH1paH He Mory ce
a/lekBaTHO 3aLUTUTUTK 1 HUCY BesbeaHe.

2. BpycHa noBplUMHa KoneHacTux 6pycHuX nnova
Mopa fa 6yae MOHTUpaHa ucnop paBHU UBULE
WTUTHUKA. HencnpaBHO MOHTMPaHa nno4a koja
npernasu Npeko paBHW UBWLE LUTUTHUKA HE MOXe
na 6yne agekBaTHO 3awTuheHa.

3.  LWruTtHuK Mopa pa 6yne uBpcTo npuyBpwheH
Ha eNleKTPUYHM anaT U NoCTaBIbeH Tako
pa o6e3beam makcumanHy 6e36eaHocT,
wTo 3Hauu ga he nnovya 6GUTU MMHMManNHo
W3NoXeHa Ha cTpaHu pykoBaoua. LUTnTHuk
nomaxe fa ce pykosanau, 3alituti og genvha
nonomMrbeHe nrove, CrnyyajHor 4OAVPUBaHLa
nnoye Unu BapHMLA LUTO MOXe ynanutu ogehy.

4.  Tlnoye Mopajy Aa ce KOPUCTE UCKILYYUBO 3a
npeaBuiieHy HaMmeHy. Ha npumep: HeMojTe Aa
6pycuTte 604HOM CTPAHOM AMCKa 3a oAceLate.
BpycHe nnoye 3a oacelake HameweHe cy
3a nepudepHo H6pyLuere nowTo 6o4Ha cuna
npvMer-eHa Ha oBe Mrove Moxe Ja n3as3oBe
HUXOBO MNyLiakse.

5. 3awusabpaHy nno4y yBek KopucTute
HeowTeheHe npupy6HULIe 3a nnove,
oarosapajyhe BenuunHe u obnuka. [NpasunHo
n3abpaHe npupy6bHuLe 3a Nnoyve noapxaeajy
nno4ye 1 cmamyjy MoryhHoCT aa ce pacnagHy.
Mpnpy6H1LEe 3a AMCcKoBe 3a oaceLawe Mory ce
pasnukoBaTi of npupybHuua 3a 6pycHe nnoye.

6. He kopucTtuTte uctpoleHe nnoye ca sehux
eneKkTpUYHUX anara. [noya koja je HamereHa 3a
Behu anat Huje nofecHa 3a Behe 6p3nHe Maker
anarta v MoXe ce pacrpcHyTH.

MNopaTtHa 6e3beaHOCHa yno3opeka 3a onepauuje

abpas3uBHOr oAceLamwa:

1. He ,,omeTajTe” auck 3a oaceuame u He
npuMerbyjTe NpeBenuku nputucak. He
nokKyluaBajTe Aa HanpaBuTe NpeBuLLe
ny6oku pes. MNpeHanpesawe nnove nosehasa
onTepeherse U CKNOHOCT Ka yBpTakby U
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6riokmpatsy nnoye y pesy n MmoryhHoctu
noBpaTHOT yaapa Unu NioMrberba nioye.

He 3ay3umajte nonoxaj y nMHuju ca unu nsa
poTtupajyhe nnouye. Kaga ce y Toky paga nnoda
Kpehe cynpoTHo o Baller Tena, moryhu nospatHu
yAap Moxe NpUHYAHO YCMepuTu potupajyhy
Nnovy 1 enekTpuYHK anart Kka Bama.

Kapa ce nnoya 6nokmpa unm ako ce pesate u3
HeKOr pasnora npekuHe, UCKIbY4uTe anar u He
nomepajte ra 4OK ce Nnoya NOTNYHO He 3aycTaBu.
Hukapa He nokylwaBajTe Aa YKNOHUTe ANUCK 3a
ofceLiare U3 pe3a [OK ce NNova BpTH, jep TO MoXe
n3a3BaTu noBpaTHM yaap. [posepute 1 Npegy3muTe
KOpeKTVBHe Mepe Aa bucTe enummnH1canu pasnor
6rokupatsa nnove.

He 3ano4ntwute NoHOBO pe3ake y npeamMeTy
obpape. MycTuTe Aa Nnnoya [OCTUTHE NYHY
6p3MHY M NaXrbUBO NOHOBO yBeAuWTe anaTy
pe3. MNnoya moxe fa ce 6rnokupa, U3auxe unm
npasuv NOBPaTHMW yAap y crydyajy Aa ce crpyja
YKIby4M IOK Ce Nrioya Hanasm y pesy.

Mopynpute nnove unn 6uno Koju NpeAMMEH3MOHNPaHN
npeaAmeT o6paje Aa GMCTe ONacHOCT OA yKNelwTeba

1 NoBpaTHOT yAapa CBeNu Ha MUHUMYM. Benuku
npeameTn obpage umajy TeHAEHUM]Y Aa ce ynexy nog
CONCTBEHOM TexnHOM. CpeficTBa 3a ocurypatbe ce Mopajy
NnocTaBUTW UCMOA NpeameTa obpape, y 6nusuHu nuHuje
pesatba 1 y 6nu3nHu MBULE NpeameTa obpage, ca 0be
CTpaHe nnove.

ByauTte noce6HO naxrbuBM kapa ceveTe ,Lienose”
y noctojehm 3uaoBMMa UNN Ha ApYrUM
HenperneaHUM MecTUMa. lNnoya moxe ncehu
LileBOBO/E 3a NIMH UNu Bofy, ENEKTpUYHe kabnose nnm
npeaMeTe Koju Mory u3assaTv noBpaTHW yaap.

Be36egHocHa ynosopetba 3a onepauuje nonupama
6pYyCHUM Nannpom:

1.

He kopucTute npeaMMeH3noHucanmn 6pycHu nanmp.
MpuapxasajTe ce npenopyka nponssohaya npn
n36opy 6pycHor nanupa. Behv 6pycHu nanup koju
LITPYM 13BaH BpycHe nrnove, NpeacTaBrba OnacHOCT Of
Lienakba 1 MoXe 13a3BaTy yKonasare U kiuatbe nnove
NV NOBPaTHYM yaap.

Be36epgHocHa yno3opera 3a onepauuje ca
KMYAHOM YETKOM:

1.

Wmajte Ha ymy Aa yekuibe YeTke oTnagajy u
NPUNUKOM HOpMarHor YeTkakwa. Hemojte ga
npeHanpexeTe Yekute npumeryjyhn npesenvko
onTtepehete Ha YeTKy. XXnyaHe Yekuke Mory nako aa
npoapy y TaHky ogehy u/vnu koxy.

AKO KOpPUCTUTE WUITUTHUK KOjU je NpenopyyeH 3a
papj ca XU4aHOM YeTKOM, Na3uTe Aa WTUTHUK
He oMeTa XWUYaHU AUCK UIK YeTKy. XXnuaHn
OWCK Mnu YeTka Mory aa nosehajy cBoj NpeyHuk
360r paga v UeHTpudyranHmx cuna.

HNopatHa 6e36egHOCHa yno3opekba:

1.

Kao koneHacTe 6pycHe nnoye yBek
ynoTtpe6roaBajTe camo nrnoue nojavaHe
CTaKkreHUM BnakHuma.

HUKAQ HE KOPUCTUTE kameHa Touuna 3a
pan oBe 6pycunuue. OBa 6pycunuua Huje
npojeKkToBaHa 3a OBy BPCTY nroya jep moxe aohu
[0 TEeLKMX TeNecHUxX nospeaa.

HemojTe na owrehyjete BpeTeHO, NpupyGHULY
(noce6HO MOHTaXXHY NOBPLUMHY) UK

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

CUTrypHOCHe HaBpTHe. OwTehewe TMX Aenosa
MOXe [a Npoy3poKyje pacnagake 6pycHe
nrnove.

YBepuTe ce Aa nnoya Huje y Aoaupy ca
npeAMeToM obpaze npe Hero WTO YKIby4yuTe
npekupad.

Mpe npumeHe anarta Ha CTBapHOM NpeaMeTy
o6pape, nycTuTe ra Aa paau U3BeCHO

Bpeme. Bogute payyHa o BuGpauujama nnm
noApxTaBatby KOjU Cy 3HaK HenpaBunHe
MOHTaXke UNKN HeypaBHOTEXEeHe nrove.

3a 6pyliere ynorpebrbaBajTe nponmcaHy
MOBPLUKHY Nrioye.

HemojTe aa octaBmarte ykrbyyeH anart. Anart
YKIbY4uTe caMo Kafa ra ApxuTe pykama.
MNpenmeT obpaae He AoaupyjTe oamax nocrne
3aBpLueHOr 6pyLieHsa, jep Moxe aa 6yae Bpno
Bpyh 1 moxeTe fa ce oneuerte.

BoauTe pavyHa o ynyTcTBY npoussofauay
Be3U ca NPaBMITHOM MOHTaXOM 1 ynoTpeGom
6pycHux nnoya. Mnoyama pyKkyjre onpesHo u
Onpe3Ho UX CKNnaguwTuTe.

3a npunarohjaBarwe 6pycHUx nnoya ca Behum
OTBOPOM He ynoTpe6rbaBajTe nocebHe
peAyKUMOHe CNojHULEe Unu aganTtepe.
Kopuctute camo npupy6HuLe koje cy
cneuundmnkaumjom npeasuiieHe 3a oBaj anat.
Kop anata ca HaBOjHMM OTBOpPOM No4e
noGpuHUTE ce Aa AyXUHA HaBoja Ha Nno4n
oproBapa 3a nNpuxBaTake AYXUHe BpeTeHa.
MNpoBepuTe Aa nu je npeameT o6paae
npaBuUIIHO NoAynpT.

BoauTe payyHa o Tome Aa ce nnoya okpehe
jolw n3BecHo BpeMe nocne UCKIbyuuBaka
anara.

Axo je pagHo MmecTo Beoma Bpyhe, BNaxHo unu
MyHO NpalvHe Koja NPOBOAY eNeKTPULIUTET,
NpUKIbY4YUTe anapart nomohy cknonke 3a
3awWwTuTy oA KpaTkor cnoja (30 mA) paagu
3awWTUTe pykoBaoLa.

Anart He ynoTtpe6rbaBajTte 3a o6paay
MaTepwujana Koju cagpxe asbecT.

Kapa kopuctuTe auck 3a oaceuatbe, yBek
paavTe ca WTUTHUKOM Miioye 3a cakynrbakbe
npawuHe, WTO je npeaBUljeHO NoKanHUM
nponucuma.

Pe3He nnoye He cMejy Aa Gyay uanoxeHe 6uno
KaKBOM GOYHOM NMPUTUCKY.

HeMmojTe na kopucTute nnaTtHeHe pykaBuLie
TokoM papa. BnakHa ca nnaTHeHvx pykasuua
Mory Ja Aocnejy y anar, LTo Moxe Aa AoBeae A0
KBapa Ha anary.

CAYYBAJTE OBO YINYTCTBO.

A\ YNO30PEHE: HEMOJTE ce6u na [1o3BonuTe
Aa 3aHemapuTe cTpora 6e36eaHOCHa NpaBuna Koja
ce oAHOCe Ha OBaj NPOM3BOA ycrea YukbeHule aa
cTe Npou3Boz A0GPO YNO3HANM U CTEKNN PYTUHY

Y pyKoBaky HsuMe (ycnea yecTtor kopuiuhema).
HEHAMEHCKA YNOTPEBA unu HenoluToBake
6e36eAHOCHUX NpaBUNa HaBeAEeHUX Y OBOM YNyTCTBY
MOry OBECTU A0 TELIKUX TerleCHUX noBpeaa.
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BaxHa 6e36eaHOCHa ynyTcTBa Koja

ce ogHoOCe Ha ynoxak 6atepuje

1. MNpe ynortpe6e ynowka 6atepuje, npounTajre
cBa ynyTcTBa 1 6e36e4HOCHe O3Hake Ha
(1) nywauy 6aTtepuje, (2) 6aTepuju u (3)
npou3BoAy Koju kKopnuctu 6atepujy.
2. HemojTe pa packnanate ynoxak 6arepmje.
3. Ako ce Bpeme paga 3HaTHO CKpaTuio, oamax
npecTtaHuTe ca kopuwherwem. To Moxe aa
AoBeAe A0 pU3nka oA nperpesata, Moryhux
OMNeKoTWHa, Na Yak 1 ekcnnosuje.
4. AKo eneKkTpoOnuUT gocne y ouu, ucnepure ux
YMCTOM BOAOM M OAMaXx 3aTpaxute nomoh
nekapa. To moxe aa goBene Ao ry6uTtka smaa.
5.  Hemojre pa u3asmBare kpatak cnoj ynoka 6arepuje:
(1) HemojTe poanpuBaTH NpPUKILYUKe GUNo
KOjUM NPOBOAHWUM MaTepujanom.

(2) WUsberaBajte cknaguwiTerbe yrolika 6aTepuje
y KyTUju ca Apyrum mMeTanHum npegmeTuma
Kao WTo ekcepu, HoBYMhu nTA.

(3) HemojTte pa nsnaxete ynoxak 6atepuje
BOAW UINN KULLN.

KpaTtak cnoj 6aTtepuje moxe Aa nosene

A0 BeNMKOr NpoToKa cTpyje, nperpeBaka,

Moryhux onekoTMHa, Na Yak 1 nperopeBakba.

6. HemojTe ga cknaguwTuTe anaT v yrnoxak
OaTepuje Ha MecTUMa rae TeMnepaTypa Moxe
Aa pocTurHe unu npemaium 50°C (122°F).

7. HemojTe aa nanute ynoxak 6atepuje Yak HM Kaga je
036UrLHO owTeheH UK NOTNYHO noxabaH. Ynoxak
GaTepuje Moxe fa ekcnnoaupa y BaTpu.

8.  MasuTe Aa He ucnycTUTe U He yaapuTe 6aTepujy.

9. HemojTe na kopuctute owrteheHy 6arepujy.

10. CappxaHe NUTHjyM-joHCKe GaTepuje noanexy
3aKkoHy 0 NpeBO3y onacHMX MaTtepuja.
Mpunvkom KomepuujanHor NpeBo3a, HMp. o4
cTpaHe Tpehux nvua u NnpeBo3HuKa, Mopa ce
obpaTtunTn nocebHa naxta Ha cneuujanHe
3axTeBe NakoBaha 1 obenexasatrba.

Mpunukom npunpeme matepujana 3a npeBos,
noTpebHO je caBeToBaTH Ce Ca CTPY4YH-akoM 3a
onacHe maTepuje. Takohe obpaTuTe Naxmy Ha
eBeHTyaslHe fjarbe HaLuvoHarHe nponuce.
OmoTajTe Tpakom uUnu nNpekpujte oTBopeHe
KOHTaKTe 1 3anakyjte 6atepujy Tako aa ce He
MOXe MoMepaTu yHyTap nakosatba.

11. NpwuppxaBajTe ce NoKanHUX Nponucay Besu
ca opnarawem 6atepuje.

CAYYBAJTE OBO YINYTCTBO.

AI‘IA)KH;A: Kopuctute camo opurnnante Makita
6arepuje. Kopuwherse Makita 6atepuja koje HUCY opuriHanHe
unu batepuja koje cy 3mMetbeHe Moxe Aa [oBeAe 0 MyLiatba
6atepuje, koje MOXe Aa 13a30Be Noxap, TenecHe Nospeae uiu
wrety. To he Takohe NOHULITUTY rapaHuuWjy komnanuje Makita
3a Makita anat 1 nyrau.

CaBeTu 3a MaKCMMariHO Tpajate
b6aTepuje

1. HanyHuTe ynoxak 6atepuje npe Hero wro ce
noTNyHO ucnpasHun. Ceaku nyT NnpekuHuTe pag
ca anaTom U HanyHuTe ynoxak 6atepuje kaga

npumeTUTe Aa je cHara anara cnabuja.

2. Hukapa HemojTe Aa NOHOBO NyHWUTE MOTNYHO
HanyleHu yroxak 6atepuje. MpenywaBame
ckpahyje pagHu Bek 6aTtepuje.

3. NMyHwuTte ynoxak 6aTepuje Ha COGHO]
Temnepatypu namehly 10°C n 40°C (usmehy
50°F n 104°F). CauekajTe aa ce Bpyhu ynoxak
6aTepuje oxnaau npe nyweka.

4.  HanyHute ynoxak 6atepuje ako ra Hehete
KOPUCTUTU AyXKe BpeMe (BULLe Of LWeCT MeceLy).

Oornnuc HA4YNHA

OYHKLUMNOHUCAA

AI‘IA)KH:A: Mpe nopewaBawa unu nposepe
cbyHKUMja anaTa yBeKk npoBepuTe Aa nu je anar
WCKIbYY€eH 1 ia NN je ynoxak 6aTepuje YKNOHEH.

MocTaBrbawe U yKIawake ynoLlika

batepuje

AHA)KH:A: YBeK ucKrbyuuTe anar npe
nocTaBrbakba UK YKnakakba yrnoluka 6atepuje.

AHA)KH:A: [pXnUTe YBPCTO anar u ynoxak
6aTepuje Kaga nocTaBrbaTe UMK yknaware
ynoxak 6arepumje. Ako anart u ynoxak 6atepuje He
GyneTe Apkanv YBpCTO, MOTy BaM UCKIU3HYTU U3
PYKy, OLUTETUTM Ce Npu Nagy U NoBpeanTyM Bac.

» Cnukal: 1. LipseHn nHamkatop 2. [lyrme 3. Ynoxak
Gartepuje

[a 6ucTe yknoHunu ynoxak 6atepuje, knusarwem ra
M3BYyLMTE 13 anaTta [oK Knu3awem nomepare gyrmMe Ha
npeaHO0j CTpaHN yroLuka.

[a 6ucTe noctaBunu ynoxak 6atepwvje, nopaBHajTe
jeanuak Ha emy ca xnebom Ha KyhuwTy 1 rypHuTe ra
Ha mecTo. l'ypHUTE ra [0 Kpaja Tako fa NerHe Ha cBoje
MEeCTO 1 Yyje ce TUXO LWKrbouake. AKo MoxeTe Aa
youmTe LpBEHU MHAMKATOP Ha ropH:0j CTPaHu AyrmeTa,
TO 3HaYM Aa yroxak 6atepuje Huje NOTNYHO 3akrbyyaH.

AnA)KI-bA: YBeK A0 Kpaja rypHuTe ynoxak
6aTepuje Tako Aa ce LpBEHU MHAUKATOP He BUAM.
Y CynpoTHOM, OH Cry4ajHO MOXe UcnacTu u3 anata u
noBpeanTn Bac Unm Heky ocoby y BaLloj 6nunsuHu.

AI‘IA)KH:A: HemojTe Ha cuny ga noctaBrbarte
ynoxak 6atepumje. AKO ynoxak He MOXeTe nako aa
rypHeTe, TO 3Ha4M fa ra He NocTaBrbaTe UCNPaBHO.

Mpukas npeocTanor kanauureTa

batepuje

Cawmo 3a ynowke 6amepuje ca crioeom ,,B“ Ha kpajy

6poja modena

» Cnuka2: 1.VHgukatopcke namnuue 2. [lyrme 3a
nposepy

MpuTrcHUTE ayrme 3a NpoBepy Ha ynoLky 6atepuje na bucre

npvKkasanu npeocTany kanauutet 6atepuje. MHaukatopcke

namnuue he ce YKIby4nTW Ha HEKOMNUKO CEKyHAN.
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WnpavkaTopcke namnuue MpeocTtanun
I D n Kanauurtet
Ceetnu WUckrbyyeHo Tpenhe
I I I I 0n 75% fo
100%
I I I |:| 0Op 50% Ao
75%
I I I:I |:| 0On 25% no
50%
1000 &~
25%
ﬂ I:I I:I I:I Hanynute
Gatepujy.
I I I:I I:I Moryhe je aa
je batepuja
t nocrana
I:I |:| I I HevcrpasHa.
HAMOMEHA: Y 3aBucHoCTU of ycroBa kopuwhera
1 Temneparype OKosiMHe, npukasaHu kanauuteT
MOXXe [JOHeKre Aa ce pasnuvKyje of CTBapHOT.

Mpuka3s npeocTanor kKanauuteTa

GaTtepuje

Y 3asucHocmu 00 3emsbe

Kapa ykreyuute anart, uHgukatop 6atepuje nokasyje
npeoctanu kanauutet 6atepuje.
» Cnuka3: 1. WHavkatop 6atepuje

Mpeocrtanu kanauuTeT 6aTepuje Npvkasyje ce npema
cnepehoj Tabenu.

CraTyc uHaukaropa 6atepuje MpeocTtanun
Kanauurtet
. D !I Gatepuje
YkrbyueHo WUckrbyueHo Tpenhe
Wr, 50% — 100%

20% —50%

0% —20%

O
O
O

HanyHute
6atepujy

Cuctem 3a 3aWITUTY al6aTepuje

Anar je onpemrbeH cMcTeMoMm 3a 3alTuTy anarta/
6atepuje. OBaj cucTem ayToMaTcku npekmaa Hanajare
MoTopa kako 61 Npoayxuo Bek Tpajara anata

n 6atepuje. Anat he ce ayTomaTtcku 3aycTaBuTu

TOKOM paga ako anart unu 6atepuja yhy y jegHo og
cnegehux ctamwa. Y n3BecHum ycrnosmma ykrbyuuhe ce
MHANKATOPU.

3awTtuTa og npeontepehewa

Kapa ce anatom pykyje Tako a OH ByYe NpeBenuky
CTpyjy, anat he aytomaTtcku npectat ca pafom
6e3 ynosopema. Y 0BOj cUTyaumju, UCKIby4nTe anat
1 npectaHnTe ca ynoTpe6oM koja je fosena Ao
npeonTtepehewa anarta. 3atum ykrbyunte anar ga
6uCTe ra MOHOBO MOKPEHYINN.

3awTuTa og nperpeBamba

Kana ce anat nperpeje, oH ayToMaTckv npecraje ca
pagom v nHamkatop 6atepuje nokasyje cnegehe cramse.
Y 0BOj cUTyaumju, NycTuTe Ja ce anat oxnaau npe Hero
LUTO ra MOHOBO YKIbY4uTe.

o d

YkrbyueHo Tpenhe

AKo ce anat He nokpeHe, 6aTtepuja je Moxaa
nperpejaHa. Y oBoM cnyuajy, nyctute aa ce 6atepuja
oxnafu npe NOHOBHOT MoKpeTakba anara.

3awTutaog npeBesinKor npaxmweka

Kapa kanauuTeT 6atepuje Huje goBoOrbaH, anat
ayTomaTcku npecTaje ¢ pagoM. Y Tom criyyajy,
yKnoHuTe 6aTtepujy 13 anarta u HanyHuTe je.

Ocnob6ahame 3awTuTHe 6GpaBe

Kapa ce cuctem 3a 3alUTUTY akTUBMpaA y3acTomMHO,
anar ce 3akrby4aBa, a uHavkartop 6atepuje npvikasyje
cnepehe cTame.

Y 0BOj cuTyaumju, anat ce He nokpehe Yak H1 kaga ra
UCKIbYy4mUTE 1 MOHOBO YKIbyuuTe. [a Gucte ocnoboamnu
3alWTuTHy 6paBy, yknoHuTe 6atepujy, ybauuTte je y
nytway 6atepuje U cavekajte aa ce nykere 3aBpLUn.

o 0 d

YKkrby4yeHo WUckrbyyeHo Tpenhe

BpaBa ocoBuHe

MputucHuTe TacTep 3a 6paBy OCOBMHE Ja Ce OCOBUHA
He 6u obpTana Kkafja nocTaBrbate Unu ckuaate goaaTHy
onpemy.

» Cnuka4: 1. BbpaBa ocoBuHe

OBABELLUTEHSE: Hemojte pa aktueupate 6paBy
ocoBUHe Kafa ce ocoBuHa okpehe. Moxe aohu oo
owTehewa anata.
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PyHKUMOHUCaHE NpeKknaaya ®PyHKLMja naraHor crapTa

AI‘IA)KH:A: Mpe y6aumnBama ynowka 6atepuje
y anar, yBek npoBepuTe Aa Ny KNU3HU npeknaay
paav npaBUNHO U Aa nu ce Bpaha y nonoxaj
,»OFF“ (MCKIby4eHo) Kaga NpUTMCHeTe 3aakby
CTpaHy KNM3HOr nNpekuaaya.

AI‘IA)KI-bA: Mpeknaay moxe na 6yae 3akrbyyaH y
nonoxajy ,,ON“ (ykreyunBame) 3a yao6Huju pap
onepaTtepa npunukom ayre ynotpe6e. byaure
naXrbMBU NPUINIMKOM 3aKiby4aBatkba anartay
nonoxajy ,,ON“ (ykrbyunBame) 1 HenpeknaHo
YBPCTO ApXMUTe anar.

[a 6ucTe ykrbyunnu anar, rypHUTe KNusHu npekuaad

y nonoxaj | (ON)“ (ykrby4eHo) Tako wTo hete
NPUTUCHYTU 3aby CTPaHy KMU3HOT Npekugaya.

3a HenpeknaHu pag brokmpajTe KNM3Hn npekmaay
NpuUTUCKaH-eM HEeroBe Npeae cTpaHe.

[la 6ucTe nckrbyumnu anat, NPUTUCHUTE 3aAkY CTPaHy
KMU3HOT Npeknaaya, a 3aTuM rypHuTe npekuaad y
nonoxaj ,O (OFF)* (MckrbyyeHo).

» Cnuka5: 1. KnusHu npekmaad

®DyHKLMja ayTOMaTCKe NPpOMeHe

Op3uHe

» Cnuka6: 1. VHavkaTop pexuma

Crakse UHAMKaTopa pexuma | Pexum paga

@ Pesxum Benvke 6panHe

Pexum Benvkor MomeHTa

©

OBaj anat nma ,pexum Benuke 6pavHe” n ,pexnm
Benukor MmoMeHTa“. OH ayToMaTCKn Metba Pexmm
papa y 3aBMCHOCTM of, pagHor onTepehewa. Kaga ce
MHAKUKATOP peXnma ykrbyydv TOKOM paga, anar je y
pPeXMMY BENMKOT MOMEHTA.

dPyHKLUMja 3a cnpevyaBake crnyvajHor

YKIby4unBaka

Wako je ynoxak 6aTepuje nocTaBrbeH y anat ca
KNU3HWUM npekugadvem y nonoxajy ,| (ON)* (ykrby4eHo),
anart ce He nokpehe.

[la 6ucTe nokpeHynu anat, NPBO NOBYLIMTE KIU3HW
npekuaad npema nonoxajy ,O (OFF)“, a 3aTum npema
nonoxajy ,| (ON)“.

®DyHKLMja eneKTPOHCKe KOHTpore

06pTHOF MOMEHTa

Anat enekTpoHCKM OTKpKBa CUTyaLuje Y Kojuma cy AUCK
unm npubop y onacHocTK Aa ce 3arnase. Y TOM cnyyajy,
anaT ce ayToMaTCKu UCKIbyyyje kako 6u ce cnpeunna
fara potauuja ocoBuHe (LUTo Hehe cnpeunTu
noBpaTHW yaap).

[la 6ucte NOHOBO NOKPEHYNM anar, Hajnpe ra
UCKIbYUNTE, YKIIOHUTE pasnor usHeHagHor naga 6pavHe
poTtauuje, a 3aTUM NOHOBO YKIby4WTe anart.

dPyHKUMja naraHor cTapTa cMakbyje NOYETHY peakuujy.

EnekTpnyHa Ko4yHuLa

EnekTpuyHa KouyHuLa ce akTuBMpa HakoH
MCKIbyuyMBaH-a anara.

KouHunua He dyHKUMOHWLLE Kafa je Hanajake
VCKIbyYeHO, Ha Npumep — kaga 6aTtepuja cnyyajHo
vcnagHe, a NpekuaaY je u Aare yKibyyeH.

CKNAMNAHKE

AHA)KH:A: Mpe nogelwaBawa unNu npoeepe
dyHKUMja anaTa yBek npoBepuTe Aa nu je anat
VCKIbYY€eH 1 Aia Nu je ynoxak 6aTepuje yKnokeH.

MoHTaxa 6o4Hor PyKoXxBaTa

(Apke)

AI‘IA)KH:A: Mpe ynotpe6e ce no6puHuTe Aa
604HM pyKoxBaT Gyze NpaBMITHO MOHTUPaH.

BouHM pykoxBaT YBPCTO NPUTErHUTE Ha anat y
nonoxajy nprvkasaHom Ha CruLu.
» Cnuka7

MoHTaxa unm ckuaamwe WTUTHUKA
nroye (koneHacte 6pycHe nnove,
NpPeKonHor AuckKa, enacTuiHe

nsioye, O6pTHe XN4YaHe YeTke
| 6pycHe nnoye 3a oaceuamse,
AunjaMmaHTCcKe nnoye)

AYrNo30PEHE: Kapa ce kopucTu KoneHacTa
6pycHa nnoya / NpeKknonHu AUCK, enacTuuHa
nnoyva unm o6pTHA XKMUYaHa YeTKa, WTUTHUK Noye
Tpe6a NPMYBPCTMTU Ha anaT Tako Aa cTpaHa ca
WITUTHUKOM nfoye Gyae yBeKk ycMepeHa npema
pyKoBaouy anaTom.

A YO30PEHE: Kapa ce kopucTtu 6pycHa
nrnoya 3a oAceuare / AujamaHTcKa noua,
06aBe3HO KOPUCTUTE UCKILYUYUBO crieLujanHu
WITUTHUK NIIoYe NPOjeKTOBaH 3a kopulwheke ca
6pycHMM AUCKOBMMA 3a oAceLame.

(Y nojeanHnm eBponckMM 3emrbama ce Moxe
KOPUCTUTM 0BUYaH LITUTHUK 3a paj ca AnjamaHTCKOM
nnoyom. Mpuapxasajte ce nponuca y BaLloj 3eMIbi.)

3a anar ca WUTUTHUKOM Mnsiove y Bngy
3ayCTaBHOr 3aBpTHa

LUTUTHUK Nnodve nocTtaBnTe Tako Aa n3bounHe Ha
NpCTeHy WTUTHKKa nnove 6yay nopasHate ca xnebom
Ha KyhuwTy nexaja. 3aTM OKpeHWUTE LTUTHKK Niove
noA yrrnom nog kojum he pykosanau, Ha ogroBapajyhu
HayvH 6uTK 3awTnheH y ogHOCY Ha Nocao Koju obasrba.
Ma3uTe noa 3aBpTar Oyae YBPCTO 3aTErHyT.
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[la 6rcTe CKUHYNM LUTUTHUK NoYe, NprMeHuTe 06pHyTU
pefocnen.
» Cnuka8: 1. LlUtutHuk nnove 2. Kyhuwte nexaja

3. 3aBpTamw

3a anar ca WUTUTHUKOM Nnsiove y BUAy
nonyre 3a cre3amwe

Ona6aBuTe 3aBpTats, @ 3aTUM MOBYLUTE NOSYTY Y
cmepy ctpenvue. LUTUTHKK nnoye noctaeute Tako Aa
13604MHe Ha NPCTEHY LWITUTHUKA Nnoye Gydy nopasHaTe
ca xnebom Ha kyhuwTy nexaja. 3aTum okpeHuTe
LUTMTHUK NoYe noA yrrnom nog kojum he pykosanat,
Ha ogrosapajyhv HaunH 6uTmn 3alwTrheH y ogHocy Ha
nocao koju obasrba.
» Cnuka9: 1. WtutHuk nnoye 2. KyhuwTre nexaja

3. 3aBpratb 4. MNonyra

MoByuuTe nonyry y cmMepy cTpenuue. 3atum
NpUYBPCTUTE LUTUTHUK MIIOYe Tako LTO heTe 3aTerHyTu
3aBpTaks. [MasuTte Aa 3aBpTaw Gyae YBPCTO 3aTErHyT.
Yrao WTUTHUKa Nnoye MoxeTe Ja nogecute nomohy
nonyre.

» Cnuka10: 1.3aeprtamn 2. MNonyra

[a 6ucTe CKUHYMM WTUTHUK NIoYe, NPUMEHUTE 0BPHYTU
pepocnen.

MocTaBrbawe unNu ckngawe

KoneHacTte 6pycHe nnoye /
NpeKnonHor aucka

OnyuoHu dodamHu npubop

A\YNO30PEHE: Kapa ce kopucTu koneHacTa
6pycHa nNnoya Mnv NPeKnonHn AUCK, WUTUTHUK
nnouye Tpe6a NPUYBPCTMTM Ha anaT Tako aa
cTpaHa ca WTUTHMKOM Byae yBeK ycMepeHa
npema pykosaouy.

AI‘IA)KH:A: YBepuTe ce faa ce geo 3a
nocTaBrbake YHyTpallke NpupyoGHuULIe caBpLIEHO
yKnana y yHyTpaluku NpeYHuK KoreHacTe

OpycHe nnoye / npeknonHor Aucka. MNoctaerawe
YHYTpaLUte NpupybHMLEe Ha NOrpeLLHy CTpaHy Moxe

[a nosefe 4o onacHux Bubpauuja.

YHyTpallky NpupyBbHULY NOCTaBUTE Ha OCOBUHY.
YBepuTe ce Aa je HasybrbeHun Aeo yHyTpallbe
npvpy6HMLIe Hanerao Ha Npasu A€o Ha AHY OCOBUHE.
KoneHacTy GpycHy nno4y / npeknonHu AMCK HaByLUTe
Ha YHyTpaLlky NpUpyGHULLY 1 3aBPHUTE CUTYPHOCHU
HaBpTaH Ha OCOBMHY.
» Cnukal1: 1. CurypHocHu HaBpTak 2. KoneHacTa
6pycHa nnoya 3. YHyTpalba
npupy6bHuua 4. [leo 3a noctaBrbake

[la 6ucTe npuTernu CUrypHOCHM HaBpTak, CHaXHO
npUTUCHWUTe BpaBy OCOBMHE Tako ja OCOBUHA He MOXe
na ce okpehe, a 3aTUM KIby4eM YBPCTO NPUTETHNTE
CUrYpPHOCHW HaBpTak Y CMepy kasarbke Ha cary.
» Cnukal2: 1. Krby4 3a CUrypHOCHM HaBpTak

2. bpaBa ocoBuHe

[a 6ucte cknHynv 6pycHy nnodvy, npuMeHnTe obpHyTH
penocnen.

MocTaBmawe nnm cknpgame

efnlacTu4He nino4vye

OnyuoHu dodamHu npubop

A YO30PEHE: Yeek KOPUCTUTE MCNOPYYEHMN
WITUTHUK Kafa je enacTuyHa nfoya Ha anary.
Mnoya ce Moxe CrIOMUTM TOKOM ynoTpebe, a WTUTHIK
nomaxe Tako LITO CMatbyje LiaHce aa aohe o
nospeze.

» Cnuka13: 1. CurypHocHu HaBpTaw 2. EnactnyHa
nnoya 3. NogmeTay 4. YHyTpalta
npupybHuua

MpaTuTe ynyTcTBa 3a koneHacTy GpycHy nnody, anv Ha
nno4yun KopucTuTe n nogmetad. MNornegajte pegocnen
cknanara Ha CTpaHuLM ca 4oAaTHUM NpuGopom y
OBOM MPUPYYHUKY.

MoHTMpatbe 1 yknawarwe 6pycHor

ANCKa

OnyuoHu dodamHu npubop

HAMOMEHA: YnotpebrbaBajte camo 6pycHu npubop
HaBefeH y oBoM ynyTcTBy. Mopare ra 3ace6Ho
KynuTu.

3a mogen og 100 mm (4")

» Cnuka14: 1. CurypHOCHM HaBpTak 3a nonvipare
2. bpychu guck 3. N'ymeHa noanoLuka
4. YHyTpalma npupy6Huua

1. YHyTpalty NpupyGHULY NOCTaBUTE HA OCOBWUHY.

2. TymeHy NnoAasnoLLKy NOCTaBUTe Ha OCOBHUHY.

3. TocTaBuTe AWCK Ha r'yMEHY MOASIOLLKY U 3aBpHUTE
CUTYPHOCHMN HaBpTaks 3a NONMpare Ha OCOBUHY.

4.  [IpxwuTe ocoBuHy y3 nomoh 6paBe 0CoBUHE

1 nomohy Krby4a 3a CUrypHOCHU HaBpTak A06po
3aTerHuTe HaBpTaks 3a 3aKrbyvaBarbe LMUpre y
CMepy ka3arbke Ha cary.

[a 6ucte cknHynu anck, NpUMeHnTe 06pHYTU
pepocnen.

3a mopen oa 115 mm (4-1/2") 1 125

MM (5")

» Cnukal5: 1. CurypHOCHM HaBpTak 3a nonvpame
2. Bpychu guck 3. N'ymeHa nognoluka

1. TyMmeHy NoAmnOLLKY NOCTaBUTE HA OCOBUHY.

2. TlocTaBuTe AMCK Ha ryMeHy NOAMOLLKY U 3aBpHUTE
CUrypHOCHW HaBpTaks 3a Nonunpake Ha OCOBUHY.

3. [OpxwuTe ocoBuHy y3 nomoh GpaBe ocoBuHe

1 nomohy krby4a 3a CUrypHOCHU HaBpTak Jo6po

3aTerHuTe HaBpTak 3a 3aKiby4YaBame LUMUprme y
CMepy KasarbKe Ha cary.

[a 6ucte CknHynu ANCK, NPUMEHNTE 0B6PHYTU
penocnep.
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A Y030PEHE: Toxom paga HuKapa He
ynoTtpe6rbaBajTe cuny. Cama TexuHa anara
o06e3benyje AoBorbaH npuTMcak. Y cnyyajy
npeTepaHor NpUTUCKa NocToju ONacHOCT Aa ce nrova
pacnagHe.

AYNO30PEHE: BpycHy nnoyy YBEK
3aMeHuTe aKo ce anaT TOKOM GpylueHa CpyLmo.

A Yro30PEH-E: BpycHa nnoya HUKAA He
cMe aa ygapv o npeamet o6page.

AYro30PEH-E: BopauTte pauyHa ga 6pycHa
NnoyYa He OACKOYM UMM [Aa Ce He OKPHU, HApOUMTO
npunukom o6page yrnosa, owTpUX UeMuUa uta. To
61 Morno fa u3asose rybuTak KOHTpOIE 1 NOBPaTHM
ynapat,.

A YO30PEHE: Anat HUKALA ne
ynoTtpe6rbaBajTe ca nMCTOBMMa TecTepe 3a
pe3awe ApBeTa U ApyruM NUCTOBMMa TecTepe.
Axko ce ynotpebe Ha 6pycunuum, Takem MMCTOBU
TecTepe n3asuBajy YecTe noBpaTHe yaapLe 1 rybutak
KOHTpOIe, WTO MOXe Aa AoBee [0 Nnospeaa.

AI‘IA)KI-bA: Hukana HeMojTe Aa ykrbyvyjete anar
Kafa je y KOHTaKTy ca npegmMeTom obpape, jep
Moxe gohu go noBpeae pykoBaoua.

AI‘IA)KI-bA: YBeKk HOCUTe 3aluTUTHE Haovape Unu
WITUTHUK 3a NKLIe TOKOM papa.

AI‘IA)KI-bA: Mo 3aBpLlieTKy paaa yBek UCKIbyuUTe
anart v npe oAnaraka anara cadyekajte ga ce
6GpycHa nnova NOTNyHO 3aycTaBu.

AI‘IA)KH:A: Anat YBEK ppxuTe jeaHOM pykom 3a
kyhuwTe, a Apyrom 3a 604HY ApLUKY.

Bpyliere 1 nonupawe

» Cnuka16

YkrbyynTe anart, a 3aTuM CTaBuTe NoYy Unu AUCK Ha
npeamet obpage.

O6wuYHO 1BMLY NroYe unu aucka Tpeba apxkaTtv nog
yrnom og otnpunuke 15° y ogHOCY Ha NOBPLUMHY
npegmeta obpage.

Tokom nepviofa yxonaBaka ca HOBOM NIOYOM, HEMOjTe
[a ycmepasaTe Gpycunuuy yHanpes, nowwTo he

3acehu npegmet obpage. Kaga ce vBmua nnove ycneg
ynoTpebe 3aobnu, nnody moxete Aa ynotpebroasate y
oba npaBua — yHanpea v yHasag.

Pap ca 6pycHom nno4vom 3a

oaceuame / AujaMaHTCKOM NJyI04YOM

OnyuoHu dodamHu npubop

AYr0O30PEHE: Kapa ce kopucTtu 6pycHa
nnoua 3a oaceuarse / AnjamaHTCKa nroya,
06aBe3HO KOPUCTUTE UCKILYUMUBO CrieLUjanHn
WITUTHUK NJloYe NpojekToBaH 3a kopuwheke ca
6pycHUM AUCKOBMMA 3a OACeLaHse.

(Y nojeavHvM eBponckUM 3eMrbama ce Moxe
KOPWCTUTW 06MYaH UTUTHWK 3a paj ca ANjaMaHTCKOM
nnoyom. MpuapxasajTe ce nponuca y BaLLoj 3eMIbi.)

A YNO30PEHE: HUKAA He kopucTuTe
6pycHM AMCK 3a oaceLakse 3a pafoBe Ha 604YHOM
GpyLiemy.

AYr0O30PEHE: He ,OMeTajTe* nnouy u

He NpuMetbyjTe NpeBenuku nputucak. He
nokyluaBajTe Aa HanpaBuTe npeBuLlle Ay6oku
pes. NpeHanpesatbe nnoye nosehasa ontepehere
1 CKIOHOCT Ka yBpTakby U Briokupatsy nnove y pesy
1 MoryhHOCT NoBpaTHOr yAapa, NoMrbetba nroye u
nperpesaxa MoTopa.

AYNO30PEHE: He sanountute pesame y
npeamMety obpape. lNycTute Aa nnoya [ocTUrHe
nyHy Gp3vHY U NaXrLMBO yBeauTe anaty pe3
nomepajyhu anaT yHanpep npeko noBpLluMHe
npeameta o6pape. MNnoya Moxe fa ce 6rokupa,
n3auKe UNW Npaem NOBpaTHY yaap y cnyyajy aa aohe
[0 YKIbyuMBata CTpyje AOK Ce Nnova Hanasu y pesy.

A YNO30PEHE: Hukan He MehsajTe yrao
Harn6a nnoye ToKoM pe3aka. boyHu npuTUcak Ha
Amck 3a ofdcelare (kao kog 6pywena) goselwhe
[0 npckaka U NoMIbera AUCKa, LUTO MOXe
npoy3pokoBaTh 036UrbHe noBpeae.

A YNO30PEHE: [ujamaHTcKy nno4y Tpeba
ynotpe6rbaBaTi Nog NpaBuM YrioM Y OAHOCY Ha
mMartepwmjan Koju ce ceve.

» Cnukal7: 1. CurypHocHu HaBpTat 2. BpycHa
nnoya 3a ofceuane / AvjamaHTcka
nnoya 3. YHyTpaluka npupy6Huua
4. WTuTHUK Nnove 3a 6pycHy nnody 3a
opaceuarse / AnjaMaHTCKy nnovy

3a MOHTaxy npaTuTe yrnyTcTBO 3a KoneHacTy 6pycHy
nrouy.

CMep MOHTaXe CUrypPHOCHOT HaBpTHAa U
YHyTpallke npupyGHuLe 3aBUCU 04 TUNa U
ne6rbuHe nnove.

Mornepajte cnepehe cnuke.

3a mogen og 100 mm (4")

Mpunukom noctaBrbawa 6pycHe nnoye 3a

oAceLame:

» Cnuka18: 1. CurypHocHu HaBpTamn 2. bpycHa
nnova 3a ofceuame (Tawa of 4 MM
(5/32")) 3. bpycHa nnoya 3a ogceLare
(4 mm (5/32") unn pebrba) 4. YHyTpaluka
npupy6Huua
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Mpunukom nocTaBrbakwa AujaMaHTCKe nnoye:

» Cnukal9: 1. CurypHocHu HaBpTamw 2. AujamaHTtcka
nnoya (Tawa og 4 mm (5/32"))
3. AnjamaHTcka nnova (4 mm (5/32") nnn
nebrba) 4. YHyTpalltba npupybHuua

3a mogen og 115 mm (4-1/2") 1 125
Mm (5")

Mpunukom noctaBrbakba GpycHe nnove 3a

ofceLame:

» Cnuka20: 1. CurypHocHu HaBpTak 2. BpycHa
nnova 3a ogcelawe (Tawa og 4 MM
(5/32")) 3. BpycHa nnoda 3a ofceuare
(4 mm (5/32") unun pebrba) 4. YHyTpalura
npupy6Huua

Mpunukom noctaerbakba AnjaMaHTCcKe nnove:

» Cnuka21: 1. CwurypHocHu HaBpTam 2. [ijamaHTcka
nnoya (Tawa og 4 mm (5/32"))
3. AnjamanTcka nnoya (4 mm (5/32") unn
nebroa) 4. YHyTpawa npupybHuua

PykoBaH-e XXM4aHOM YETKOM Yy

0obnuKy Kyne

OnyuoHu dodamHu npubop

AI‘IA)KH::A: MNpoBepuTe hyHKLMOHUCaHE YeTKe
pagoM y npasHoMm xoay, U To camo Kaaa cTe
CUIypHW Aa HUKOT HEMa Ucnpepa Unu y nNuHuju ca
YeTKoM.

AnAXbA: He ynoTtpe6rbaBajTe 4eTKy Koja je
owTeheHa UnNun HeypaBHOTEXeHa. AKO KOPUCTUTE
owTeheHy 4eTky, nosehahe ce onacHocT og nospeae

n3aspaHe CrIOMJ/bEHUM XULama Ca HYeTKe.

» Cnuka22: 1.>KuyaHa yeTtkay obnuky kyne

CkuHuTe yrnoxak 6atepuje ca anata u okpeHuTe ra
Haonako Aa 6ucte omoryhunu jegHocTaBaH nNpucTyn
OCOBUHW.

CkuHuTe cBe fofaTke ca ocoBuHe. CTaBUTe XuU4aHy
YeTKy y 00nuKy Kyne Ha OCOBUHY U CTErHUTE je
MCMOPYYEHNM KIby4eM.

OBABEILLUTEHSE: Hemojte npumerwsusatn
npeBernvKN NPUTUCaK [OK KOPUCTUTE YETKY, jep
TO U3a3uBa caBujare xuua. Moxe goBectn o

NPEBPEMEHOT NIOMIbEH-A.

PykoBaHe OGPTHOM XXUYaHOM

YeTKOM

OnyuoHu dodamHu npubop

AﬂA)KI-bA: MpoBepuTte byHKLMOHMCAHE OGPTHE
XKuU4yaHe YeTKe pafoM y Npa3HOM XoAy, U TO camo
Kaja cTe CUrypHMU Aa HUKOT HEMa Ucnpea unu y
FINHUjU ca YeTKOM.

AI‘IA)KH:A: He ynoTpe6r-aBajTe 0GpTHY Xu4yaHy
4YeTKy Koja je owTeheHa MNu HeypaBHOTEXEHa.
Ako KopuctuTe owTeheHy oBpTHY XXu4aHy 4eTky,
nosehahe ce onacHoCT of nospeae n3a3BaHe
CNOMIBEHUM XMLaMa ca YeTke.

AHA)KH:A: YBEK KopuCTUTE LWUTUTHUK C OGPTHUM
XuU4yaHUM YeTkama, Bogehu pavyHa aa npevHuk
nnoye oAroBapa WTUTHUKY. [1noya ce moxe
CNoMUTN TOKOM ynoTpebe, a LWTUTHWUK MOMaXxe Tako
LITO CMakbyje WwaHce aa gofe Ao nospege.

» Cnuka23: 1. O6pTHa XMYaHa vyeTka

CkuHuTe ynoxak 6atepuje ca anata 1 okpeHuTe ra
Haonako Aa 6ucte omoryhunu jeaHocTasaH npucTyn
OCOBUHU.

CkuHuTe cBe gofaTtke ca 0COBUHE. 3aBpHUTE 0OPTHY
XKUYaHy YETKy Ha OCOBWHY U CTETHUTE je KIby4eM.

OBABELLUTEHSE: Hemojte npumersusatn
npeBenvK1 NPUTUCaK AOK KOPUCTUTE OBPTHY
XKMNYaHy 4eTKy, jep To u3a3mBa caBujare Xuua.
Mosxe fOBECTV A0 NPEBPEMEHOT NMOMIbEHA.

OOPXABAHE

AﬂA)KI-bA: Mpe Hero WTO NoYHeTe C nperneaom
WNu oapXaBakeM anara, UCKIbyuuTe anar u
YKINOHUTe yrnoxak 6atepuje.

OBABELUTEHSE: Hukap HemojTe Aa KOpUcTUTe
HadTy, 6eH3uH, pa3pefuBay, ankoxon n

cnuyHa cpeacTtea. Moxe aohu go ry6urka 6oje,
Aedopmaumje unm owtehema.

Yuwhew,e BEHTUNALMOHOr OTBOpa

Anat 1 BeHTUNaunoHe OTBOpE YBEK OfpXaBajTe
YncTUM. BeHTunaumoHe oTBOpe YNCTUTE PEAOBHO UMK
Kaja NnoYHy Aa ce 3ayensbyjy.

» Cnuka24: 1. /3gyBHu oTBOP 2. YCUCHM OTBOP

CkuHWTe nokronal, 3a npaLlimHy ca yCUCcHOr oTBopa 1
OUUCTWTE ra paan HECMETaHOT LUMpKynucara Basgyxa.
» Cnuka25: 1.[oknonay 3a 3awTuTy oA npawunHe

HAMNOMEHA: OuuctuTe noknonaw 3a npaLuvHy kaga
ce 3anyLum npaLmMHOM Unmn CTpaHnM npeaMmeTuma.
HacTtaBak ynotpebe ca 3anyLieHnM nokronuem 3a
npaLumHy Moxe oWTETUTH anart.
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LIMOHU NPUBOP

AI‘IA)KH:A: OBa onpema 1 npubop cy npeasuiieHn 3a ynotpeby ca anatom Makita onucaHum y osom
ynyTcTBy 3a ynotpeby. Ynotpeba apyre onpeme u npubopa Moxe fa Aosede Ao nospeaa. Kopucturte genose
npubopa nnu onpemy UCKIbY4rBO 3a npeaBuheHy HameHy.

[a 6ucte nobunu BUWITE AeTarba y Be3n ca oBUM npubopom, obpaTtute ce NnokanHoOM CEPBUCHOM LIEHTPY KOMMaHuje
Makita.

. Makita opuruHanHa 6atepuja n nyrway

» Cnuka26
- Mopgen opg 100 mm (4") | Mopen oa 115 mm (4-1/2") | Mopen oa 125 mm (5”)
1 [Opuwka 36
2 LTuTHUK nnoye (3a GpycHy nnouvy)
3 YHyTpaluka npupybHuua
4 KoneHnacta 6pycHa nnoya / NnpeknonHu Auck
5 CUWrypHOCHW HaBpTaks
6 Moamertay
7 EnacTuyna nnoya
8 YHyTpalka npupybHuua n l'ymeHa nognowka 100 l'ymeHa nognowka 115
rymeHa nognotuka 76
9 BpycHu guck
10 CUrypHOCHM HaBpTak: 3a Nonupake
11 O6pTHa Xn4yaHa YeTka
12 XuyaHa yetka y obnuky kyne
13 LLTUTHUK nnove (3a Auck 3a oaceuare) *1
14 BpycHa nnoya 3a oaceuane / AnjamaHTcka nnova
- Krbyuy 3a curypHOCHU HaBpTaks
HAMOMEHA: *1 Y Hekum eBpOMnck1UM 3eMrbama, Kaaa ce KOpUCTU AvjamaHTcka nnoya, 06uYHM LWTUTHUK MOXe Aa
Ce KOpWUCTW YMEeCTO crieumjanHor LWTUTHUKa nokpueajyhu obe cTpaHe nnode. MNpuapkasajTe ce nponuca y BaLloj
3eMIbu.
HAMOMEHA: MojeaunHe cTaBke Ha NMCTM Mory BUTK yKkrbydeHe y caapikaj NakoBakba anarta kao ctaHaapaHa
onpema. OHe ce MOry pasnuKoBaTH Of 3eMIbe [0 3eMIbE.
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ROMANA (Instructiuni originale)

SPECIFICATII

Model: DGA406 DGA456 DGA506
Diametrul discului 100mm (4") 115mm (4-1/2") 125mm (5")
Grosimea maxima a discului 6,4mm
Filetul arborelui M10 | M14 sau 5/8" (difera in functie de tara)
Turatie nominala (n) 8.500min™
Lungime totala Cu cartus al acumulato- 348mm

rului BL1815N, BL1820,

BL1820B

Cu cartus al acumulato- 362mm

rului BL1830, BL1840,

BL1840B, BL1850,

BL1850B, BL1860B
Greutate neta Cu cartus al acumulato- 2,2kg 2,3kg

rului BL1815N, BL1820,

BL1820B

Cu cartus al acumulato- 2,5kg 2,6kg

rului BL1830, BL1840,

BL1840B, BL1850,

BL1850B, BL1860B
Tensiune nominala 18V cc.

Datorita programului nostru continuu de cercetare si de:
prealabila.

Destinatia de utilizare

Masina este destinata polizarii, slefuirii si taierii materia-
lelor de metal si piatra fara utilizarea apei.

Nivelul de zgomot normal ponderat A determinat in
conformitate cu EN60745:

Model DGA456

Nivel de presiune acustica (La): 79 dB(A)

Marja de eroare (K): 3 dB(A)

Model DGA506

Nivel de presiune acustica (La): 79 dB(A)

Marja de eroare (K): 3dB(A)

Nivelul de zgomot in timpul functionarii poate depasi
80 dB (A).

AAVERTIZARE: Purtati echipament de protec-
tie pentru urechi.

Valoarea totala a vibratiilor (suma vectorilor tri-axiali)
determinata conform EN60745:

Model DGA456

Mod de lucru: rectificare plana cu maner lateral normal
Emisie de vibratji (an ac): 6,5m/s’

Marja de eroare (K): 1,5 m/s’

Mod de lucru: rectificare plana cu maner lateral impo-
triva vibratiilor

Emisie de vibratii (an ac): 6,0m/s®

zvoltare, specificatiile pot fi modificate fara o notificare

Specificatiile si cartusul acumulatorului pot diferi de la tara la tara.
Greutatea, cu cartusul acumulatorului, conform procedurii EPTA 01/2003

Marja de eroare (K): 1,5 m/s’

Mod de lucru: slefuire cu disc cu maner lateral normal
Emisie de vibratii (an, ps) : 2,5 m/s® sau mai putin

Marja de eroare (K): 1,5 m/s’

Mod de lucru: slefuire cu disc cu méaner lateral impotriva
vibratiilor

Emisie de vibratii (an, ps) : 2,5 m/s® sau mai putin

Marja de eroare (K): 1,5 m/s’

Model DGA506

Mod de lucru: rectificare plana cu maner lateral normal
Emisie de vibratii (an, ac): 6,5m/s’

Marja de eroare (K): 1,5 m/s’

Mod de lucru: rectificare plana cu maner lateral impo-
triva vibratiilor

Emisie de vibratji (an, ac): 6,0m/s’

Marja de eroare (K): 1,5 m/s’

Mod de lucru: slefuire cu disc cu maner lateral normal
Emisie de vibratii (an, ps) : 2,5 m/s® sau mai putin

Marja de eroare (K): 1,5 m/s’

Mod de lucru: slefuire cu disc cu maner lateral impotriva
vibratiilor

Emisie de vibratii (an, ps) : 2,5 m/s” sau mai putin

Marja de eroare (K): 1,5 m/s’

NOTA: Nivelul de vibratii declarat a fost masurat in
conformitate cu metoda de test standard si poate fi
utilizat pentru compararea unei unelte cu alta.

NOTA: Nivelul de vibratii declarat poate fi, de aseme-
nea, utilizat intr-o evaluare preliminara a expunerii.
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AAVERTIZARE: Nivelul de vibratii in timpul utili-
zarii efective a uneltei electrice poate diferi de valoa-
rea nivelului declarat, in functie de modul in care
unealta este utilizata.

MAAVERTIZARE: Asigurati-va ca identificati masu-
rile de siguranta pentru a proteja operatorul, acestea
fiind bazate pe o estimare a expunerii in conditii
reale de utilizare (luand in considerare toate partile
ciclului de operare, precum timpii in care unealta a
fost oprita, sau a functionat in gol, pe langa timpul de
declansare).

AAVERTIZARE: Nivelul de vibratii declarat

este utilizat pentru aplicatiile principale ale masinii
electrice. Totusi, daca masina electrica este utilizata
pentru alte aplicatii, valoarea vibratiilor emise poate

fi diferita.

Declaratie de conformitate CE

Numai pentru tarile europene

Makita declara ca urmatoarea(ele) masina(i):
Destinatia masinii: Polizor unghiular cu acumulator
Nr. model/Tip: DGA456, DGA506

Este in conformitate cu urmatoarele directive europene:
2006/42/EC

Sunt fabricate Tn conformitate cu urmatorul standard
sau urmatoarele documente standardizate: EN60745
Fisierul tehnic in conformitate cu 2006/42/EC este
disponibil de la:

Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgia
11.8.2015

Ypordh: Pl

Yasushi Fukaya
Director
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgia

Avertismente generale de siguranta

pentru masinile electrice

AAVERTIZARE: Cititi toate avertismentele de
siguranta si toate instructiunile. Nerespectarea
acestor avertismente si instructiuni poate avea ca
rezultat electrocutarea, incendiul si/sau ranirea grava.

Pastrati toate avertismentele si
instructiunile pentru consultari

ulterioare.

Termenul ,masina electrica” din avertizari se refera la
masinile dumneavoastra electrice actionate de la retea
(prin cablu) sau cu acumulator (fara cablu).

Avertizari privind siguranta pentru

polizorul fara cablu

Avertismente privind siguranta comune operatiuni-

lor de polizare, de slefuire, periere sau operatiunilor

de taiere abraziva:

1. Aceasta scula electrica este destinata sa func-
tioneze ca polizor, slefuitor, perie de sarma
sau masina de taiat. Cititi toate avertismentele

privind siguranta, instructiunile, ilustratiile

si specificatiile furnizate cu aceasta masina
electrica. Nerespectarea integrala a instructiunilor
de mai jos poate cauza electrocutari, incendii si/
sau vatamari corporale grave.

Nu este recomandata executarea operatiilor
cum ar fi lustruirea cu aceasta scula electrica.
Operatiile pentru care aceasta masina electrica nu
a fost conceputa pot fi periculoase si pot provoca
vatamari corporale.

Nu folositi accesorii care nu sunt special
concepute si recomandate de producatorul
masinii. Simplul fapt ca accesoriul poate fi atagat
la masina dumneavoastra electrica nu asigura
functionarea in conditii de siguranta.

Turatia nominala a accesoriului trebuie sa fie
cel putin egala cu turatia maxima indicata pe
scula electrica. Accesoriile utilizate la o tura-

tie superioara celei nominale se pot sparge si
fmprastia.

Diametrul exterior si grosimea accesoriului
dumneavoastra trebuie sa se inscrie in capa-
citatea nominala a sculei electrice. Accesoriile
de dimensiuni incorecte nu pot fi protejate sau
controlate fn mod corespunzator.

Montarea prin filetare a accesoriilor trebuie

sa corespunda arborelui filetat al polizorului.
Pentru accesorii montate prin flange, orificiului
arborelui accesoriului trebuie sa corespunda
diametrului de localizare a flansei. Accesoriile
care nu se potrivesc cu uneltele de montaj ale
masinii electrice vor functiona dezechilibrat, vor
vibra excesiv si pot cauza pierderea controlului.
Nu folositi un accesoriu deteriorat. inaintea
fiecarei utilizari inspectati accesoriile, cum ar
fi rotile abrazive, in privinta sfaramaturilor si
fisurilor, discurile de fixare in privinta fisurilor,
rupturii sau uzurii excesive, peria de sarma in
privinta firelor slabite sau plesnite. Daca sca-
pati pe jos masina sau accesoriul, inspectati-le
cu privire la deteriorari sau instalati un acceso-
riu intact. Dupa inspectarea si instalarea unui
accesoriu, pozitionati-va impreuna cu trecato-
rii la departare de planul accesoriului rotativ

si porniti masina electrica la viteza maxima

de mers in gol timp de un minut. Accesoriile
deteriorate se vor sparge in mod normal pe durata
acestui test.

Purtati echipamentul individual de protectie.
in functie de aplicatie, folositi o masca de
protectie, ochelari de protectie sau viziere de
protectie. Daca este cazul, purtati o masca de
protectie contra prafului, mijloace de protectie
a auzului, manusi si un sort de lucru capabil sa
opreasca fragmentele mici abrazive sau frag-
mentele piesei. Mijloacele de protectie a vederii
trebuie sa fie capabile sa opreasca resturile pro-
iectate in aer generate la diverse operatiji. Masca
de protectie contra prafului sau masca respiratorie
trebuie sa fie capabila sa filtreze particulele gene-
rate in timpul operatiei respective. Expunerea
prelungita la zgomot foarte puternic poate provoca
pierderea auzului.

Tineti trecatorii la o distanta sigura fata de
zona de lucru. Orice persoana care patrunde
in zona de lucru trebuie sa poarte echipament
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individual de protectie. Fragmentele piesei
prelucrate sau ale unui accesoriu spart pot fi pro-
iectate Tn jur cauzand vatamari corporale in zona
imediat adiacenta zonei de lucru.

10. Tineti masina electrica numai de suprafetele
de prindere izolate atunci cand executati o
operatie la care scula de taiere poate intra in
contact cu cabluri ascunse. Contactul cu un
cablu aflat sub tensiune va pune sub tensiune si
componentele metalice neizolate ale masinii si ar
putea conduce la electrocutarea operatorului.

11. Nu asezati niciodata scula electrica inainte
de oprirea completa a accesoriului. Accesoriul
aflat in rotatie ar putea apuca suprafata si trage de
masina electrica fara a o putea controla.

12. Nu lasati scula electrica in functiune in timp
ce o transportati langa corpul dumneavoastra.
Contactul accidental cu accesoriul aflat in rotatie
va poate agata imbracamintea, tragand accesoriul
spre corpul dumneavoastra.

13. Curatati in mod regulat fantele de ventilatie ale
sculei electrice. Ventilatorul motorului va aspira
praful in interiorul carcasei, iar acumularile exce-
sive de pulberi metalice pot prezenta pericol de
electrocutare.

14. Nu folositi scula electrica in apropierea mate-
rialelor inflamabile. Scéanteile pot aprinde aceste
materiale.

15. Nu folositi accesorii care necesita agenti de racire
lichizi. Folosirea apei sau a lichidelor de racire poate
cauza electrocutari sau socuri de tensiune.

Recul si avertismente asociate

Reculul este o reactie brusca la intepenirea sau aga-

tarea unui disc, unui taler suport, unei perii sau unui

alt accesoriu aflat in rotatie. Intepenirea sau agatarea
provoaca o oprire brusca a accesoriului aflat in rotatie,
ceea ce forfeaza masina scapata de sub control in
directia opusa celei de rotatie a accesoriului in punctul
de contact.

De exemplu, daca o roata abraziva se intepeneste sau

se agata in piesa de prelucrat, muchia discului care

patrunde in punctul de blocare poate sapa in suprafata
materialului cauzand urcarea sau proiectarea inapoi

a discului. Discul poate sari catre utilizator sau in par-

tea opusa acestuia, in functie de directia de miscare

a discului Tn punctul de blocare. De asemenea, rotile

abrazive se pot rupe in aceste conditii.

Reculul este rezultatul utilizarii incorecte a sculei

electrice si/sau al procedeelor sau conditiilor de lucru

necorespunzatoare, putand fi evitat prin adoptarea unor
masuri de precautie adecvate prezentate in continuare.

1. Mentineti o priza ferma pe scula electrica si
pozitionati-va corpul si bratele astfel incat sa
contracarati fortele de recul. Folositi intot-
deauna manerul auxiliar, daca exista, pentru
a contracara in mod optim reculurile sau
momentul de torsiune reactiv din faza de por-
nire. Utilizatorul poate contracara momentele de
torsiune reactive sau fortele de recul, daca isi ia
masuri de precautie adecvate.

2. Nuva pozitionati niciodatd mana in apropierea
accesoriului aflat in rotatie. Accesoriul poate
recula peste mana dumneavoastra.

3. Nuva pozitionati corpul in zona in care se va
deplasa masina electrica in cazul unui recul.

Reculul va impinge unealta in directia opusa
rotatiei discului in punctul de agatare.

4.  Procedati cu deosebita atentie atunci cand
prelucrati colturi, muchii ascutite etc. Evitati
agatarile si salturile accesoriului. Colturile,
muchiile ascutite sau salturile au tendinta de a
agata accesoriul aflat in rotatie si conduc la pier-
derea controlului sau aparitia reculurilor.

5. Nu atasati o panza de ferastrau cu lant pentru
scobirea lemnului sau o lama de ferastrau din-
tata. Astfel de panze pot crea reculuri frecvente si
pierderea controlului.

Avertismente privind siguranta comune operatiuni-

lor de polizare si taiere abraziva:

1.  Utilizati numai tipurile de discuri care sunt
recomandate pentru scula dumneavoastra
electrica si aparatorile specifice proiectate
pentru discul selectat. Discurile pentru care
scula electrica nu a fost proiectata nu pot fi prote-
jate adecvat si sunt nesigure.

2. Suprafata de polizare a discurilor apasate in
centru trebuie sa fie montata sub planul mar-
ginii aparatorii. Un disc montat necorespunzator
care iese prin planul marginii aparatoarei nu poate
fi protejat in mod adecvat.

3. Aparatoarea trebuie atasata ferm la scula elec-
trica si pozitionata pentru sigurantd maxima,
astfel cea mai mica portiune a discului este
expusa in directia operatorului. Aparatoarea
ajuta la protejarea operatorului de fragmentele
discului spart, de contactul accidental cu discul si
de scanteile care ar putea aprinde imbracamintea.

4. Discurile trebuie utilizate numai pentru apli-
catiile recomandate. De exemplu: nu slefuiti
cu partile laterale ale discului abraziv de
retezat. Discurile abrazive de retezat sunt create
pentru slefuire periferica, iar fortele aplicate pe
partile laterale ale discurilor pot cauza spargerea
acestora.

5. Folositi intotdeauna flange de disc intacte, cu
dimensiuni si forma adecvate pentru discul
folosit. Flansele de disc adecvate sustin discul
reducand astfel posibilitatea de rupere a acestuia.
Flansele pentru discurile abrazive de retezat pot fi
diferite de flansele discului pentru polizare.

6. Nufolositi discuri partial uzate de la masini
electrice mai mari. Discurile destinate unei scule
electrice mai mari nu sunt adecvate pentru viteza
mai mare a unei masini mici si se pot sparge.

Avertismente suplimentare specifice privind sigu-

ranta operatiunilor de retezare abraziva:

1. Nu ,,blocati” discul abraziv de retezat si nici
nu aplicati o presiune excesiva. Nu incercati
sa executati o adancime excesiva a taieturii.
Supratensionarea discului mareste sarcina si
susceptibilitatea de a torsiona sau a de a intepeni
discul in taietura si posibilitatea de recul sau de
spargere a discului.

2. Nuva pozitionati corpul pe aceeasi linie si in
spatele discului aflat in rotatie. Atunci cand
discul, la punctul de operare, se misca departe
de corpul dumneavoastra, reculul posibil poate
fmpinge discul care se invarte si scula electrica
direct spre dumneavoastra.
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3. Atunci cand discul este intepenit sau cand este
intrerupta o taiere din orice motiv, opriti scula
electrica si tineti-o nemiscata pana cand discul se
opreste complet. Nu incercati niciodata sa scoateti
discul abraziv de retezat din taietura in timp ce
discul este in migcare; in caz contrar, poate aparea
reculul. Investigati si efectuati actiunile corective pentru
a elimina cauza intepenirii discului.

4.  Nureporniti operatia de taiere in piesa de pre-
lucrat. Lasati discul sa ajunga la viteza maxima
si patrundeti din nou cu atentie in taietura.
Roata se poate intepeni, se poate deplasa in sus
sau poate provoca un recul daca masina electrica
este repornita in piesa de lucru.

5.  Sprijiniti panourile sau orice piesa de prelucrat
de dimensiuni mari pentru a minimiza riscul de
intepenire si recul al discului. Piesele de pre-
lucrat mari tind sa se Tncovoaie sub propria gre-
utate. Sub piesa de prelucrat trebuie amplasate
suporturi langa linia de taiere si langa marginea
piesei de prelucrat, pe ambele parti ale discului.

6. Acordati o atentie sporita atunci cand execu-
tati o ,decupare prin plonjare” in peretii exis-
tenti sau in alte zone mascate. Discul poate taia
conducte de gaz sau de apa, cabluri electrice sau
obiecte care pot provoca un recul.

Avertismente specifice privind siguranta operatiuni-

lor de glefuire:

1. Nu utilizati hartie de glefuit supradimensionata
excesiv pentru discul de slefuire. Respectati
recomandarile producatorilor, atunci cand
selectati hartia de slefuit. Hartia de slefuit prea
mare extinsa in afara placii de slefuire prezinta
pericol de sfasiere si poate cauza intepenirea,
sfasierea discului sau reculul.

Avertismente specifice privind siguranta operatiuni-

lor de periere:

1.  Tineti cont de faptul cé firele de sarma sunt arun-
cate de perie chiar si in timpul unei operatiuni obis-
nuite. Nu supratensionati firele prin aplicarea unei
sarcini excesive periei. Firele de sarma pot penetra
usor imbracamintea subtire si/sau pielea.

2. Daca se recomanda utilizarea unei protectii
pentru periere, nu permiteti nicio interferenta
a discului sau periei din sarma cu protectia.
Discul sau peria din sarma fsi pot mari diame-
trul din cauza sarcinilor de lucru si a fortelor
centrifugale.

Avertismente suplimentare privind siguranta:

1.  Atunci cand folositi discuri cu centru adancit,
asigurati-va ca folositi numai discuri armate cu
fibra de sticla.

2. NU UTILIZATI NICIODATA discuri abrazive in
forma de oala cu acest polizor. Acest polizor
nu este conceput pentru aceste tipuri de discuri,
iar utilizarea unui astfel de produs poate duce la
accidentari grave.

3.  Fiti atenti sa nu deteriorati arborele, flansa (in
special suprafata de montaj) sau contrapiulita.
Deteriorarea acestor piese poate conduce la
ruperea discului.

4.  Asigurati-va ca discul nu intra in contact
cu piesa de prelucrat inainte de a apasa
comutatorul.

5. inainte de utilizarea masinii pe piesa pro-
priu-zisa, lasati-o sa functioneze in gol pentru
un timp. incercati s4 identificati orice vibratie
sau oscilatie care ar putea indica o instalare
necorespunzatoare sau un disc neechilibrat.

6. Folositi fata specificata a discului pentru a
executa polizarea.

7. Nu lasati masina in functiune. Folositi masina
numai cand o tineti cu mainile.

8.  Nu atingeti piesa prelucrata imediat dupa
executarea lucrarii; aceasta poate fi extrem de
fierbinte si poate provoca arsuri ale pielii.

9.  Respectati instructiunile producatorului cu pri-
vire la montarea si utilizarea corecta a discurilor.
Manipulati si depozitati cu atentie discurile.

10. Nu folositi reductii cu mufa sau adaptoare
separate pentru a adapta rotile abrazive cu
gaura mare.

11. Folositi numai flangele specificate pentru
aceasta masina.

12. Pentru masinile destinate a fi echipate cu disc cu
gaura filetata, asigurati-va ca filetul discului este
suficient de lung pentru lungimea arborelui.

13. Verificati ca piesa de prelucrat sa fie sprijinita
corect.

14. Retineti ca discul continua sa se roteasca
dupa oprirea masinii.

15. Daca locul de munca este extrem de calduros
si umed, sau foarte poluat cu pulbere con-
ductoare, folositi un intrerupator de scurt-
circuitare (30 mA) pentru a asigura protectia
utilizatorului.

16. Nu folositi masina pe materiale care contin
azbest.

17. Cand folositi discuri abrazive de retezat, lucrati
intotdeauna cu aparatoarea colectoare de praf
a discului, impusa de reglementarile nationale.

18. Discurile de retezat nu trebuie supuse niciunei
presiuni laterale.

19. Nu purtati manusi de lucru din panza in timpul
operatiei. Fibrele din manusile de panza pot intra
in masina, ducand la blocarea masinii.

PASTRATIACESTE
INSTRUCTIUNL.

AAVERTIZARE: NU permiteti comoditatii si
familiarizarii cu produsul (obtinute prin utilizare
repetata) sa inlocuiasca respectarea stricta a
normelor de securitate pentru acest produs.
FOLOSIREA INCORECTA sau nerespectarea nor-
melor de securitate din acest manual de instructi-
uni poate provoca vatamari corporale grave.

Instructiuni importante privind

siguranta pentru cartusul
acumulatorului

1. inainte de a folosi cartusul acumulatorului,
cititi toate instructiunile si atentionarile de pe
(1) incarcatorul acumulatorului, (2) acumulator
si (3) produsul care foloseste acumulatorul.

2. Nudezmembrati cartusul acumulatorului.
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3. Daca timpul de functionare s-a redus excesiv,
intrerupeti imediat functionarea. Aceasta poate
prezenta risc de supraincalzire, posibile arsuri
si chiar explozie.

4.  Daca electrolitul patrunde in ochi, clatiti bine
ochii cu apa curata si consultati imediat un
medic. Exista risc de orbire.

5. Nu scurtcircuitati cartusul acumulatorului:

(1) Nu atingeti bornele cu niciun material
conductor.

(2) Evitati depozitarea cartugului acumula-
torului la un loc cu alte obiecte metalice
cum ar fi cuie, monede etc.

(3) Nu expuneti cartusul acumulatorului la
apa sau ploaie.

Un scurtcircuit al acumulatorului poate

provoca un flux puternic de curent electric,

supraincalzire, posibile arsuri si chiar defecta-
rea masinii.

6. Nu depozitati masina si cartusul acumulatoru-
lui in spatii in care temperatura poate atinge
sau depasi 50 °C (122 °F).

7. Nuincinerati cartusul acumulatorului chiar daca
acesta este grav deteriorat sau complet uzat.
Cartusul acumulatorului poate exploda in foc.

8.  Aveti grija sa nu scapati sau sa loviti
acumulatorul.

9. Nu utilizati un acumulator deteriorat.

10. Acumulatorii Li-lon incorporati se supun cerintelor
Legislatiei privind substantele periculoase.

Pentru transporturi comerciale, efectuate de exemplu

de catre parti terte, expeditori, trebuie respectate cerin-

tele speciale de ambalare si etichetare.

Pentru pregatirea articolului care urmeaza sa fie

expediat, este necesara consultarea unui expert

in materiale periculoase. Va rugam sa respectati,
de asemenea, reglementarile nationale, care pot
fi mai detaliate.

Izolati sau acoperiti contactele deschise si impa-

chetati acumulatorul in asa fel incat sa nu se

poata misca in ambalaj.

11. Respectati normele nationale privind elimina-
rea la deseuri a acumulatorului.

PASTRATI ACESTE
INSTRUCTIUNI.

AATEN]'IE: Folositi numai acumulatori Makita
originali. Acumulatorii Makita care nu sunt originali si
acumulatorii care au suferit modificari se pot aprinde,
provocand incendii, leziuni corporale si daune. De
asemenea, anuleaza garantia oferitd de Makita pen-

tru unealta si incarcatorul Makita.

Sfaturi pentru obtinerea unei
durate maxime de exploatare a

acumulatorului

1. incércati cartusul acumulatorului inainte de a se
descirca complet. intrerupeti intotdeauna functio-
narea masinii si incarcati cartusul acumulatorului
cand observati o scadere a puterii masinii.

2. Nureincarcati niciodata un acumulator com-
plet incarcat. Supraincarcarea va scurta durata
de exploatare a acumulatorului.
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3. Incércati cartusul acumulatorului la tempera-
tura camerei, intre 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F).
Lasati un acumulator fierbinte sa se raceasca
inainte de a-l incarca.

4. Incarcati cartusul acumulatorului in cazul in
care nu a fost utilizat pe o perioada mai lunga
(mai mult de sase luni).

DESCRIEREA

FUNCTIILOR

AATEN]'IE: Asigurati-va intotdeauna ci masgina
este oprita si cartusul acumulatorului este scos
inainte de a ajusta sau verifica functionarea
masinii.

Instalarea sau scoaterea cartusului

acumulatorului

AATENTIE: Opriti intotdeauna masina ina-
inte de montarea sau demontarea cartusului de
acumulator.

AATEN]'IE: Tineti ferm masina si cartusul acu-
mulatorului la montarea sau demontarea cartusu-
lui. In cazul in care nu tineti ferm masina si cartusul
de acumulator, acestea va pot aluneca din maini,
rezultand defectarea masinii si cartusului de acumu-
lator, precum si in accidentari personale.

» Fig.1: 1.Indicator rosu 2. Buton 3. Cartusul
acumulatorului

Pentru a scoate cartusul acumulatorului, glisati-l din masina in
timp ce glisati butonul de pe partea frontala a cartusului.

Pentru a instala cartusul acumulatorului, aliniati limba de pe
cartusul acumulatorului cu canelura din carcasa si introdu-
ceti-l in locas. Introduceti-| complet, pana cand se incliche-
teaza in locas. Daca puteti vedea indicatorul rosu din partea
superioara a butonului, acesta nu este blocat complet.

AATEN]'IE: Instalati intotdeauna cartusul acu-
mulatorului complet, pana cand indicatorul rosu
nu mai este vizibil. In caz contrar, acesta poate
cadea accidental din masina provocand ranirea dum-
neavoastra sau a persoanelor din jur.

AATEN]'IE: Nu fortati cartusul acumulatorului
la montare. Daca acesta nu gliseaza ugor, inseamna
ca a fost introdus incorect.

Indicarea capacitatii ramase a

acumulatorului

Numai pentru cartug de acumulator cu litera ,,B” la
finalul denumirii modelului.
» Fig.2: 1. Lampiindicatoare 2. Buton de verificare

Apasati butonul de verificare de pe cartusul acumula-
torului, astfel incat sa se indice capacitatile ramase ale
acumulatorului. Lampile indicatorului vor lumina timp de
cateva secunde.
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Lampi indicatoare Capacitate

I D n ramasa

lluminat Oprit lluminare
intermitenta

I I I I ntre 75% si
100%

I I I I:I intre 50% si
75%

I I |:| |:| intre 25% si
50%

I |:| |:| D ntre 0% si
25%

afla intr-una din situatiile urmétoare. In unele situatii,
indicatoarele lumineaza.

Protectie la suprasarcina

Cand masina este utilizata intr-un mod care duce la un
consum exagerat de curent, masina se va opri automat,
fara nicio indicatie. In aceasta situatie, opriti masina

si aplicatia care a dus la suprasolicitarea masinii. Apoi
reporniti masina.

Protectie la supraincalzire

Cand masina este supraincalzita, masina se opreste
automat, iar indicatorul de acumulator indica starea
urmatoare. In aceasta situatie, lasati masina s& se
raceasca nainte de a o reporni.

!‘ |:| |:| D Incarcatj
acumulatorul.

I I |:| D Este posibil
ca acumu-

+ latorul sa fie
defect.

NOTA: In functie de conditiile de utilizare si tempe-
ratura ambientala, indicatia poate fi usor diferita de
capacitatea reala.

Indicarea capacitatii ramase a

acumulatorului

Difera in functie de tara

Cand porniti masina, indicatorul de acumulator prezinta
capacitatea ramasa a acumulatorului.
» Fig.3: 1.Indicator acumulator

Capacitatea ramasa a acumulatorului este indicata
conform tabelului urmator.

Stare indicator acumulator Capacitatea

ramasa a
. I:I ﬂ acumulato-
Pornit Oprit lluminare rului
intermitenta

50% - 100%

20% - 50%

W,
B ©
AW

~ L4

0% -20%

Incarcati
acumulatorul

Sistem de protectie masina/

acumulator

Masina este prevazuta cu un sistem de protectie
masina/ acumulator. Sistemul intrerupe automat ali-
mentarea motorului pentru a extinde durata de viata a
masinii si acumulatorului. Masina se va opri automat
n timpul functionarii daca masina sau acumulatorul se

o 4

Pornit lluminare intermitenta

Daca masina nu porneste, acumulatorul poate fi
supraincalzit. In aceasta situatie, lasati acumulatorul sa
se raceasca nainte de a porni din nou masina.

Protectie la supradescarcare

Cand capacitatea acumulatorului scade, unealta se
opreste automat. In acest caz, scoateti acumulatorul din
masina si incarcatj-1.

Eliberare blocaj de protectie

Cand sistemul de protectie functioneaza in mod repe-
tat, masina este blocata, iar indicatorul de acumulator
afiseaza starea urmatoare.

in aceasta situatie, masina nu porneste, chiar daca este
oprita si repornita. Pentru a elibera blocajul de protectie,
scoateti acumulatorul, pozitionati-l pe incarcatorul de
acumulator si asteptati finalizarea incarcarii.

o a d

Pornit Oprit lluminare
intermitenta

Parghie de blocare a axului

Apasati parghia de blocare a axului pentru a preveni
rotirea arborelui atunci cand montati sau demontati
accesorii.

» Fig.4: 1. Parghie de blocare a axului

NOTA: Nu actionati niciodata parghia de blocare
a axului in timpul migcarii arborelui. Masina poate
fi avariata.
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Actionarea intrerupatorului

A ATENTIE: inainte de montarea cartusului de
acumulator in masina, verificati intotdeauna func-
tionarea corecta a comutatorului glisant si reve-
nirea acestuia in pozitia ,,OFF” (oprit) atunci cand
se apasa partea din spate a comutatorului glisant.

AATEN]'IE: Comutatorul poate fi blocat in pozi-
tia “ON” (pornire) pentru confortul utilizatorului in
timpul utilizarii prelungite. Acordati atentie atunci
cand blocati magina in pozitia “ON” (pornire) si
tineti masina ferm.

Pentru a porni masina, deplasati comutatorul glisant
spre pozitia ,| (ON)” (pornit), apasand partea poste-
rioara a comutatorului. Pentru functionare continua,
apasati partea din fata a comutatorului glisant pentru
a-l bloca.

Pentru a opri masina, apasati partea posterioara a
comutatorului glisant si apoi glisati-l spre pozitia ,O
(OFF)” (oprit).

» Fig.5: 1. Comutator glisant

Functie de schimbare automata a
turatiei

» Fig.6: 1. Indicator mod

Stare indicator mod Mod de operare

@ Mod turatie ridicata

Mod cuplu ridicat

©

Aceastd masina are un ,mod de turatie ridicata” si un
,mod de cuplu ridicat”. Schimba automat modul de
operare in functie de sarcina de lucru. Cand indicatorul
de mod lumineaza in timpul operarii, masina este in
modul de cuplu ridicat.

Functie de prevenire a repornirii
accidentale

Chiar daca se instaleaza cartusul acumulatorului in
masina cu comutatorul glisant aflat in pozitia ,| (ON)”
(pornit), masina nu porneste.

Pentru a porni masina, deplasati intai comutatorul gli-
sant catre pozitia ,O (OFF)” (oprit) si apoi catre pozitia
I (ON)” (pornit).

Functie de control pentru cuplul
electronic

Masina detecteaza electronic situatii in care roata sau
accesoriul pot prezenta risc de prindere. In aceasta
situatie, masina se inchide automat pentru a impiedica
rotirea suplimentara a arborelui (aceasta nu impiedica
returul).

Pentru a reporni masina, mai intai opriti-o, eliminati
cauza scaderii bruste a vitezei de rotatie si apoi
pornitj-o.

Functie de pornire lenta
Functia de pornire lenta atenueaza socul de pornire.

Frana electrica

Frana electrica este activata dupa oprirea masinii.
Frana nu functioneaza atunci cand sursa de alimen-
tare este oprita, de exemplu atunci cand acumulatorul
este indepartat accidental, cu intrerupatorul pornit in
continuare.

ASAMBLARE

AATEN]'IE: Asigurati-va intotdeauna ca masina
este opritd si cartusul acumulatorului este scos inainte
de a ajusta sau verifica functionarea masinii.

Instalarea manerului lateral (maner)

AATENTIE: Asigurati-va ca manerul lateral este
bine fixat inainte de a pune masina in functiune.

Tnsurubati ferm manerul lateral la masin in pozitia
prezentata in figura.
» Fig.7

Instalarea sau demontarea
aparatorii pentru disc (Pentru disc
cu centru depresat, disc lamelar,

disc flexibil, perie de disc din sarma/
disc abraziv de retezat, disc de
diamant)

AAVERTIZARE: Atunci cand utilizatj un disc cu
centru depresat, un disc lamelar, un disc flexibil sau o
perie de disc din sarma, aparatoarea discului trebuie
montata pe magina astfel incat partea inchisa a apara-
torii s fie intotdeauna orientata cétre operator.

AAVERTIZARE: Atunci cand utilizati un disc
abraziv pentru retezat/disc de diamant, asigu-
rati-va ca utilizati doar aparatoarele pentru disc
proiectate special pentru a fi utilizate impreuna cu
discuri abrazive de retezat.

(In unele t&ri europene, la utilizarea unui disc de
diamant, poate fi utilizatd o aparatoare obignuita.
Respectati reglementarile din tara dumneavoastra.)

Pentru masinile cu aparatoare pentru
disc cu surub de blocare

Montati aparatoarea pentru disc cu partea proeminenta
pe banda aparatorii pentru disc aliniata cu fantele de pe
lagar. Apoi rotiti aparatoarea discului in asa fel incat sa
protejeze operatorul in timpul lucrului. Asigurati-va ca
ati strans ferm surubul.

Pentru a demonta aparatoarea discului, executati in
ordine inversa operatiile de montare.

» Fig.8: 1.Aparatoarea discului 2. Lagar 3. Surub
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Pentru masinile cu aparatoare pentru
disc cu parghie de strangere

Slabiti surubul si apoi trageti parghia in directia sagetii.
Montati aparatoarea pentru disc cu partea proeminenta
pe banda aparatorii pentru disc aliniata cu fantele de pe
lagar. Apoi rotiti aparatoarea discului in asa fel incat sa
protejeze operatorul in timpul lucrului.
» Fig.9: 1. Aparatoarea discului 2. Lagar 3. Surub

4. Parghie
Trageti parghia in directia sagetii. Apoi strangeti apara-
toarea pentru disc cu ajutorul surubului. Asigurati-va ca
ati strans ferm surubul. Unghiul de reglare al aparatorii
pentru disc poate fi reglat cu ajutorul parghiei.
» Fig.10: 1. Surub 2. Parghie

Pentru a demonta aparatoarea discului, executati in
ordine inversa operatiile de montare.

Montarea sau demontarea discului

cu centru depresat sau discului
lamelar

Accesoriu optional

A AVERTIZARE: Atunci cand utilizati un disc cu
centru depresat sau un disc lamelar, aparatoarea discului
trebuie montata pe masina astfel incat partea inchisa a
aparatorii sa fie intotdeauna orientata catre operator.

AATEN]'IE: Asigurati-va ci piesa de montare a
flangei interioare se potriveste perfect in diame-
trul interior al discului cu centru depresat/discului
lamelar. Montarea flansei interioare pe partea inco-
recta poate duce la vibratii periculoase.

Montati flansa interioara pe arbore.

Asigurati-va ca fixati partea crestata a flansei interioare

pe partea dreapta de la baza arborelui.

Instalati discul cu centru depresat/discul lamelar pe

flansa interioara si insurubati contrapiulita pe arbore.

» Fig.11: 1. Contrapiulitd 2. Disc cu centru depresat
3. Flansa interioara 4. Piesa de montare

Pentru a strange contrapiulita, apasati puternic parghia

de blocare a axului astfel incat arborele sa nu se poata

roti, apoi folositi cheia pentru contrapiulita si strangeti

ferm in sens orar.

» Fig.12: 1. Cheie pentru contrapiulita 2. Parghie de
blocare a axului

Pentru a demonta discul, executati in ordine inversa
operatiile de montare.

Montarea sau demontarea discului

flexibil

Accesoriu optional

AAVERTIZARE: Utilizati intotdeauna aparatoa-

rea furnizata cand discul flexibil este montat pe

masina. Discul se poate sparge in timpul utilizarii, iar

aparatoarea ajuta la reducerea riscului de vatamare.

» Fig.13: 1. Contrapiulita 2. Disc flexibil 3. Taler
suport 4. Flansa interioara

Urmati instructiunile pentru discul cu centru depresat,
dar utilizati, de asemenea, un taler de plastic peste disc.
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Consultati ordinea de asamblare la pagina cu accesorii
din acest manual.

Montarea sau demontarea discului

abraziv

Accesoriu optional

NOTA: Folositi accesoriile pentru polizor specifi-
cate in acest manual. Acestea trebuie achizitionate
separat.

Pentru modelul de 100 mm (4")

» Fig.14: 1. Contrapiulita de presare 2. Disc abraziv
3. Taler de cauciuc 4. Flansa interioara

1. Montati flansa interioara pe arbore.

2. Montati talerul de cauciuc pe arbore.

3. Instalati discul pe talerul de cauciuc si ingurubati
contrapiulita de presare pe arbore.

4.  Fixati arborele cu parghia de blocare a axului si
strangeti fix contrapiulita de presare cu cheia pentru
contrapiulita.

Pentru a demonta discul, executati in ordine inversa
operatiile de instalare.

Pentru modelul de 115 mm (4 - 1/2") /

125 mm (5")

» Fig.15: 1. Contrapiulita de presare 2. Disc abraziv
3. Taler de cauciuc

1.  Montati talerul de cauciuc pe arbore.

2. Instalati discul pe talerul de cauciuc si ingurubati
contrapiulita de presare pe arbore.

3.  Fixati arborele cu parghia de blocare a axului si
strangeti fix contrapiulita de presare cu cheia pentru
contrapiulita.

Pentru a demonta discul, executati in ordine inversa
operatiile de instalare.

OPERAREA

AAVERTIZARE: Nu este niciodata necesaré
fortarea masinii. Greutatea masinii exercita o presi-
une adecvata. Fortarea si exercitarea unei presiuni
excesive pot provoca ruperea periculoasa a discului.

AAVERTIZARE: inlocuiti INTOTDEAUNA discul
daca scapati masina pe jos in timpul rectificarii.

AAVERTIZARE: Nu loviti NICIODATA discul
abraziv de piesa prelucrata.

AAVERTIZARE: Evitati izbiturile si salturile
discului, in special cand prelucrati colturi, muchii
ascutite etc. Acestea pot provoca pierderea contro-
lului si reculuri.

AAVERTIZARE: Nu folositi NICIODATA masina
cu discuri de taiat lemne sau alte discuri de
ferastrau. Astfel de discuri folosite cu polizorul pot
sari, ducand la pierderea controlului masinii si la
accidentari.
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AATEN]'IE: Nu porniti niciodati magina atunci
cand aceasta se afla in contact cu piesa de prelu-
crat, deoarece poate vatama operatorul.

AATEN]'IE: Purtati intotdeauna ochelari de pro-
tectie si o masca de protectie in timpul lucrului.
AATEN]'IE: Dupi terminarea operatiei, opriti
intotdeauna masina si asteptati ca discul sa se
opreasca complet inainte de a ageza masina.

AATEN]'IE: Tineti INTOTDEAUNA masina ferm
cu o mana de carcasa si cu cealalta de manerul

lateral.

Operatia de rectificare si slefuire
» Fig.16

Porniti masina si apoi aplicati discul pe piesa de
prelucrat.

In principiu, mentineti muchia discului la un unghi de
circa 15° fata de suprafata piesei de prelucrat.

Pe durata perioadei de rodaj a unui disc nou, nu prelu-
crati cu polizorul pe directia ihainte deoarece aceasta
va taia in piesa de prelucrat. Dupa ce marginea discului
a fost rotunjita prin utilizare, discul poate fi utilizat atat in
directia Tnainte, cat si in directia inapoi.

Operarea cu disc de retezare

abraziv/disc de diamant

Accesoriu optional

AAVERTIZARE: Atunci cand utilizati un disc
abraziv pentru retezat/disc de diamant, asigu-
rati-va ca utilizati doar aparatoarele pentru disc
proiectate special pentru a fi utilizate impreuna cu
discuri abrazive de retezat.

(In unele t&ri europene, la utilizarea unui disc de
diamant, poate fi utilizata o aparatoare obisnuita.
Respectati reglementarile din tara dumneavoastra.)

AAVERTIZARE: NU utilizati niciodata discul
abraziv de retezat la polizarea laterala.

AAVERTIZARE: Nu wintepeniti” discul si nici
nu aplicati o presiune excesiva. Nu incercati

sa executati o adancime excesiva a taieturii.
Supratensionarea discului mareste sarcina si suscep-
tibilitatea de a torsiona sau a de a intepeni discul in
taietura si posibilitatea de recul, spargerea discului si
supraincalzirea motorului.

AAVERTIZARE: Nu porniti operatia de retezare
in piesa de prelucrat. Lasati discul sa ajunga la
viteza maxima si patrundeti cu atentie in taietura
prin mutarea sculei spre inainte pe suprafata pie-
sei de prelucrat. Discul se poate intepeni, se poate
deplasa in sus sau poate provoca un recul daca
masina electrica este repornita in piesa de lucru.

AAVERTIZARE: in timpul operatiunilor de
retezare, nu schimbati niciodata unghiul discului.
Aplicarea unei presiuni laterale asupra discului abra-
ziv de retezat (ca la polizare) va cauza fisurarea si
spargerea discului, producand leziuni grave.

A AVERTIZARE: Discul de diamant va fi operat

perpendicular pe materialul de taiat.

» Fig.17: 1. Contrapiulita 2. Disc abraziv de retezat
/ disc de diamant 3. Flansa interioara
4. Aparatoare pentru disc abraziv de rete-
zat/disc de diamant

Pentru montare, urmati instructiunile pentru discul cu
centru depresat.

Directia de montare a contrapiulitei si a flansei
interioare variaza in functie de tipul si de grosimea
discului.

Consultati figurile urmatoare.

Pentru modelul de 100 mm (4")

La instalarea discului abraziv de retezat:

» Fig.18: 1. Contrapiulita 2. Disc abraziv de retezat
(mai subtire 4 mm (5/32")) 3. Disc abraziv
de retezat (4 mm (5/32") sau mai gros)

4. Flansa interioara

La instalarea discului diamantat:

» Fig.19: 1. Contrapiulita 2. Disc diamantat (mai sub-
tire 4 mm (5/32")) 3. Disc diamantat (4 mm
(5/32") sau mai subtire) 4. Flansa interioara

Pentru modelul de 115 mm (4 - 1/2") /
125 mm (5")

La instalarea discului abraziv de retezat:

» Fig.20: 1. Contrapiulita 2. Disc abraziv de retezat
(mai subtire 4 mm (5/32")) 3. Disc abraziv
de retezat (4 mm (5/32") sau mai gros)

4. Flansa interioara

La instalarea discului diamantat:

» Fig.21: 1. Contrapiulita 2. Disc diamantat (mai sub-
tire 4 mm (5/32")) 3. Disc diamantat (4 mm
(5/32") sau mai subtire) 4. Flansa interioara

Utilizarea cu peria oala de sarma

Accesoriu optional

AATEN]'IE: Verificati operarea periei prin roti-
rea uneltei fara sarcina, asigurandu-va ca nu se
afla nimeni in fata sau in linie cu peria.

AATEN]'IE: Nu utilizati o perie care este dete-
riorata sau neechilibrata. Utilizarea unei perii dete-
riorate poate creste potentialul de accidentare prin
contact cu sarmele periei deteriorate.

» Fig.22: 1. Perie oald de sarma

Scoateti cartusul de acumulator din masina si ampla-
sati-I in pozitie rasturnata, pentru a permite accesul
usor la arbore.

indepértati orice accesorii de pe arbore. Infasurati peria
oald de sarma pe arbore si strangeti cu cheia furnizata.

NOTA: Evitati sa aplicati o presiune prea mare
care ar putea cauza indoirea firelor la utilizarea
periei. Aceasta poate duce la o rupere timpurie.

88 ROMANA



Utilizarea cu peria de disc din sarma

Accesoriu optional

AATEN]'IE: Verificati operarea periei de disc
din sarma prin rotirea uneltei fara sarcina, asigu-
randu-va ca nu se afla nimeni in fata sau in linie
cu peria de disc din sarma.

AATEN]'IE: Nu utilizati o perie de disc din
sarma care este deteriorata sau neechilibrata.
Utilizarea unei perii de disc din sarma deteriorate
poate mari pericolul de accidentare prin contact cu
sarmele deteriorate.

AATEN]'IE: Protejati-vd INTOTDEAUNA fata de
periile de disc din sarma, asigurandu-va ca dia-
metrul discului se incadreaza in interiorul apa-
ratorii. Discul se poate sparge in timpul utilizarii, iar
aparatoarea ajuta la reducerea riscului de vatamare.

» Fig.23: 1. Perie de disc din sarma

Scoateti cartusul de acumulator din masina si ampla-
sati-l in pozitie rasturnata, pentru a permite accesul
usor la arbore.

Indepartati orice accesorii de pe arbore. Infasurati
peria de disc din sarma pe arbore si strangeti cu cheia
furnizata.

NOTA: Evitati si aplicati o presiune prea mare
care ar putea cauza indoirea firelor la utilizarea
periei de disc din sarma. Aceasta poate duce la o
rupere timpurie.

INTRETINERE

AATEN]'IE: Asigurati-va intotdeauna ca masina
este oprita si cartugul acumulatorului scos inainte
de a executa lucrarile de inspectie si intretinere.

NOTA: Nu utilizati niciodata gazolina, benzina,
diluant, alcool sau alte substante asemanatoare.
n caz contrar, pot rezulta decolorari, deformari
sau fisuri.

Curatarea fantelor de ventilatie

Masina si fantele sale de ventilatie trebuie pastrate
curate. Curatati fantele de ventilatie ale masinii in mod
regulat sau ori de cate ori devin imbacsite.

» Fig.24: 1. Fanta de evacuare 2. Fanta de aspiratie

Scoateti capacul de protectie contra prafului din orificiul
de aspirare si curatati-l pentru a obtine o mai buna
circulatie a aerului.

» Fig.25: 1. Capac de protectie contra prafului

NOTA: Curatati capacul de protectie contra prafului
atunci cand acesta este ancrasat cu praf sau cu
materii straine. Continuarea lucrului cu un capac de
protectie contra prafului ancrasat poate conduce la
avarierea masinii.
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ACCESORII OPTIONALE

AATEN'[IE: Folositi accesoriile sau piesele auxiliare recomandate pentru masina dumneavoastra Makita
in acest manual. Utilizarea oricaror alte accesorii sau piese auxiliare poate prezenta risc de vatamare corporala.
Utilizati accesoriile si piesele auxiliare numai in scopul destinat.

Daca aveti nevoie de asistenta sau de mai multe detalii referitoare la aceste accesorii, adresati-va centrului local de
service Makita.

. Acumulator si incarcator original Makita

» Fig.26
- Model 100 mm (4") | Model 115 mm (4-1/2") | Model 125 mm (5")
1 Maner 36
2 Aparatoare pentru disc (pentru disc abraziv)
3 Flansa interioara
4 Disc cu centru depresat/disc lamelar
5 Contrapiulita
6 Taler suport
7 Disc flexibil
8 Flansa interioara si garnitura Taler de cauciuc 100 Taler de cauciuc 115
din cauciuc 76
9 Disc abraziv
10 Contrapiulita de presare
11 Perie de disc din sarma
12 Perie oald de sarma
13 Aparatoare pentru disc (pentru discul abraziv de retezat) *1
14 Disc abraziv de retezat / disc de diamant

- Cheie pentru contrapiulita

NOTA: *1 In unele tari europene, la utilizarea unui disc de diamant, poate fi utilizata o aparatoare obignuita poate
fi utilizata in locul aparatorii speciale acoperind ambele parti ale discului. Respectati reglementarile din tara
dumneavoastra.

NOTA: Unele articole din lista pot fi incluse ca accesorii standard in ambalajul de scule. Acestea pot diferi in func-
tie de tara.
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YKPAIHCBKA (OpwriHanbHi BkasiBku)

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKA

Mogens: DGA406 DGA456 DGA506
[iameTp Kkpyra 100 mm (4 Atoiimu) 115 mMm (4-1/2 proiimu) 125 mm (5 grorimm)
Makc. ToBLMHa Kpyra 6,4 Mm

Pi3bba wnuHgens

M14 a6o 5/8 proiima (3anexuTb Big kpaiHn
npogaxy)

HominanbHa weuakicTs (n)

8500x8™

BaranbHa foBXWHA 3 kaceToto 3 akymynsTo-
pom BL1815N, BL1820,

BL1820B

348 mm

3 KaceTow 3 aKyMynsiTo-
pom BL1830, BL1840,
BL1840B, BL1850,
BL1850B, BL1860B

362 Mm

Maca HeTTo 3 KaceTolo 3 aKyMynsTo-
pom BL1815N, BL1820,

BL1820B

2,2 kr 2,3 kr

3 kaceToto 3 akymynsTo-
pom BL1830, BL1840,
BL1840B, BL1850,
BL1850B, BL1860B

2,5kr 2,6 kr

HominanbHa Hanpyra

18 B nocT. ctpymy

. Ockinbku Hala nporpama HaykoBKX JOCHiIXeHb | po3po6ok TpuBae 6e3nepepBHO, HaBeAeHi TyT TEXHIUHI
XapakTepucTUKN MOXyTb ByTW 3MiHeHi 6e3 nonepemxeHHs.

. TexHiYHi xapaKTepuCTVKu Npunagy Ta kaceTa 3 akyMynsiTOpoOM MOXYTb BiAAPI3HATUCA B Pi3HMX KpaiHax.
. Bara pasom 3 kaceTtoto 3 akymynaTopom BignosigHo o EPTA-Procedure 01/2003

lNMpusHavyeHHs

IHCTPYMEHT nNpusHayeHo Ans wnigysaHHA abpa3vBHUM
Kpyrom/guckom, LwnidysaHHsi abpasnBHUM nanepom

Ta pisaHHa MeTaneBux i MiHepanbHUx matepianis 6e3
BMKOPUCTaHHS BOAM.

Lym

PiBeHb wyMy 3a wwkanoto A B TUMOBOMY BMKOHaHHI,
BMU3HaYeHuW BianoBiaHo ao ctaHaapty EN60745:
Mopens DGA456

PiBeHb 3BykoBOro TUcKy (Loa): 79 A6 (A)

Moxwmbka (K): 3 ab (A)

Mogens DGA506

PiBeHb 3BykoBOro TUCKY (Loa): 79 A6 (A)

Moxwmbka (K): 3 A6 (A)

PiBeHb WwyMy nig Yac po6oTy Moxe nepesuLLyBaTh
80 ab (A).

A\OMEPE)XEHHSI: KopucTyittecs 3acobamu
3axuCcTy opraHiB crnyxy.

BaranbHa BenuyvHa Bibpalii (BeKTopHa cyma Tpbox
HarnpsiMkiB) BU3Ha4eHa 3rigHo 3 EN60745:

Mogens DGA456

Pexum pobotu: LLnicpyBaHHS noBepXHi 32 4ONOMOro
3BMYaNHOT OOKOBOT PYKOATKM

PosnosciopxeHHs Bibpauii (an ac): 6,5Mm/c?

Moxubka (K): 1,5 m/c’

Pexum pobotu: LLnidyBaHHA NoBepxXHi 3a JONOMOroi0
BiBpOCTilikoi BOKOBOI PyKOATKM

PosnoBsctogxeHHs BibpaLii (an ac): 6,0m/c?

Moxubka (K): 1,5 m/c’

Pexum pobotu: LnidyBaHHs AMCKOM 32 JOMOMOro
3BMYalriHOT GOKOBOT PYKOSITKM

BibpaLisi (an, ps): 2,5 M/c* a6o MeHLe

Moxubka (K): 1,5 m/c’

Pexum pobotu: LnidyBaHHSA AMCKOM 3a 4OMOMOrO
BiBpOCTilkoi BOKOBOI PyKOATKM

BibpaLisi (ay, ps): 2,5 M/c* a6o MeHLIe

Moxu6bka (K): 1,5 m/c’

Mogens DGA506

Pexum pobotu: LnicdyBaHHS NoBepxHi 3a 4ONOMOro
3BMYaliHOT GOKOBOT PYKOSITKM

Po3noBclomkeHHs BibpaLii (an ac): 6,5M/c>

Moxubka (K): 1,5 m/c’

Pexum pobotu: LLnidyBaHHA NoBepxHi 3a 4ONOMOroto
BiBpoCTilkoi 6OKOBOT pyKOATKM

PosnoBsctogkeHHs BibpaLii (an ac): 6,0m/c?

Moxubka (K): 1,5 m/c’

Pexum pobotu: LWnidyBaHHSA AMCKOM 32 LONOMOro
3BMYalriHOT GOKOBOT PYKOSITKM

Bi6paLisi (an, ps): 2,5 M/c> a6o MeHLIe

Moxubka (K): 1,5 m/c’

Pexum pobotu: LnidyBaHHA AMCKOM 3a 4OMOMOro
BiBpoCTilikoi 6BOKOBOI pyKOATKM

Bibpauis (an ps): 2,5 m/c? abo MeHLLe

Moxubka (K): 1,5 m/c’
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MPUMITKA: 3asiBnieHe 3HaueHHs! Bi6paLii 6yno 36epexiTb ycCi iHCTPYKLUil 3 Tex-
HiKM 6e3neKku Ta eKcnsyaTauii Ha

BMMIipPSHO BiAMOBIAHO 4O CTaHOAAPTHUX METOAIB TECTY-
BaHHS Ta MOXe BMKOPUCTOBYBATUCS NSl NOPIBHSAHHS

OHOTO IHCTPYMEHTA 3 IHLIMM. ManbOyTHE.

MPUMITKA: 3asieneHe 3HaueHHs BiGpaLlii Moxe TepMiH «eneKTPOIHCTPYMEHT, 3a3HajeHi y iHCTPYKLii 3

TaKoX BUKOPUCTOBYBaTUCA AN nonepeAHboT OLiHKKN TexHiku 6eaneku, CTOCYeTbCA eﬂeKTpOiHCprMeHTa, KNI

BNNMBY. (hyHKLIIOHYE Bif ENeKTpoMepexi (ENeKTPOIHCTPYMEHT 3 kabe-

NEM XMBMeHHs), abo enekTPoiHCTPYMEHTA 3 KUBNEHHSAM Bif

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHFI: 3anexHO Bif yMOB BUKO- 6atapei (6e3npoBigHNIA ENEKTPOIHCTPYMEHT).

pUCTaHHSA Bibpauis nig 4ac .CbaKTI/IHHOTI po6oTu enek- I'IonepeppKeHHn npo HeOGXi,D.Hy

TPOIHCTPYMEHTa MOXe BiAPI3HATUCS Bif 3asiBNEHOro ’ .

3HaueHHs BibpaLyii. Oﬁepe)KHICTb nig 4vac p060TVI 3

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHFI: 3abesneyte HanexHi 693FIPOTOBO|0 I-Uﬂld)yBaJ'l bHOIO

3anobixHi 3axoau Ans 3axucTy oneparopa, LWo Biano- MaLLUHOKO

BifaTUMYTb YMOBaM BUKOPUCTaHHS iIHCTPyMeHTa (cnif

Bpain fo yBaru BCi cknafosi po6o4oro LMKy, Taki sk 3aranbHi nonepesxeHHsi Npo HeobXiaHy 06epexHicTb

4ac, KON IHCTPYMEHT BUMKHEHO Ta KOM BiH NouMHae ANs onepaviit WwhidyBaHHs aGpaMBHIM KpYrom/AUCKoM,

npawioBaTh Ha xornocTomy XOoAi Mig Hac 3anycky). wnigyBaHHs abpasMBHUM Nanepom, 3a4nILEeHHs MeTare-

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHH: 3asBneHe 3HaueHHs BOIO LITKOKO Ta aBPa3nBHOro BiApisaHHs:

BibpaLii BigHOCUTbCS 4O OCHOBHYMX onepaldii, LWo 1. Llei eneKTPOiHCTPYMEHT Npu3HayeHo ans wnidy-

BMKOHYIOTbCS 3@ JONOMOTOI0 ENeKTPOIHCTPYMEHTA. BaHHA abpa3vMBHUM Kpyrom/auckom, widyBaHHA

OpHak y pasi BUKOPUCTAHHS iIHCTPYMEHTA 3 iHLLOO abpa3vBHUM NanepoMm, 3a4uLLeHHsA MeTaneBo

MeTOI0 3HaYeHHs BibpaLii Moxe Bigpi3HATMCS. LWiTKO abo BiApi3aHHA. YBaXHO o3HalloMTecs 3
ycima nonepeaXeHHAMMU Npo Heo6XigHy obepex-

D,eKnapauiﬂ npo Binl‘lOBiﬂHiCTb HICTb, IHCTPYKLIAIMU, intocTpaLlisiMu Ta TEXHIYHUMU
XapaKTepUCTUKaMM, L0 CTOCYHOTbCH LibOTO enek-

cTaHAapTam €C TPOiIHCTPYMeHTa. HeBUKOHaHHS LX IHCTPYKLII MOXe

NPW3BECTY [0 YPAXKEHHS ENEKTPUYHUM CTPYMOM,
noxexi Ta/abo BaxKkux TpaBM.

2. LUe#w eneKkTpoiHCTPYMEHT He peKoMeHAo-
BaHO BMKOPMCTOBYBATH AN NOMipyBaHHS.

Tinbku dns kpaiH €eponu

KomnaHis Makita Haronoluye Ha Tomy, Lo obnagHaHHs:
Mo3HaveHHs obnagHaHHsA: BesgpoTtoBa KyToBa LWnidy-
BanbHa MalumHa

Ne mopeni / Tun: DGA456, DGA506 BukopucTaHHA eneKkTpoiHCTpyMeHTa He 3a npu-

Bianosinae Takum eBpoﬂeﬁCbKVIM AMpeKTMBam: 3HAYEHHAM MOXe CMPUYNHUTU HeﬁeaneHHy cutya-

2006/42/EC LliI'O Ta NpuU3BeCcTU 40 OTPUMaHHA TpaBM.
O6naHaHHs BUrOTOBIEHE BIAMOBIAHO 0 TAKMX CTaH- 3. 3abopoHeHO BMKOPUCTOBYBATW Npunaaas, sKi
napTis abo cTaHaapTU3oBaHNX AoKyMeHTiB: EN60745 cneuianbHO He NPU3HaYeHi ANs LbOro IHCTpyMeHTa
TexHiuHy iHopmaLito BianosigHo Ao 2006/42/EC Ta He peKOMeHA0BaHi BUPOGHNKOM. HaBiTb SiKLLO
MOXXHa oTpumMaTu: npunagas MoXxHa npueaHaty 0o IHCTpyMeHTa, Le He
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgium rapaHTye 6eaneyHoi ekcrnyarauii.

(Benbrist) 4.  HomiHanbHa WwWBMAKICTL NpMNaaaa NOBUHHA LOHaN-
11.8.2015 MeHLUe [OpPiBHIOBATU MaKCUManbHiN LWBWAKOCTI,

fika BKa3aHa Ha eneKkTpoiHCcTpyMeHTi. [Mpunapas, wo
. %Z obepTaeTbCs 3i WBKUAKICTIO, BiNbLUIOK 32 HOMiHAMbHY,
f MO3Xe 3namaTucs Ta BiACKOUYUTH.
5.  3oBHilHiA giameTp Ta TOBLWMHA Npunapan

NOBWHHI ByTN B MeXax HOMiHanbHUX Xapak-

NvpekTtop -
) g ) TepUCTUK eneKkTpoiHcTpymeHTa. Mpunaaas
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgium HEHANEXHMX PO3MIPIB He {/IO)KHa 3aXMCTUTY 260

(Benbris) KOHTPOMIOBATY HANEXHUM YMHOM.

Acywi dykans

3aranbHi 3acTepexeHHs Woao 6. Pi3b6a Ha kpinneHHi npunagas NoBMHHA BiANOBI-
[aTtu pi3b6i Ha wnuHAeni wWnigyBanbHOI MalWWHK.

LleHTpoBMI OTBip NpUNaaas, Wo BCTAHOBMETLCA

TexHiku 6e3neKku npu poobori 3

eneKTpOiHCprMeHTaMVI Ha ¢hnaHeLb, NOBUHEH BiANOBIAATH YCTaHOBIIO-
BanbHOMy AiameTpy donaHus. Mpunagas, Wwo He
NiAXOAUTb A0 KPINNEHHs enekTpoiHCTPyMeHTa, 3a3Hae

AI'IOHEPE,H)KEHHﬂ: MNpounTaitte yci sacTepe- posbanaHcysaHHs | HaaMipHoi Bibpauii Ta Moxe cnpu-
JEHHS1 CTOCOBHO TeXHiku 6e3neku Ta BCi iHCTpyK- JUHUTM BTPATY KOHTPOMI.
uii. HepOTPUMAHHA NONEPE/KEHS Ta IHGTDYKLA 7. He MOXHa BUKOPMCTOBYBATM NOLWKOAKEHE NPU-

MOX€e MPU3BECTU [0 YPaKEHHSI €NEKTPUYHUM CTpPY-
MOM, O BUHWUKHEHHS NOXexi Ta/abo 40 OTpUMaHHs
CepNOo3HUX TPaBM.

napps. Mepepn KOXXHUM BUKOPUCTAHHAM chif,
nepeBipMTM Npunaaasn, Ak-otT abpasnBHi Kpyry,

Ha HasiBHICTb 3a3yOnuH i TPiLuMH, Nigknaaky — Ha
HasiBHICTb TPilUMH a60 3HOLIEHHS, a MeTaneBi
LWiTKM — Ha HasBHICTb nocnabneHunx abo TpicHyTMX
ApoTiB. Y pasi nafiHHA enekTpoiHCTpymeHTa abo
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npunaaas Heo6XiAHO OrnsAHYTU BUPIG Ha HAasiBHICTb
nowKoAXeHb a0 BCTaHOBUTU HeYLLUKOXKEeHe Npu-
napps. Nicns ornagy Ta BCTaHOBNEHHs npunaaas
3alMiTb Take NONMOXEHHS, o6 BU Ta CTOPOHHI
ocob6u nepebyBanu no3a NNOLWMHO 06epTaHHSA
npunaaas, 3anycTiTb iHCTPYMEHT Ta AanTe Homy
nonpautoBaTi Ha MakCUManbHiN WBKUAKOCTI 6e3
HaBaHTaXeHHs NPOTAroM ofHiei xBunuHu. Mig yac
Takoro NpoGHOro 3anycky MOLIKOMKEHe Npunasas
3a3BMYall PO3NafaeTbCs Ha YaCTUHN.

8.  BuxopucToByiTe 3aco6M iHAMBIAYaNnbHOro 3aXMCTYy.
BignosigHo o AinsiHkM 3acTocyBaHHA HeOOXiAHO
KOPMCTYBaTUCS 3aXUCHUM LLUTKOM abo 3aXMCHUMMU
oKynsipamu. 3a HeoOXiAHOCTi HOCITb MMNO3aXUCHY
Macky, 3acobu 3aXuUCTy opraHiB cnyxy, pykaBuLi Ta
poGouunit hapTyx, AKi 3[aTHI 3aTpUMyBaTH APIGHI
YacTUHKM abpa3uBHoro matepiany abo gerani.
3acobu 3axucTy opraHiB 30py NOBUHHI ByTW 30aTHUMK
3aTpUMyBaTU YNaMKm, LU0 YTBOPIOIOTLCA Nif Yac BUKO-
HaHHA pisHMX onepauii. MnosaxucHa macka abo
pecnipaTop NOBUHHI iNbTPYBaTH YACTUHKM, LLO YTBO-
ptotoTbCs Mif Yac poboTu. Tpueana Ais CUNbHOrO Wymy
MOXe NPWU3BECTYN O BTPATM CIyXY.

9. CTOpOHHi 0cO6M NOBUHHI 3HaXO0AUTUCA Ha
6e3neyHin BiacTaHi Big micusa po6otu. KoxHa
oco6a, fika BXoAUTb A0 po6040i 30HU, Mae
HOCUTM 3aco6um iHAUBIAYyanbHOTO 3aXUCTY.
YacTuHku getani abo ynamkv npunagns MoxyTb
BiANeTiTM 3a Mexi 6e3nocepenHbOi po6oyoi 30HM
Ta CNPUYMHUTY TPaBMYyBaHHS.

10. TpwumanTe enekTponpunag Tinbku 3a i3onbo-
BaHi NOBepPXHi AepKakKa nia 4yac BUKOHaAHHA
Ail, 32 AAIKOT PiXKy4Mi NPUCTPI MOXe 3a4ennuTn
CXOBaHy eneKTponpoBoAKYy. TOpKaHHsi APOTY
nia Hanpyrow MoXxe NPM3BECTM 0 NepefaBaHHs
Harnpyru 4o MeTaneBux YacTUH eNeKTPOIHCTPY-
MEHTa Ta IO YpaXKeHHsi onepartopa enekTpuiHum
CTPyMOM.

11. He moxHa BiAKnagaTn eneKkTPOiHCTPYMEHT,
NOKuU NpuUnaaAs NoBHICTIO He 3YNMUHUTLCA.
Mpunapas, wo obepTaeTbes, MOXe 3a4ennTi
NOBEPXHIO Ta BUPBATK €NeKTPOIHCTPYMEHT 3-Nif
KOHTPOII0.

12. He moxHa npauoBaTy 3 eNeKTPOIHCTPY-
MEeHTOM, TPUMarum Uoro nopsa is co6oto. Y
pe3ynkTaTi BUNaAKOBOro KOHTaKTy Npunaaas, Wwo
obepTaeTbCs, MOXe 3a4ennT Oasr Ta NPU3BECTU
[0 pyxy Npunagas B Hanpsimky Tina.

13. PerynsipHo oumiLyiTe BeHTUNALIWHI OTBOPKN
eneKTpoiHCTpyMeHTa. BeHTunsTop agsuryHa
BTSITye NUN ycepeanHy KoXyxa, a HaaMipHe ckyn-
YeHHs1 MeTaneBoro NOpOoLLIKY CTBOPHOE PU3NK ypa-
KEHHSI eNIeKTPUYHUM CTPYMOM.

14. He moxHa npauoBaTy 3 eNleKTPOIHCTPYMEHTOM
no6nu3y nerkosaumMmcTux marepianis. Lli mate-
pianu MOXyTb CnanaxHyT Bif iCKpu.

15. He MoxHa BUKOPUCTOBYBaTK Npunaans, wo
noTtpebye 3acTocyBaHHA OXONOAXyBarbHUX
piAnH. BukoprcTtaHHs Boaun abo iHWKNX oxonoa-
XKyBanbHUX PiAYH MOXeE NPU3BECTU A0 YPaKEHHS
eNeKTPUYHUM CTPYMOM.

Bippaya Ta BignoBigHi nonepeaxeHHA

Bignaya — ue panToBa peakuisi Ha 3allemneHHs abo
YinnsHHSA Kpyra, Wwo obepTaeTbes, Niaknaaku, Witku
abo 6yab-sikoro iHLWoro npunaaas. 3alemneHHs
abo YinnAHHSA NPU3BOANTL A0 LUBMAKOT 3YMUHKN

npunagas, Wwo obeptaeTbes, i Lie B CBOK Yepry cnpu-

YMHSE HEKOHTPONbOBAHUIA PYX ENEeKTPOIHCTPYMEHTa

y HanpsiMKy, NPOTUMEXHOMY A0 HaNpPsIMKy obepTaHHs

npunagas y Micui 3aknmHIOBaHHS.

Hanpuknag, skwo abpa3vBHWIA Kpyr 3aLlemneHunii abo

3a4yenneHunit geTannto, Kpam Kpyra, Lo BXOAUTb A0

MicuS 3aleMeHHs, MOXe YBINTU B MOBEPXHIO MaTe-

piany, Lo npusBeae A0 BiACKOKY kpyra abo sigaavi.

Kpyr MoOxe BiACKOuMTY B HanpsiMky ornepatopa a6o Bif

HbOTO; Lie 3aneXuTb Bif HanpsMKy pyxy Kpyra B Micui

3allemreHHs. 3a Takmx yMoB abpasvBHi Kpyrv MOXyTb

3namarucs.

MpuunHamu Bigfavi € HenpaBuUnbHE KOPUCTYBAHHS

€neKTPOIHCTPYMeHTOM Ta/abo HenpaBuIbHi YMOBM 41

nopsiAok ekcnnyatauii; il MoXHa YHUKHYTU, BXUBLUW

3anobikHUX 3axopiB, 3a3HAYEHUX HIDKYE.

1. MiuHo TpuMaiTe eneKkTPOiHCTPYMEHT Ta
3alMiTb TaKe NMOMOXEHHS, siKe AO03BONUTb BaM
onupaTtucsa cuni Bigagayi. 060B’A3KOBO KOPU-
CTyUTecs JONOMIXKHOI PYYKOIO (32 HAABHOCTI),
W06 36iNbWNTN O MAKCUMYMY KOHTPOIb
3a BipAayvero abo peakuieto Big KpyTHOro
MOMEHTY nif Yac NycKy. AKLLIO BXWUTK BCIiX 3aro-
Gi>kHMX 3axopaiB, onepaTop 3MOXe KOHTPOsoBaTH
peakLiito KpyTHOro MOMEHTY abo cuny Bigaavi.

2. Y oaHOMy pasi He MOXHa TpUMaTH pyKy 6ins
npunapas, wo obepraeTtbces. Mpunagas moxe
nig vac Bigaadi TpaBMyBaTh pyKy.

3. He moxHa po3TaluoByBaTH Tifo B 30Hi, Y sIKy
pyxaTumeTbCsl IHCTPYMEHT MNiA Yac Bigaavi.
Bigaaya npusBeae Ao LWTOBXaHHS iHCTPYMeHTa
y Micui TOpkaHHs Kpyra Ta poboyoi geTani B
HanpsiMKy, NPOTUNEXHOMY HanpsiMKy o6epTaHHs
Kpyra.

4. HeobxigHa ocob6nuBa o6epexHicTb nig Yac
06pOo6KM KyTiB, FOCTPUX KpaiB Towo. YHUKauTe
BifICKOKIB Ta 4innAHHA npunaaas. Kytn, roctpi
kpai abo BiACKOKM NPM3BOAATb A0 YiNMAHHSA Npu-
napgas, Wwo obepTaeTbCs, CIPULMHSIIOYM BTpaTy
KOHTPOIIO Ta Bigaauy.

5. 3abopoHeHO NPUKpPINMIOBaTU AUCK NaHLIo-
roBoi NUNY AN pisaHHA no aepeBy abo auck
3y6yacToi nunu. Taki AMCKN 4acTo CMPUYNHSAIOTD
BiAfavy Ta BTpaTy KOHTPONIO.

CneuianbHi nonepeaXeHHs NPo HeobXxiaHy o6epex-
HicTb Nig yac wnicdyBaHHA abpa3sMBHUM Kpyrom Ta
abpa3uBHOro BigpizaHHA:

1. BuKopuCTOBYWTE TiNbKWU TUMU KPYTiB, sIKi peKo-
MEeHA,0BaHO ANA LbOro eNeKTPOiHCTPYMEeHTa, a
TaKoX cneuianbHUA 3aXUCHUIA KOXYX, MPU3Ha-
YyeHur gna obpaHoro kpyra. Kpyru, ans po6otu
3 AKUMW eNEeKTPOIHCTPYMEHT He Npu3HayeHo, He
MOXHa@ HafiiHO 3aKpUTU 3aXMCHUM KOXYXOM, TOMY
BOHW CTaHOBMSATb Hebeaneky.

2.  LWnidyBanbHy noBepXHIO KPYriB i3 3arnu-
6reHUM LIeHTPOM HeobXiAHO BCTaHOBUTH
niA NAOLWMWHOK KPOMKM 3aXMCHOFO KOXyXa.
HenpaBunbHO BCTaHOBMNEHWI KPYT, KU BUCTyNae
3a MIIOLLMHY KPOMKU 3aXMCHOTO KOXYyXa, He MOXHa
3aKPUTW HANEXHUM YMHOM.

3. 3axucHMI KOXyX HeobXiaHO HaAiINHO NPUKPI-
NUTKU [0 eNeKTPOIHCTPYMEeHTa Ta po3TallyBaTu
Ans 3abeaneyeHHss MakcuMarnbHOI 6e3neku,
o6 Kpyr 6yB sikoMora MeHLe BiAKpUTUM
y HanpsAMKy onepaTopa. Koxyx 3axuiiae
oneparopa Bif ynamkiB 3niamaHoro Kpyra, Big
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BMNAAKOBOro KOHTaKTY 3 Kpyrom Ta Big ickop,
yepes siki MOXe 3aHATUCS Oasr.

Kpyru HeoGxiaHO BUKOPMCTOBYBaTH TiflbKK 3a
peKoMeHA0BaHUM Npu3HadveHHAM. Hanpuknag,
He MOXHa wridyBaTn 6iYHOIO CTOPOHOIO BiA-
pi3Horo kpyra. Abpa3vBHi Bifpi3Hi Kpyrun npusHa-
YeHi Ans wnicpyeaHHA nepudepieto kpyra; y pasi
[oknafaHHst 6iYHNX 3ycunb A0 LMX KPYriB BOHU
MOXYTb PO3KONOTUCS.

0O60B’A3KOBO BUKOPUCTOBYMTE HEYLUKOAXKEHI
cnaHui kpyriB, po3mip Ta popma AikKux Bigno-
BiAaTb o6paHomy Kpyry. [paBunbHo nigibpaHi
dnaHui 4obpe NiATPUMYIOTb KPYT | TAaKUM YAHOM
3MEHLUYIOTb IMOBIPHICTb 1Oro NonomMku. dnaHui
ONS BiAPI3HNX KPYTiB MOXYTb BiAPI3HATUCS Bif
dnaHuiB Ans wnicysanbHUX KPyriB.

He mMoXHa BMKOpPUCTOBYBaTH 3HOLLEHI Kpyrn
BifA 6inblunx enekTpoiHCcTpyMeHTiB. Kpyr, npu-
3HayeHun Ans GinNbLUOro eNeKTPOIHCTPYMEHTA, He
nigXOAUTb A0 BULLIOT CKOPOCTi MEHLLOTO iHCTPY-
MeHTa Ta MoXe po3ipBaTucs.

[OopaTtkoBi cneuianbHi nonepeaXXeHHA Npo
HeoOXiaHy o6epexHicTb nif Yac abpasnBHOro
BiApi3aHHA:

1.

He MoXHa «3aknuHIOBaTU» BiApi3HUN KpyT
abo npuknagaTu HagMipHUIA Tuck. He Hama-
ramrTecsi 3po6uUTH po3pi3 HaAMIPHOT rMUGKHN.
HaamipHuii TUCK Ha Kpyr 36inbLUye HaBaHTaXEHHs
Ta CXUNbHICTb A0 NEPEKOLLYBaHHA abo 3aknHLo-
BaHHS Kpyra y po3pisi, a TakoX CTBOPIOE MOXIN-
BiCTb Bigaadi abo nonomku kpyra.

He MoXHa 3HaxoguTMUCA Ha OA4HIN NiHii 3
Kpyrom a6o nosaay Kpyra, Lo o6epraeTbcs.
Konu nig yac po6oTtu kpyr pyxaeTbcs Bif Bac, TO
MOXMMBa BiaAa4Ya MOXe BiALITOBXHYTU KPYT, O
obepTaeTbeCs, Ta iIHCTPYMEHT NpsiMo y BaLw Gik.
AKWo Kpyr 3acTpsirHe abo pisaHHA Gyae
nepepBaHo 3 6yAb-AKOI NPUYUHU, BUMKHITb
eNeKTPOIHCTPYMEHT Ta NoTpumainTe Moro Hepy-
XOMO A0 NOBHOI 3yNUHKU Kpyra. Y xxogHomy
pa3i He HamarauTecs BUTAITU BiAPi3HUM KpyT i3
po3pi3y, NOKM BiH pyXaeTbCsi; HeAOTPUMAHHS
uiei BUMOrn moxke nNnpu3BecTy Ao Bigaadi.
OrnsiHbTE KPYr Ta BXMBITb HEODXIAHWX 3axoAiB,
W06 YCYHYTN NPUYMHY OTO 3aKMUHIOBAHHS.
3abopoHeHO 3aHOBO MOYMHATK onepaLiito
pi3aHHA, KONW KPYr 3HaXoAUTLCA B pobouin
peTani. CnoyaTKy Kpyr noBUHeH HabpaTu noBs-
HOI LWWUBUAKOCTI, a NOTiM 1Oro crif o6epexHo
3HOBY BBECTU Y NPOPI3. AKLLO enekTpoiHCTpy-
MEHT nepe3anycTuTy, KOnu Kpyr 3HaXOAUTLCS B
pob6oviit fetani, Kpyr MoXe 3acTpArTu, CinHyTUCs
abo cnpuunHKUTYK Bigaavy.

HeobxiaHo niaTpumyBaTh naHeni abo 6yab-ski
AeTani Benukoro po3mipy, Wo6 MiHimisyBaTu
PU3MK 3aleMreHHA Kpyra a6o BUHUKHEHHSA
BipgAayi. Benuki poboui AeTani 3a3suyaii nporu-
HalTbCs Mif BnacHoto Barot. Onopu HeobxigHo
po3TalloByBaTK Nig AeTanmo nobnumay niHii
pi3aHHs Ta Nobnmay kpato poboyoi AeTani 3 060x
6okiB Kpyra.

Heo6xigHa oco6nuBa o6epexHicTb nig yac
BUpi3aHHs BUIMOK B HasiBHUX CTiHax a6o
iHWWX HeBMAMMMUX 30HaX. Buctynatouni

Kpyr MOXe 3a4enuTu razo- abo Bogonposia,

eneKkTponpoBoAKy abo NpeaMeTH, LLO MOXYTb
CMPUYUHUTY Bipdady.

CneuianbHi nonepeaXeHHs1 NPo HeobxiaHy o6epex-

HiCTb Nig Yac wnicdyBaHHA abpa3MBHUM nanepom:

1. 3abopoHeHO BMKOpPMUCTOBYBaTW nanip ans
wnicdyBanbHOro AncKa 3aBefIMKoro po3mipy.
Bu6upatoun abpasmeHui nanip, 4LOTPUMYHI-
Tecs pekomeHAaLin BUpo6GHMKa. 3aBennkui
abpasuBHUiA Nanip, Wo BACTyNae 3a Mexi Lwni-
dyBanbHOI Niaknagku, cTaHoBUTb Hebeaneky
NopaHeHHsi Ta MOXe NPU3BECTMN A0 HiNnsHHS,
3aaupaHHs aucka abo ao Bigaavi.

CneuianbHi nonepeaXeHHs NPo HeobxiaHy o6epex-

HiCTb Nig Yac 3a4ULeHHA MeTaneBolo LWiTKOH:

1. Mam’aATanTe, WO BiA WITKW BigNiTalOTh yNamMmku
APOTY, HaBiTb NiA Yac 3BU4YanHoi po6oTu. He
nepeHanpyxywTe ApiT, NPUKNaaatoum Haa-
MipHe HaBaHTaXeHHSA A0 WiTKU. YNnamku apoTy
MOXYTb Nnerko npobutun nerkuii oasr Ta/abo Wwkipy.

2. SAkwo nig Yyac 3a4MLleHHA MeTaneBoko LWiTKOK
pekomMeHA0BaHO BUKOPMCTOBYBATU 3aXUCHUI
KOXYX, He AJoNYyCKaWTe KOHTaKTY LWiTKN Ta
koxyxa. ig aieto poboyoro HaBaHTaXeHHs Ta
BiALEHTPOBUX Cun AiaMeTp LWiTkn abo AnckoBoi
[OPOTSHOT LWiTKN MOXe 36inbumTucs.

[OopaTkoBi nonepemxeHHA NPo HEOOXigHY

obepexHicTb:

1. Y pasi BukopucTtaHHs wnicgyBanbHUX KPYriB i3
3arnM6neHnM LLeHTPOM BMKOPUCTOBYMTE NnuLue
KpPYru, apMoBaHi CKNOBONOKHOM.

2. YXXOOHOMY PA3l HE BUKOPUCTOBYMTE 3
uieto wnicdyBanLHOK MaLWMUHOK YawWonoAiGHi
wnidyBanbHi Kpyru Ans po6oTy No KamMeHHo.
Lis wnicyBanbHa MalumMHa He npu3HaveHa Ans
BMKOPUCTaHHSA KPYriB Takoro Tuny, i Take BUKO-
pUCTaHHS BUPOGY MOXe NPU3BECTU O BaXKKMX
TpaBM.

3. bByabTe o6epexHi, Wo6 He NOLWKOANTU LUMNUH-
Aenb, onaHeub (0COGNMBO NOBEpPXHIO BCTa-
HOBEHHs1) a60 KOHTprauky. MowWKoAKEHHSA LIUX
peTanen Moxe NPU3BeCTU A0 NONIOMKM Kpyra.

4. TepeAa yBiMKHEHHSIM iHCTPYMeHTa nepeKkoHan-
Tecs, WO KPYr He TOPKAETLCA AeTani.

5. Mepea no4yaTKOM BMKOPUCTAHHA iIHCTPYMEHTa
3anycTiTb KOro Ta AanTe nonpawtoBaTM HoMy
AesKun yac. 3BepTanTe yBary Ha Bibpauito abo
HepiBHUM Xig — Lie MOXe BKa3yBaTu Ha He3a-
[OBiNbHe BCTAaHOBNEHHA abo 6anaHcyBaHHs
Kpyra.

6. BukopucToByWTe 3a3Ha4YeHy NOBEPXHIO Kpyra
ANA wnicdyBaHHA.

7. He 3anuwanTe 6e3 Harnaay iHCTPYMEHT, iKUK
npautoe. MpautonTe 3 iIHCTPYMEHTOM, TiNbKK
TpUMaloum Koro B pyKax.

8. He TopkaunTecs getani oapa3sy nicns o6po6ku
— BOHa MoXe 6yTu AyXe rapsiuoro Ta Cnpuim-
HUTU ONiK LWKipw.

9. [oTpumyiTecs iHCTPYKLUiA BUPOOHMKA LWO[0
NpaBUITbHOrO BCTAHOBIEHHSI Ta BUKOPUCTaHHSA
kpyra. MoBoauTnca 3 kKpyramum Ta 36epiraTu ix
HeobXiAHO 3 HaneXHo 06epexHicTo.

10. He BUKOpUCTOBYITE OKpEMi NepexiaHi BTYNKu
abo apanTepu ANA NpUKpinneHHs wnidyBanb-
HUX KPYriB 3 OTBOpaMu BenuKoOro giamerpa.
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11. BwukopucToByWTE Tinbku onaHui, NpU3HaYeHi
ANS UbOro iHCTpyMeHTa.

12. TMpu BUKOPUCTaHHI IHCTPYMEHTIB, NpU3Haye-
HUX ANsi BCTAHOBIEHHS KPYriB i3 pisb60BUM
OTBOPOM, HEOOXiAHO, W06 AOBXMHA Pi3boU
Kpyra BignoBigana AOBXMWHI WNUHAENS.

13. MepeBipTe HagiHicTL onopu pobou4oi getani.

14. Nam’siTanTe, WO KPYr NPOAOBXY€E obepTaTncs
nicna BUMKHEHHS iHCTpyMeHTa.

15. Y pasi BUCOKOi TeMnepaTypu, BONOrocTi 4u

piBHA 3a6pyAHEHHA eneKTPONpPoBiAHUM NUMOM

Ha po6oyomy MmicLii BAKOPMCTOBYWTE aBTOMA-
TUYHUI 3axXMCHUK BUMMKaY (30 mA) ons 3ab6es-
nevyeHHs 6e3neku oneparopa.

16. He 3acTtocoBynTe iHCTPyMEHT AN po6oTu 3
maTtepianamu, Lo MicTATL a3becT.

17. $IKWoO BMKOPUCTOBYETLCA BiAPi3HWUA KPYT,
0060B’s13KOBO NpayonTe 3 NUII03aXUCHUM
KOXYXOM Kpyra, Akui Bianosiaae Bumoram
MicLeBMX HOPM.

18. He moxHa nigaaBaTh pixy4i AUCKM GOKOBOMY TUCKY.

19. Mia yac po6oTn He KOPUCTYNTECH CYKHAAHUMMU
po6ounmu pykaBuLSIMU. BONOKHO 3 CYKHAHNX
pyKaBuLb MOXe NOTPanuTh B iIHCTPYMEHT, i Lie
npv3Beae A0 Moro NoromKy.

3BEPITAATE LI BKA3IBKMW.

A\ OMEPEXEHHSI: HIKONW HE eTpavaiite
NUNbLHOCTI Ta He po3cnabnioiTecs Nig Yac kopuc-
TyBaHHSl BUPOGOM (L0 MOXITMBO NMpuW YacToMy
KOPUCTYBaHHi); 060B’A3KOBO CTPOro AOTPUMYM-
Tecs BianoBiaHUx npasun 6e3neku. HEHAJNIEXXHE
BUKOPUCTAHHS a6o HegoTpuMaHHA npaBun
06e3nekun, BUKNaaeHUX y Uil iHCTPYKLUIi 3 ekcnnya-
Tauii, MoXxe NpU3BecTy A0 CEPAO3HNX TPaBM.

BaxnwuBi iHCTPyKLii 3 6e3neku ans

KaceTu 3 aKyMyJsiTOPOM

1. TepeA TUM K KOPMCTYBATUCS KAaceTolo 3 aKy-
MYTSITOPOM, Cilifi NPOYMTaTH BCi IHCTPYKLUii Ta
3acTepexHi 3Haku wopao (1) 3apagHoro npm-
CTPOI0 aKyMynsaTopa, (2) akymynsitopa 1a (3)
BUpOGIB, L0 NpauoloTh Bif akymynsaTopa.

2. He cnig po3bupaTtu kaceTy 3 akymynsiTopom.

3.  flkuwo nepioa po6oTu Ayxe nokopoTwas, crif,
HeraHo NMPUNUHUTN KOPUCTYBaHHS. Lle Moxe
NPU3BeCTU A0 BUHUKHEHHSI PU3UKY NeperpiBy,
oniky Ta HaBiTb BUBYXY.

4. Y pasi noTpannsiHHA eneKkTponiTy B oyi cnia npo-
MWTH iX YNCTOO BOLOIO Ta HEranHO 3BEPHYTUCA A0
nikaps. Lie moxe npu3Bectu go BTpatu 3opy.

5.  He 3aKopoTiTb kaceTy 3 akyMymnsTOpPOM.

(1) He cnig TopkaTucs knem 6yab iKUM CTpY-
MOMNpPOBiAHMM MaTepianom.

(2) He cnig 36epiraTu kaceTy 3 akyMynsrTo-
POM Y EMHOCTI 3 iHLUIUMU MeTaneBuMMn
npegMeTaMu, TaKUMM AIK LBSIXU, MOHETHN
Touwo.

(3) He 3anuwanTe KaceTy 3 aKyMynsiropom
nip Aolwem, 3ano6iraTe KOHTaKTy 3
BOAOHO.

KopoTke 3aMuUKaHHA MOXe NpU3BecTn 4o
NOsIBM 3HAYHOTO CTPYMY, neperpiBy, MOXIUBUX
onikiB Ta HaBiTb BUXoAy 3 nagy.

6. He cnip 36epirat iHCTPyMeHT Ta KaceTy 3 aKy-
MYNSITOPOM B MicCLISIX, e TemnepaTypa Moxe
CArHyTH 4 nepeBuwmnThn 50°C (122°F).

7. He cnin cnanoBaTh KaceTy 3 aKyMynsaTOpoOM,
HaBITb fKLO BOHa Gyna HeoaHOPa30BO MOLUKO-
[xeHa abo noBHicTIO cnpauboBaHa. Kacera 3
aKyMymnATOPOM MOXe BUOYXHYTM Y BOTHI.

8. He cnia kupaTtn abo yaapAaTu akymynsTop.

9. He cnia BUkopucToBYBaTU NOLLIKOAKEHUW
akymynsTop.

10. IiTin-ioHHi akymynsaTopm, WO MiCTATLCA B
iHCTpyMeHTi, MaloTb BignoBiaaTn BUMoram
3aKoHiB Npo Hebe3neyvHi ToBapu.

IMig yac TpaHCNoOpTYBaHHSA 3a 4OMNOMOIOK KOMep-
LiNHUX NepeBe3eHb, Hanpuknag, i3 3any4aHHsm
TPETbOI CTOPOHM Ta ekcneauTopis, HeobXxiaHO
[OTPUMYBaTUChb 0COBNMBMX BUMOT, BKa3aHWX Ha
nakyBaHHi 1 y MapKyBaHHi.

IMia yac nigrotyBaHHsA NO3unLii 40 BiANpaBneHHs
HeobXigHO NPOKOHCYNLTYBATUCh 3i cnewianictom
3 Hebe3neyHnx maTtepianis. Kpim Toro, cnig Buko-
HyBaTu BinblU fOKNaAHI HaLiOHanbHI HacTaHOBW,
SAKLLO TaKi €.

3aknenTe BigKpUTI KOHTaKTK CTPiYKoO abo 3axo-
BanTe iX i 3anakymte akyMynaTop Takum YMHOM,
06 BiH He Mir pyxaTucsi B NakyBaHHi.

11. [AoTpumyinTecsi HOpM MicLeBOro 3aKoHoAaB-
CTBa WoA0 yTuUni3auii akyMynaTopiB.

3BEPIFAUTE LI BKA3IBKMW.

A OBEPEXHO: BUKOPUCTOBYITE TiNlbKU aKyMy-
natopu Makita. BukopuctaHHsa akymynsaTopis, iHLLNX
Hi>X opuriHanbHi akymynstopu Makita, abo akymynsi-
TOPIB, KOHCTPYKLIitO sIkUX Byno 3MiHEHO, MOXe Npu3Be-
CTW A0 BUBYXY akyMynsitopa i CIpUYUHATI MOXEXKY,
TpaBmy abo NOLUKOMKEHHS. Y 3B'SI3KY 3 LM TaKoX
Oyae aHynboBaHo rapaHTito Makita Ha iHCTpyMeHT

Makita i Ha 3apsiaHWIA NpUCTpIR.

Mopaau 3 3a6e3nevyeHHA MaKCu-
ManbHOro CTPOKy eKcnnyaTauii
aKymyn;rropa

KaceTy 3 akymynsitopom cnig 3apsgxatu go
TOro, sk BiH pO3psiANTbLCA NOBHICTIO. 3aBXAun
cnip 3ynUHATY poboTy iHCTPYMEHTa Ta 3aps-
AWTU aKyMynATop, SIKWO BM MOMITUIN 3MEH-
LUEHHSA NOTYXXHOCTI iHCTPyMeHTa.

2. Hikonu He cnia 3apspxaTtm NOBTOPHO NOB-
HICTIO 3apAaKeHY KaceTy 3 aKyMymnsiTOpPoOM.
Mepe3apaaxeHHA CKOPOYYE CTPOK eKcnnyaTta-
uii akymynsaTopa.

3.  3apspxanTe KaceTy 3 aKyMynsTOPOM Npwu Kim-
HaTHi TemnepaTypi 10°C—40°C (50°F—104°F).
Mepepn TMM Ak 3apsiAXKaTh KaceTy 3 aKyMynaTo-
poM, cniif, 3a4eKaTu, JOKU BOHA OXOJIOHe.

4.  $lKuwo KkaceTa 3 aKyMyNnsiTopoM He BUKOPUCTO-
ByBanacsi TpuBanui 4yac (noHapa WwictTb Mics-
uiB), ii cnig 3apaguTh.
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onuc P

A OBEPEXHO: 060r’s3koB0 nepekoHamTecs,
Lo Npunaj BUMKHEHO, a KaceTy 3 aKkyMyrnsiTopoM
3HATO, Nepep, perynioBaHHAM a6o nepeBipkoto
(yHKUiOHYBaHHA iIHCTPYMeHTa.

BcTaHOBNEHHSA Ta 3HATTA KaceTu 3

aKyMynsiTOpoM

A OBEPE)XHO: 3aBXan BUMUKaNTE iIHCTPYMEHT
nepea BCTaHOBMEHHSIM a60 3HATTAM KaceT 3
aKyMynsiTopoMm.

A OBEPEXHO: Mig yac BcTaHOBNEHHst a60
3HATTA KaceTu 3 aKyMynATOPOM Chig MiLHO Tpu-
MaTy iHCTPYMEHT Ta KaceTy 3 aKyMyJIsiTOPOM.
SKWIO BM yTPUMyBaTUMETE IHCTPYMEHT Ta KaceTy 3
aKyMynsATOPOM HEA0CTAaTHLO MILIHO, BOHW MOXYTb
BUCMN3HYTYN 3 PYK, LLIO MOXe MPU3BECTM A0 MOLLKO-
[PKEHHS IHCTPYMEHTa Ta KaceTu 3 akyMynsaTopoM ab6o
MOXE CMPUYNHUTMI TPaBMU.

» Puc.1: 1. YepeoHui iHgukaTop 2. KHonka 3. Kaceta
3 aKyMynsiTopom

LL|o6 3HSATW KaceTy 3 akyMynsaToOpoM, Crif BUTSTHYTU
il 3 IHCTPyMeHTa, HaTUCHYBLUM Ha KHOMKY B NepeaHi
YacTWHI KaceTun.

LLlo6 ycTaHOBWTM KaceTy 3 akyMynsTopoMm, Crif CyMmi-
CTUTU BUCTYM Ha KaceTi 3 aKyMynsaTOPOM i3 Na3oM y
KOpnyci Ta BCTaBMTM kaceTy Ha Micue. Ii HeobxigHo
BCTaBUTM MOBHICTIO, @X JOKN He NOYyeTe KnauaHHs.
AKLWO Ha BEPXHIN YaCTUHI KHOMKM NOMITHUI YepBOHUI
iHOukaTop, Lie 03Havae, Lo KaceTa 3 akyMynsaTopom

IHavkaTopHi namnu 3anuwkosum
] ] |
Foputb Buwmk. Bnumae
I I I I BiA 75 po
100%

Big 50 no

B0 o

I I I:I I:I BiA 25 no
50%

I |:| |:| |:| Bia 0 no 25%

!‘ |:| |:| |:| 3apsaaitb
aKkymynsTop.
I I I:I I:I MoxnuBo,
akymynstop

1 BUILIOB 3

nagy.

MNPUMITKA: 3anexHo Bif yMOB BUKOPUCTaHHS! Ta TEM-
nepaTypy 0TO4YIOHOro CepeaoBHLLa NOKa3aHHs MOXYTb
HE3Ha4YHNM YMHOM BIZPI3HATUCA Bif AINCHOTO pecypcy.

BinobpaxeHHs1 3anuLLKOBOro

3apsay akymynstopa

3asiexxHo eid kpaiHu

Konwu B BMUKaeTe iHCTPYMEHT, iHAMKaTop akymynstopa
rokasye 3anuLIKOBWIA 3apsif akymynsTopa.
» Puc.3: 1.IHaukaTop akymynatopa

3anuLIKoBUiA 3apsia akymynsaTopa BigobpaxaeTbes, sk
nokasaHo B HacTynHin Tabnuui.

yCTaHOBMEHa He [0 KiHLs. CraH iHaMKaTopa akymynsiTopa 3anuwok
3ap,
A OBEPEXHO: 3aBxAau BCTaBnsnTe KaceTy l |:| ﬂ axyM;n:T{,pa
3 aKyMynSITOPOM MOBHICTIO, aX NOKN YePBOHMIA Bmk. BuUMK. Bnumae
iHOMKaTop cTaHe HEeBUAMMMUM. FAKLLO LbOro He s 1 8in 50 A0
3pobuTH, KaceTa MOXe BUNaaKOBO BUMACTM 3 iHCTPY- A ¢ 100%
MeHTa Ta 3aBAaTi TpaBMu Bam abo noasm, Lo 3Ha-
X0ASATLCA nopsaA,.
Big 20 go

A\ OBEPE)XHO: He sctanoenioiite KaceTy 3
aKyMynAaToOpOM i3 3ycunnsm. FKLo kaceta He
BCTaBISETLCA NErko, TO Lie 03Havae, Lo BU i Henpa-
BUIIbHO BCTaBNsieTe.

BinobpaxeHHs 3anuLIKOBOro

3apsay akymynsitopa

Tinbku dns kacem 3 aKyMyJ/issmopoM 3 Jlimeporo
«B» y KkiHyi Homepa modeni

» Puc.2: 1. |HgukatopHi namnu 2. KHonka nepesipku
HaTtucHiTb KHOMKY NepeBipkM Ha KaceTi 3 aKkyMynaTopom
Ans BinobpaxeHHs 3anuLLKOBOro pecypcy akymyns-
Topa. IHAMKaTOPHI Namnu 3aropsiTbCA Ha Kinbka cekyHa.

50%

BiA 0 8o 20%

Bapsgite
akymynsTtop

Cucrema 3axucTty iHCcTpyMmeHTa/

aKkymynsaTopa

IHCTPYMEHT OCHaLLIeHO CUCTEMOIO 3aXUCTY IHCTPyMeHTa/
akymynsaTtopa. Lis cuctema aBTomatuyHo BUMMKae
XKMBIIEHHS AABUIYHA 3 METO0 36iNbLUEeHHS TEPMiHY
cny>6u iHCTpyMeHTa Ta akymynsitopa. IHCTpyMeHT
aBTOMAaTUYHO 3yNUHAETLCA Mif Yac poboTK, SKLLO BiH
abo akymynaTop nepebyBatoTb Y 3a3HaYEHUX HUXYE
ymoBax. 3a NeBHUX YMOB 3aropstoTbCs iHANKaToOpW.

96 YKPAIHCBKA



3axucT Big nepeBaHTaXXeHHs

FAKLIO IHCTPYMEHT BUKOPUCTOBYETLCSA B yMOBaX Haj-
MipHOrO CMOXMWBaHHSA CTPYMY, BiH @BTOMaTU4HO BUMM-
KaeTbcsi 6e3 Byab-AKOro nonepemkeHHs. Y Takomy
BMNAAKY BUMKHITb iHCTPYMEHT Ta NpUMNUHITL poboTy,
nif Yac BUKOHAHHS SIKOT IHCTPYMEHT 3a3HaB nepeBaH-
TaxeHHs. LLlo6 nepesanycTut iHCTPYMEHT, yBIMKHITb
NOro 3HOBY.

3axucT Big neperpiBaHHs

Y pasi neperpiBaHHs iHCTPyMeHTa BiH aBTOMaTUYHO
3YMUHSETBCS, @ iIHANKATOP akyMynsTopa Mae HKYeHa-
BefeHU BUrnag. Y Takomy BUNagKy J03BOMbTE iHCTPY-
MEHTY OXOMOHYTU, NEPLL HiXX 3HOBY MOr0 BBIMKHYTU.

4] d

Bwmk. Bnumae

FAKLLO IHCTPYMEHT He 3anycKaeTbes, Lie MOXe O3Ha-
yaTu, WO aKyMynaTop neperpiscs. Y TakoMy BUNaaky
[03BOILTE aKyMymSTOPY OXOMOHYTH, MEPLU HiXK 3HOBY
BBIMKHYTW iHCTPYMEHT.

3axucT Big HagmipHoro
pO3pAAKeHHSA

Konu 3apsg akymynatopa ctae HefocTaTHIM Ans
nopanbLUoi po6oTH, IHCTPYMEHT aBTOMATUYHO 3YNUHS-
€TbCA. Y TakoMy BUNaAKy BUNMITb akyMynsTop 3 iHCTpy-
MeHTa Ta 3apsiAiTb Noro.

3HiMaHHSA 3aXMCHOro 6y10KyBaHHSA

Konu cuctema 3axucty cnpaLiboBye NOBTOPHO, BiAbyBa-
€Tbcs 6roKyBaHHS IHCTPYMEHTa 1 iHAMKaTop akymyns-
TOpa Mae BKa3aHWUN HUX4e BUMMSA,.

Y Takomy pasi iHCTPYMEHT He BMUKAETbCS, HaBIiTb AKLLO
A0ro BUMKHYTW Ta 3HOB YBIMKHYTW. [1nsi TOro wo6 3HATU
3axmcHe BrMoKyBaHHS, 3HIMITb aKkyMynaTop, NpueaHanTe
Oro [0 3apsaxanbHOro NPMCTPOLO akymMynsaTopa Ta
3ayekaWiTe, oKW 3apsimKaHHS He 3aKiHYUTbCS.

| Q 4

Bwmk. Bumk. Bnumae

3amok Bana

HaTtucHiTe Ha 3amok Bana, o6 3abnokysatu obep-
TaHHs LWNUHAENs Nif Yac BCTaHOBNEHHs1 a6o 3HATTA
npunaaas.

» Puc.4: 1. 3amok Bana

YBAT'A! 3a60opoHeHO BUKOPMCTOBYBATH 3aMOK
Bana, Konu WwnuHaens obepraeTbes. Lie Moxe
NPU3BECTY [0 MOLIKOMKEHHS IHCTPYMEHTa.

A\ OBEPEXHO: Mepea TUM SiK BCTaBAATU
KaceTy 3 aKkyMymnsiTOPOM B iHCTPYMEHT, chiig nepe-
KOHAaTUCA, WO NOB3YHKOBWI NepemMukay npauioe
HaneXXHMM YNHOM i MOBEPTAETLCSA B NONOXEHHSA
«BUMK.» y pa3i HaTUCKaHHS 3aAHLOT YaCTUHU
NOB3yHKOBOro NepemMmukava.

A OBEPEXHO: Bumukau moxHa 3a6nokyBaTtm
B NONOXEHHi «<yBiMKHEHO» Ans 3py4HOCTi one-
paTopa y pasi TpMBanoro BUKOpucTaHHs. Y pasi
6roKyBaHHA iIHCTPYMeHTa B NOMOXeHHi «yBiMK-
HeHO» HeobxigHo 6yTn oco6nMBoO 06epexHUM Ta
MiLHO TPMMAaTH iIHCTPYMEHT.

LLlo6 3anycTuT iIHCTPYMEHT, NepecyHbTe NOB3YHKOBUIN
nepemukad y nonoxeHHs «l (YBIMKHEHO)», HaTuc-
HYBLUM Ha 0ro 3aJH0 YacTuHy. [ina HenepepBHOT
po6OTV HATUCHITL Ha NePeHI0 YaCTNHY NOB3YHKOBOIO
nepemwukaya, Wwob 3abnokyeatu noro.

LLlo6 BUMKHYTMW IHCTPYMEHT, HATUCHITb Ha 3aJHI0
YacCTWHY NOB3YHKOBOTO NepeMukaya, a noTiM nepe-
cyHbTe 1oro B nonoxeHHs «O (BMMKHEHO)».

» Puc.5: 1. [loB3yHKOBUI Nepemukay

PyHKL s aBTOMaTU4YHOI 3MiHU

LLBUAOKOCTI

» Puc.6: 1.IHgukaTop pexumy

CTaH iHaukKaTopa pexumy Pexum po6otn

@ Pex1m BUCOKOT LUBUAKOCTI

Pexum BUCOKOro KpyTHOTO
MOMEHTY

Llen iHCTPYMEHT Mae «pexvm BUCOKOI LUBMAKOCTI» Ta
«PEXNM BUCOKOTrO KPyTHOTO MOMEHTY». BiH 3miHIoE
pexum poboTy aBTOMATUYHO 3anexHo Big pobo4oro
HaBaHTaXeHHS. AKLLO iHAMKaTOp peXuMy ropuTb nig
Yyac poboTy, iIHCTPYMEHT NpaLoe y pexumi BUCOKOro
KPYTHOTrO MOMEHTY.

®PyHKLUis 3anobiraHHA panToBoMy

nepesanycky

HaBiTb AKLIO KaceTa 3 akyMynsTOPOM YCTaHOBIOETLCSA
B iHCTPYMEHT, KON NepecyBHUIA NepeMmukay 3Haxo-
anTbes B nonoxeHHi «l (YBIMK.)», iHCTpyMeHT He
3anyckaeTbCsi.

[Ons Toro wo6 3anycTuT iHCTPYMEHT, Chif NepecyHy T
NOB3YHKOBMWI NepeMuKkay B HanpsMKy nonoxeHHst «O
(BUMK.)», a noTiM NepemMKHyTV Oro B NONOXEHHS «|
(YBIMK.)».

DYHKLiS1 eNeKTPOHHOro KepyBaHHs

KPpyTUiibHMM MOMEHTOM

3a [10MoMOroto enekTPOHHOTO KepyBaHHS iIHCTPYMEHT
BU3HaAYae cuTyaluii, y Skmx icHye HebGeaneka 3aknuHto-
BaHHsA aucka abo npunagas. Y Takomy pasi iHCTpyMeHT
aBTOMaTUYHO BUMUKAETLCS, 3anobiraioum noaanbsLomy
obepTaHHIo WnuHaens (BiH He 3anobirae CNpUYNHEHHIO
Biggauvi).
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LLlo6 nepesanycTUTU iHCTPYMEHT, BUMKHITb 10ro,
YCYHbTE NPUYUHY PanTOBOrO YNOBINbHEHHS 06epTaHHs
[AvcKa 1 yBIMKHITb 3HOB.

®DYHKLiA NNaBHOro 3anycky

DyHKLiA NNaBHOro 3anycky racvTb MOLUTOBX Mif Yac
3anycky iHCTpymeHTa.

EnekTpuyHe ranbsmo

EnekTpuyHe ranbmo akTUBYETLCS MiCINsi BAMUKAHHS
iHCTpyMeHTa.

[anbMo He npautoe, SKLLO nogava XXMBNEHHS NPUMMHS-
€TbCSH, HaNpuKnag y pasi BUNagkoBOro BUAMAaHHS aKy-
MynsTopa, Konu nepemvikad nepebyBae B yBiMKHEHOMY
MOSIOXKEHHI.

3BOPKA

A\ OBEPEXHO: 0608’s3x0B0 nepekoHamnTecs,
Lo Npunaa BUMKHEHO, a KaceTy 3 aKkyMymnsiTOpoMm
3HATO, Nepes perynioBaHHAM abo nepeBipKoto
hyHKLiOHYBaHHA iIHCTPYMeHTA.

BcTaHoBneHHs1 650KOBOI PYKOATKU

(pyukm)

A OBEPEXHO: MNepen noyaTkom po60TU HEOB-
XiAHO NepeBipUTU HaAiINHICTb KpinneHHsA 60koBol
PYKOSITKA.

HagiiHo NpurBmHTITE GOKOBY PYKOSITKY 0 IHCTPYMeHTa,
AIK OKa3aHOo Ha MaroHKy.
» Puc.7

YcTaHOBMNEHHA Ta 3HATTA 3aXMCHOro
KOXyXa (Ans Kpyra 3 3arnmbneHnm
LleHTPOM, NeNnCTKOBOro AUCKa,

rHY4YKOro Kpyra, AUCKOBOI APOTAHOI
WiTkM / abpa3nBHOro Bigpi3HOro
Kpyra, anma3Horo aucka)

Onsa iHCTpyMeHTa i3 3aXUCHUM
KOXXYXOM Kpyra 3i CTOMOPHUM
rBUHTOM

YCTaHOBITb 3aXMCHUI KOXYX Kpyra, CyMiCTVMBLUM

BUCTYNW Ha oro o6oAi 3 BUiMKaMu Ha Kopnyci nigLwmn-

HuKa. [oTiM MOBEPHITL 3aXMCHUIA KOXYX Kpyra Ha Takui

KyT, Wo6 BiH 3axuLLaB onepartopa BianoBiAHO A0 BUKO-

HyBaHux pobiT. HaailiHo 3aTArHITL rBUHT.

LLlo6 3HSITM 3aXMCHUIA KOXYX Kpyra, BUKOHaWTe npoLie-

Aypy NOro BCTAHOBIIEHHS Y 3BOPOTHOMY MOPSIAKY.

» Puc.8: 1. 3axucHuii koxyx kpyra 2. Kopnyc nigwmn-
Huka 3. BUHT

Ons iHCTpyMeHTa i3 3aXMCHUM
KOXXYXOM Kpyra i3 3aTUCKHUM
Baxkenem

BignycTiTh rBUHT | NOTATHITL BaXinb y HaNpsiMKy, BKa-
3aHOMY CTPINKO. YCTAHOBITb 3aXUCHUIN KOXYX Kpyra,
CYMICTMBLUW BUCTYNK Ha ioro oboai 3 BUiMkamu Ha
Kopnyci NigLwmnHuka. MoTiMm NOBEPHITb 3aXUCHUIA KOXYX
Kpyra Ha Takun KyT, wob BiH 3axuLiaB onepartopa Bigno-
BijHO 1O BUKOHYBaHUX pobiT.
» Puc.9: 1. 3axucHuii koxyx kpyra 2. Kopnyc nigwmn-
Huka 3. MBUHT 4. Baxinb

MoTArHiTE Baxinb y HAaNpsMKy, BKazaHOMY CTPInKoto.
MoTiM 3aTArHITE 3aX1CHUIA KOXYX Kpyra 3a JOMNOMOro
rBuHTa. HaginHo 3atAarHiTe reuHT. KyT BCTAHOBMNEHHS
3aXMCHOrO KOXyXa Kpyra MOXHa BiaperynoBaTy 3a
[10MOMOrot0 BaXens.

» Puc.10: 1. BuHT 2. Baxinb

LLlo6 3HSITW 3aXMCHUIA KOXYX Kpyra, BUKOHalTe npoLe-
Zypy NOro BCTAHOBIIEHHS Y 3BOPOTHOMY MOPSiAKY.

BcTaHoOBNeHHs abo 3HATTA Kpyra

3 3arnuobneHnM LeHTpom abo
NencTKOBOro Aucka

Jodamkoee npunadds

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHFI: Mpu BUKOpUCTaHHI Kpyra
3 3arnubneHnm LeHTPom abo NentcTKoOBOro
AWCKa BCTaHOBIIOWTE 3aXMCHUI KOXYX Kpyra
TaKUM YMHOM, W06 3aKPUTY CTOPOHY KOoXyxa
3aBxAau 6yno cnpsamoBaHo B Gik onepaTtopa.

A OMNEPEXEHHSI: Npun BukopucTanHi kpyra
3 3arnUGreHnM LIeHTPOM, NerCTKOBOro AUCKa,
FHY4KOro Kpyra abo gMCKOBOi APOTAHOI LWiTKK
BCTaHOBMIOWTE 3aXMCHUI KOXYX Kpyra Takum
YMHOM, LWOG 3aKPUTY CTOPOHY KOXYyXa 3aBXau
6yno cnpsimoBaHo B 6ik onepaTtopa.

AI'IOITEPEH)KEHHFI: Mig yac 3actocyBaHHs
abpa3uBHOro BiApi3HOro kpyra / anma3sHoro ancka
060B’s13KOBO BUKOPUCTOBYWTE TiNbKM cneuianb-
HWUW 3aXUCHUI KOXYX Kpyra, Npu3HadyeHun ans
BUKOPUCTaHHSA 3 BiAPi3HUMM Kpyramu.

(Y pesikux kpaiHax €Bponu nig Yac 3acTocyBaHHA
ariMasHoro Avcka MoXHa BUKOPUCTOBYBATUW 3BUYal-
HUI 3aXUCHUIM KOXyX. [loTprMyTecs HopM Ta npa-
BWJ1, YUHHUX Y BaLLIi KpaiHi.)

A OBEPEXHO: MepekoHanTecs, WO MOHTaXHa
AeTanb BHYTPilWHbLOro dnaHua TO4HO Biagnosigae
BHYTpPilUHbOMY AiamMeTpy Kpyra 3 3arnméneHum
LieHTpoMm / nentocTKoBOro Ancka. BctaHoBneHHs
BHYTPILLUHLOTO hraHusa Ha HeBignoBigHOMY Boui MOxe
npu3eectu o HebeaneyHoi Bibpadii.

YCTaHOBITb BHYTPILWHIM bnaHeLb Ha WnMHAEenNb.

[MepekoHanTecs, Wo 3a3ybneHy YacTUHy BHYTpiLU-

HbOrO (PraHLs BCTAHOBNEHO Ha NPsiMy YaCTUHY BHU3Y

LINMHAENSs.

BcTaHoBITh Kpyr i3 3arnnbneHnm LeHTPOM / NentocTKo-

BUI ANCK HA BHYTPILWHIN bnaHeLb Ta HakpyTiTb KOHTP-

raiky Ha WnuHaenb.

» Puc.11: 1. KoHTtpravika 2. Kpyr i3 3arnuéneHnm LeH-
Tpom 3. BHyTpiLLHIN dnaHeub 4. MoHTaxHa
fAetanb
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LLlo6 3aTArHyT! KOHTPramky, MiLlHO HaTUCHITb Ha 3aMOkK
Bana, Wwob wnuHaens He mir obeptatuck, a noTiM 3a

[0MOMOTOH0 KItoda Ans KOHTPravkv HaginHo 3aTArHiTh ii

3a rOAVHHVKOBOO CTPINKOH0.
» Puc.12: 1. Kntoy ans koHTpraiku 2. 3amok Bana

LLlo6 3HSATU KpyT, BUKOHATE NpoLeaypy Aoro BCTaHOB-
TIEeHHS y 3BOPOTHOMY MOPSIAKY.

BcTaHOBMNEHHSA Ta 3HATTA rTHy4Koro

Kpyra

Hodamkoee npunadds

A\ OMNEPEXEHHSI: fikwo Ha iHCTpyMeHT ycTa-
HOBINEHO FHY4KUM Kpyr, 060B’A3KOBO BUKOPUCTOBYITE
3aXMUCHMUI KOXYX, L0 BXOAUTb A0 KOMMIEKTY nocra-
YaHHA. i Yac BUKOPUCTaHHS Kpyr MOXe pO3KonoTucs, a
3aXVUCHUIA KOXKYX 3MEHLLYE PU3NK TPaBMYBaHHS.

» Puc.13: 1. KoHTpraiika 2. THyu4Kkuii Kpyr
3. Nipknagka 4. BHyTpiwHin hnaHeub

[loTpuMynTeCcs IHCTPYKLilA LLOAO BUKOPUCTaHHS AncKa
i3 3arnMbneHnM LeHTPoM, ane TakoXX BUKOPUCTOBYINTE
NnacTMKOBY NiAKNAaAKy, WO BCTAHOBMIOETLCA Ha ANCK.
[Mopsipok MOHTaXy BKa3aHO B Ll iHCTPYKLUIT 3 ekcnnya-
Tauii Ha cTopiHui 3 iHdbopmaLieto Npo Nnpunagas.

BcTtaHoBneHHs abo 3HATTA

a6pa3MBHoro AUNCKa

Hodamkoee npunadds

MPUMITKA: BukopucToByiiTe npunagas ons |.ur]_i-
dyBanbHOI MaLLMHK, 3a3HaYeHi B Ll iHCTpYKLUii. Ix
noTpiGHO KynyBaTh OKpemo.

Ona mogeni 100 mm (4")
» Puc.14: 1. KoHTpranka wnicpyBansHoro gucka
2. AbpasuBHui auck 3. N'ymoBa nigknagka
4. BHyTpiwHin donaHeub
1.  YcTaHoBITb BHYTPILWHIN hnaHelb Ha WnuHAaenb.
2. YcTtaHoBITb rymMOBY Nigknaaky Ha WNUHAENb.

3. YCTaHOBITb ANCK Ha F'YMOBY NiAKNaAKy Ta Hakpy-
TiTb Ha WNWMHAENb KOHTPravky LWnidysanbHOro aucka.

4. YTpumyinTe WNMHAENb 3a 4OMNOMOro 3amKa
Barna Ta HafilHO 3aTArHITb KOHTPranky LnigysansHOro
[VCKa KIoYeM Ans KOHTPramku.

LLlo6 3HsTV AMCK, BUKOHaWTe npoLeaypy BCTaHOBIEHHS!
y 3BOPOTHOMY MOPSAKY.

Ona mopeni 115 mm (4—1/2")/125 mm
(5")

» Puc.15: 1. KoHTpraika wwnicgpyBansHoro aucka
2. AbpasuBHui guck 3. NymoBa nigknazgka

1.  YcTtaHOBIiTb rymMOBY Migknagky Ha WUNUHAEMb.

2. YcTaHOBIiTb ANCK Ha rymMOBY NiAKnagKy Ta Hakpy-
TiTb Ha WNMHAENb KOHTPravky LWnidyBanbHOro avcka.

3. YTpumyiTe WnNuHAenb 3a 4OMOMOroK 3amka
Bara Ta HafiiHO 3aTArHiTb KOHTPranky LwnigyBanbHOro
[AVCKa KIoYeM A KOHTPranku.

LLlo6 3HsTV AuCK, BUKOHaTe NpoLeaypy BCTAHOBMEHHS!
y 3BOPOTHOMY MOPSIAKY.

POBOTA

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHFI: He noTpi6Ho npukna-
[ath cuny [o iHcTpymeHTa. Bara iHcTpymeHTa
3abesneyye gocTaTHii Tuck. MpuknagaHHs cunm Ta
HaAMIPHWUIA TUCK MOXYTb NPU3BECTM [0 HebeaneyHoi
MonomKkM Kpyra.

A\ TONEPEMKEHHSI: 0BOB’A3KOBO 3amiHiTs
KPYT, AKWWO iHCTPYMEHT Bnas nig Yac po6oTu.

MA\TOMEPEMKEHHSI: Y OOHOMY PA3I He
BAapsuTe WnidyBanbHUM AUCKOM MO poGouin
petani.

AHOHEPEH)KEHHFI: YHuKanTe BiACKOKIB

Ta 4iNNAHHA Kpyra, oco6nuBo nig Yac 06po6ku
KyTiB, FOCTPUX KpaiB Towwo. Lle moxe npuasectn o
BTPaTV KOHTPOIO Ta Biadaui.

A OMNEPEMXEHHS: 3ABOPOHEHO Euko-
PUCTOBYBAaTU iIHCTPYMEHT i3 pPiXKy4MMmn auckamm
ANA AepeBUHU Ta IHWWMKU AUCKaMu NUnu. Y pasi
BMKOPUCTaHHSA Ha WwnidyBanbHUX MaluMHaXx Taki
[VCKM YacTo CNPUYMHAIOTL Bigaavy Ta NpusBoAsSTbL A0
BTPaTW KOHTPOSIIO Ta TPAaBMYBaHHS.

A OBEPEXHO: 3a60poHEHO BMUKATH iHCTPY-
MEHT, KONnu BiH TOpKaeTbLCA poboyoi getani,
OCKiNIbKM Lie MOXe NPU3BeCcTU A0 TPaBMyBaHHsI
oneparopa.

A OBEPEXHO: Nig yac po6oTu 060B’A3KOBO
KOPUCTYMTECA 3aXMCHUMM OKynsipamu abo 3axuc-
HUM LMTKOM.

A OBEPEXHO: Nicns 3akinuenns po6oTun
060B’A3KOBO BUMKHITb iHCTPYMEHT Ta 3ayekaunTe,
MOKW KPYT He 3yNUHUTbLCA NOBHICTIO, MepLU HiX
BiIKNaaaTu iHCTPYMEHT.

A OBEPEXHO: 0OBOB’SI3KOBO MmiLHo Tpu-
ManTe iHCTPYMEHT OAHIE0 PYKOIO 3a KOpnyc, a
ApYyror — 3a 60KOBY PYuKYy.

LnidpyBaHHA abpa3MBHUM Kpyrom/

AUCKOM Ta abpa3vMBHMM nanepom
> Puc.16

YBIMKHITb iHCTPYMEHT Ta niaBeAiTe kpyr abo anck Ao
po6ouyoi getani.

Bzarani cnig nigTpumyBsaTti KyT 61mM3bko 15° Mix kpaem
kpyra abo avcka Ta noBepxHeto aetani.

IMig yac nepiogy npvnpauoBaHHA HOBOIO Kpyra He
MOXHa nepecyBaTy WidyBanbHy MallMHy Bnepea,
iHaKLwe BoHa Moxe Bpi3aTuca B AeTarnsb. LLlonHo kpan
Kpyra cTaHe 06TO4YEHUM Bif, BUKOPUCTaHHSI, KPYr MOXHa
6yne nepecyBaTu sik Bnepea, Tak i Hasag.
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Po6ota 3 abpa3nBHMM Bigpi3HUM

Kpyrom / anmasHum AUCKOM

Hodamkoee npunadds

AI'IOHEPE,LDKEHHFI: MNig yac 3acTocyBaHHsA
abpa3uBHOro BiApi3HOro kpyra / anMasHoro Aucka
060B’s1I3KOBO BUKOPUCTOBYWTE TiNbKM cneuianb-
HWUW 3aXUCHUI KOXYX Kpyra, Npu3HadyeHun ans
BUKOPUCTAHHA 3 BiAPI3HUMU Kpyramu.

(Y pesikux kpaiHax €Bponu nig Yac 3acTocyBaHHs
anmasHoro gmcka MoXHa BUKOPMCTOBYBATHU 3BUYa-
HUI 3aXMCHUI KOXYX. [loTpuMy#Tecs HopM Ta npa-
BUWI1, YWHHUX Y BaLLii KpaiHi.)

A\ OMEPE)XEHHSI: 3AEOPOHEHO Buko-
pucTOoBYBaTU BiAPi3HMI KPYr Ansi 60KoBOro
wnicyBaHHA.

AI'IOITEPEH)KEHHFI: He MOXHa «3aKknuHIo-
BaTU» Kpyr a6o niaaaBaTn MOro HagMipHoMy
Tucky. He HamaraiTecs 3po6uTK po3pi3 HagMip-
HOT FMMBUHWN. MNepeHanpyXeHHsi kpyra 36inbLye
HaBaHTaXeHHSs Ta 3AaTHICTb 40 NepeKoLLyBaHHS
abo 3acTpsiraHHs Kpyra y po3pisi, a TakoX CTBOPHOE
NOTEHLiHUI PU3VK BigAaYi, MONOMKM Kpyra Ta nepe-
rpiBaHHs ABUryHa.

A OMNEPEXEHHSI: 3a60pokeHo poanoun-
HaTW pi3aHHA, KONK KPYr 3HaxoAUTbLCA B AeTani.
CnouaTKy Kpyr noBUHeH HabpaTu NOBHY WBWUA-
KicTb, a NOTiM 1ioro cnig o6epexHo BBeCTU Y
npopis, nepecyBaloum iHCTPYMEHT ynepea Hafa
noBepxHetr AaeTtani. AKLWO iHCTPYMEHT 3anycTuTy,
KOINW KPYT 3HaxoauTbCs B pobovin aetani, Kpyr Moxe
3acTpsArTU, CinHyTUCS abo CNpUYMHUTK Bigaavy.

AﬂOﬂEPE,q}KEHHﬂ: Nig yac pisaHHA He
MOXHa MiHAITU KYT Haxuny kpyra. [pvknagaHHs
6OKOBOro TUCKY A0 BiAPI3HOro Kpyra (SK Mig Yac wrii-
yBaHHS) Npu3Beae A0 PO3TPICKYBaHHS Ta MOMOMKM
Kpyra i, ik HacnigoK, [0 BaXKNX TPaBM.

AI'IOITEPEH)KEHHFI: AnmasHuit AUCK Heo6-
XiAHO NpuKNaaaTu nepneHANKYNsipHO Ao po6oyoi
noBepXxHi nig yac po6oTu.

» Puc.17: 1. KoHTpraika 2. AGpa3vBHWA BiApi3HUI
Kpyr / anmasnuii gnck 3. BHyTpiwHin dna-
Heub 4. 3axnCHUI KOXyX Ans abpasvBHOro
Bipi3HOro Kpyra / anmMasHoro avcka

CTOCOBHO BCTaHOBMNEHHSA AOTPUMYNTECH iHCTPYKLIA ANs
Kpyra i3 3arnmbneHum LeHTpom.

Hanpsim BcTaHOBNEHHA KOHTPraku Ta BHYTpiLl-
Hboro cnaHus 3aneXxvTb Bif TMNY Ta TOBLUWHU
Kpyra.

[vB. HaBeaeHi gani pucyHKu.

Onsa mogeni 100 mm (4")

Mia yac BcTaHOBMNEHHs1 abpa3nBHOro Bigpi3HOro

Kpyra:

» Puc.18: 1. KoHTpraitka 2. AGpa3vBHWii Bigpi3-
HWIA KPYT (3 TOBLUMHOO A0 4 MM (5/32"))
3. ABpa3unBHMI Bigpi3HUIA KPYT (3 TOB-
WwmnHoto BiA 4 mm (5/32")) 4. BHyTpilwHIn
dnaHeLb

Mig yac BCcTaHOBNEHHA anMa3Horo gucka:

» Puc.19: 1. KoHTtpranka 2. AnmMasHuii AWCK (3 TOBLUM-
Hoto Ao 4 mm (5/32")) 3. AnmasHui auck (3
TOBLUMHOMO Bif 4 MM (5/32")) 4. BHYTpiLLHiA
cdnaHeub

Onsa mogeni 115 mm (4—1/2")/125 mm
(5")
Mia yac BcTaHOBNEeHHs1 abpa3nBHOro BiApi3HOro
Kpyra:
» Puc.20: 1. KoHTpraika 2. ABpasnBHWii Bigpis-
HWI KPYT (3 TOBLUMHO 0 4 MM (5/32"))
3. A6pa3vBHWIA BiAPI3HWUI KpYT (3 TOB-
LwmHoto Big 4 Mm (5/32")) 4. BHyTpiluHin
cnaHeub

MNip yac BcTaHOBNEHHs1 anMa3HoOro gucka:

» Puc.21: 1. KoHTpraika 2. AnmasHuii Auck (3 ToBLK-
Hoto Ao 4 mm (5/32")) 3. AnmasHui auck (3
TOBLUMHOIO Bif 4 Mm (5/32")) 4. BHYTPILLHIN
cdnaHeub

Pob6ota 3 yawonogioHo APOTAHO

LLITKOKO

Jodamkoee npunadds

A OBEPEXHO: MepeBipTe po6oTY LWiTKK,
3anycTUBLLM IHCTPYMEHT Y PeXUMi XOrnocToro
xoAy, Hanepen NepekoHaBLUUCh, Lo Nepes, WiT-
Koko abo Ha oAHil NiHil 3 Hel0 HemMae ngen.

A OBEPEXHO: He BUKOPUCTOBYMTE MNOLLKOA-
XeHy a6o po36anaHcoBaHy LWiTKy. BukopucraHHs
MOLLKOXEHOI LLiTKM MOXe 36iNbLUMTN PU3MK TpaB-
MYBaHHS Yepesa KOHTAKT i3 ApOoTamu NOLLKOAKEHOT
LLITKM.

» Puc.22: 1. YawonogibHa gpoTsaHa wwitka

3HiMiTb KaceTy 3 akyMynsiTOpoM 3 iHCTpyMeHTa Ta,
nepeBepHyBLUX, NoknagaiTs ii, Wwob 3abe3neunTy Binb-
HWI JOCTYN A0 WNMHAENS.

3HiMiTb yce npunapas 3i wnuHaens. HakpyTiTe vaLio-
nopibHy APOTSAHY LWITKY Ha LINWHAEMNb Ta 3aTArHiTh

3a AOMOMOTOI0 KMtoYa, L0 BXOAUTL A0 KOMMMEKTY
nocTavaHHs.

YBATIA! He npuknapanTte HagMipHUiA TUCK, Big
AIKOTO APOTM MOXYThb CMITbHO NOFHYTMCA Nig Yac
BMKOPUCTaHHA wWiTku. Lle Moxe npusesectn oo
nepeanYacHoro Buxoay 3 nagy.
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Po6oTa 3 AUCKOBOIO APOTSHOO

WiTKOKO

Hodamkoee npunadds

A OBEPEXHO: MepesipTe po6oTy AUCKOBOI
APOTSHOI WiTKW, 3aNyCTUBLUU iIHCTPYMEHT Y
pexumi xonocroro xoay, nonepeaHLO NepeKkoHaB-
LWKCb, WO Nepep WiTKkor abo Ha oAHIN NiHii 3 Heto
Hemae noaen.

A OBEPEXHO: He BUKOPUCTOBYWTE MOLUKO-
AXeHy abo po3banaHcoBaHy ANCKOBY APOTSHY
WiTKy. BukopuctaHHsa NoLKogKeHoT ANCKOBOT Apo-
TSHOI LWiTKM MOXe 36iNbLUMTN PU3MK TPaBMYBaHHS
Yepes KOHTAKT i3 4pOTamMu NMOLUKOMXKEHOT LLiTKM.

A OBEPEXHO: 13 OVCKOBOIKO APOTSHOKO LWiT-
koo OBOB’AA3KOBO BUKOPUCTOBYITE 3aXUCHUI
KOXYX, AKUI BignoBigae aiameTpy Aucka. ig yac
BUKOPUCTAHHS KPYr MOXe PO3KOSIOTUCS, 8 3aXMUCHUM
KOXYX 3MEHLLYE PU3NK TPABMYBAHHS.

» Puc.23: 1. [lnckoBa OpoTsiHa LWiTka

3HIMIiTb KaceTy 3 akyMynsTopoM 3 iHCTpyMeHTa Ta,
nepeBepHyBLUM, NMoKNagaiTh ii, o6 3abe3neunTy Binb-
HWiA JOCTYN A0 LWNUHAENS.

3HiMiTb yce npunaaas 3i wnuHaens. HakpyTite gnuckosy
[OPOTSHY LWiTKY Ha WNWHAENb Ta 3aTArHiTh 3a 4OMNOMo-
roto KroYiB.

YBATIA! He npuknapgaiite HagMipHWiA TUCK, Bif
SAIKOTO APOTU MOXYTb CUNbHO NOrHYTUCA Nif Yac
BUKOPUCTaHHSA OUCKOBOI APOTAHOI WiTKK. Lle
MO>XXe MPU3BECTM [0 NepeayacHoro Buxoay 3 naay.

TEXHIMHE

OBCJTYTOBYBAHHA

A OBEPEXHO: Mepen 3AiiCHEHHAM nepeBipkKu
abo obcnyroByBaHHA 3aBXAu nepesipsinTe, Wo6
iHCTPYMEHT 6yB BUMKHEHWI, a KaceTa 3 aKyMyrnsi-
Topom 6yna 3HsTa.

YBATIA! Hikonu He BUKOPUCTOBYTE ra3oniH,
6eH3uH, po3piaxyBay, CNMpT Ta NoAi6Hi peyo-
BUHM. IX BUKOPUCTaHHSA MOXe NPU3BECTU A0 3MiHK
Konbopy, Aedopmadii abo NosABU TPILLUUH.

OuunLLEeHHSA BeHTUNALIMHUX OTBOPIB

HeobxiaHo nigTpumyBaTn YUCTOTY IHCTPYMeEHTa Ta

0ro BEHTUNSALiINHMX OTBOPIB. OuunLLyATe BEHTUNALINHI

OTBOPM IHCTPYMEHTa PerynspHo Ta LWopasy, KOfn BOHU

cTatoTb 3abr1okoBaHNMMU.

» Puc.24: 1. BuxigHi BeHTUNAUiNHI oTBOpYM 2. BXigHi
BEHTUNSALIVHI OTBOPU

3HiMiTb MMN03aX1CHY KPULLIKY 3 NOBITPO3a6ipHOro BEH-
TUNAUIRHOrO OTBOPY Ta NPOYUCTITH i, Wo6 3abe3neuntu
6e3nepeLukoaHy LIMPKYnsLio NoBiTpsl.

» Puc.25: 1. lunosaxmcHa Kpuiika

101

MPUMITKA: Ouuwiaiite nMno3axmncHy KpuLKy B pasi
HanunaHHsa Ha Hei nuny abo iHLWKNX CTOPOHHIX peyo-
BVH. BesnepepBHa poboTa i3 3acmiyeHoto nunosa-
XVICHOIO KPMLLKOK MOXeE NPU3BECTU [0 MOLLKOAXKEHHS
iHCTpyMeHTa.
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AOOATKOBE NPUNAQAA

A OBEPEXHO: Lle nogaTkoBe Ta AoNoMixXHe 06ragHaHHA PeKOMeHAO0BaHO BUKOPUCTOBYBATM 3 iIHCTPY-
meHToM Makita, 3a3HaveHMMm y Ui iHCTPYKLIT 3 ekcnnyaTauii. BukopuctaHHsa 6yab-AKoro iHLWoro 4oAaTkoBoro
Ta AONOMIKHOrO obnagHaHHA MOXe CTaHOBUTM Hebe3neky TpaBMyBaHHS. BukopucTtoByiiTe JoaaTkoBe Ta [OmMo-
MixxHe obnagHaHHs nuLe 3a NPU3HAYEHHSIM.

Y pasi HeobXxigHOCTi oTpuMaTu gonomory B 6inbLu AeTanbHOMY 03HaNOMIEHHI 3 OCHALLEHHAM 3BepTanTech [0 MicLe-
BOrO cepBiCHOro LieHTpy Makita.

. OpuriHanbHUiA akymynaTop Ta 3apsaHui npuctpii Makita

» Puc.26

Mogenk 100 mm (4") | Mopene 115 mm (4-1/2") | Mogenek 125 mm (5")

3atuck 36

BaxuCHWIA KOXyYX Kpyra (ans wnigysanbHoro kpyra)

BHyTpiWHi onaHeub

Kpyr i3 3arnn6neHnum LeHTpoM / NentoCTKOBMIA ANCK

KoHTpraika

MNigknagka

THyYKWiA Kpyr

O IN|lo|la |~ |W([(N |-

BHyTpiwwHii conaHelp i rymosa l'ymoBa nigknagka 100 l'ymoBa nigknagka 115
nigknaaka 76

9 ABpa3nBHUI ANCK

10 KoHTpraika wnicyBanbHOro ancka

11 [vckoBa ApoTaHa WiTka

12 YawonopibHa ApoTsHa LWiTka

13 B3axucHuUii KOXyX Kpyra (ans BigpiaHoro kpyra) *1

14 ABpasviBHUI BiAPI3HWIA Kpyr / anMasHuin Auck

- Kntoy ansi kKoHTpramku

MPUMITKA: *1 Y gesikux kpaiHax €Bponu nig Yac BUKOPUCTaHHSA anmasHoro Amcka 3aMicTb creLianbHOro 3axmcHoro
KOXyXa, Lo 3aKkpuBae anck 3 060x 6okiB, MOXXHa BUKOPUCTOBYBATMU 3BUYANHUIA 3aXMCHUIA KOXYX. [loTpumyinTecs
HOPM Ta NpaBuI, YAHHUX Y BaLLili KpaiHi.

MPUMITKA: Jeski eneMeHT! CNncky MOXyTb BXOAUTU A0 KOMMNEKTY IHCTPYMEHTa Sk CTaHAapTHe npunaaas.
BoHU MOXYTb BiAPIBHATUCS 3aNeXHO BiA KpaiHW.
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PYCCKWW (OpuruHanbHble MHCTPYKLWK)

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU

Mopensb: DGA406 DGA456 DGA506
[unametp aucka 100MM (4atonma) 115mm (4-1/2at01ima) 125mm (5at01MmoB)
Makc. TonwuHa aucka 6,4mm
Pesbba wnuHgens M10 | M14 vnu 5/8atoima (3aBUCUT OT CTPaHbI)
HomuHanbHoe yncno o6opotos (n) 8 500mMuH™
O6wasn anvHa C 6nokom akkymynstopa 348mm

BL1815N, BL1820,

BL1820B

C Brnokom akkymyrsi- 362mm

Topa BL1830, BL1840,

BL1840B, BL1850,

BL1850B, BL1860B
Macca HeTTo C 6rnokom akkymynsitopa 2,2kr 2,3kr

BL1815N, BL1820,

BL1820B

C 6nokom akkymyns- 2,5kr 2,6kr

Topa BL1830, BL1840,

BL1840B, BL1850,

BL1850B, BL1860B
HomunHanbHoe HanpsbkeHve 18 B nocrt. Toka

. Brnaropaps Halue NoCTOsIHHO AeNCTBYIOLLEN MporpaMmMe UCCRefoBaHuii U paspaboTok ykasaHHbe 30ech
TEXHUYECKMe XapakTepucTMK MOTYT BbiTb M3MeHeHbl 6e3 NpeaBapuUTENbHOMO YBEAOMIIEHUSI.

. TexHUYeckMe xapakTepPUCTUKN U akkyMyNATOPHbINA GOK MOryT OTNNYaTLCA B 3aBUCUMOCTY OT CTPaHbI.
. Macca (c akkyMynsiTopHbIM 6rokoM) B COOTBETCTBUM € npoueayport EPTA 01.2003

Ha3HavyeHue

VIHCTpYMEHT npegHa3HayeH Ans Wi oBKy, 3a4nCTKN
N pe3kn matepuanos U3 MeTansna 1 KaMHsA 6e3 ucnonb-
30BaHUA BOAbI.

LWym

TUNNYHBI ypOBEHb B3BELLEHHOIO 3BYKOBOIO JaBneHunst
(A), n3amepeHHbIi B cooTBeTcTBUM ¢ EN60745:
Mogens DGA456

YpoBeHb 3BykoBOro Aasnenns (Lya): 79 ab (A)
MorpewwHocTb (K): 3 Ab (A)

Moaenb DGA506

YpoBeHb 3BykoBOro AabneHns (Lya): 79 ab (A)
MorpewwHocTb (K): 3 Ab (A)

YpoBeHb LyMa Npu BbINOSIHEHNN PaboT MOXET NpeBbI-
watb 80 Ab (A).

A OCTOPOXHO: Wcnonb3yiiTe cpeacTsa
3aWnTBI cnyxa.

CyMmapHoe 3HayeHne Bnbpauumn (Cymma BEKTOPOB

no Tpem 0csiM), onpeaeneHHoe B COOTBETCTBUN C
EN60745:

Mogens DGA456

PaGounii pexxum: nnockoe LWnndoBaHue ¢ Ucrnonb3oBa-
HVeM 06bl4HOM GOKOBOW pPyYKM

PacnpocTpaHeHue BuGpaLnm (ay as) : 6,5M/c>
MorpetwHocTs (K): 1,5 m/c’

Pabounin pexuvm: nrnockoe LWnncoBaHne ¢ UCNosb30Ba-
HUeM aHTMBUBPALMOHHON GOKOBOW pyYKM
PacnpocTpaHeHue Bubpauunm (ay ac) : 6,0m/c’
MorpewHocTs (K): 1,5 m/c?

Pabounin pexuvm: WwnvdgosaHme ¢ Mcnonb3oBaHnem
06bI4HO GOKOBOM PyUKM

PacnpoctpaHeHve Bubpauum (a os) : 2,5 m/c? unm
MeHee

MorpetwHocTs (K): 1,5 m/c®

Pabounin pexum: WwnndgoBaHue ¢ UCNOoNb3oBaHEM
aHTMBMOpaLOHHOW GOKOBOM PyYKu
PacnpoctpaHeHue Bubpauum (a ps) : 2,5 m/c? unu
MeHee

MorpetwHocTs (K): 1,5 m/c®

Mopens DGA506

PaGouunin pexxum: nnockoe WnmngoBaHne ¢ MCnosb3oBa-
H1eMm o6bl4YHON GOKOBOW PyyKM

PacnpocTpaHeHie BUGpaLmm (a, as) : 6,5M/c
MorpetwnocTs (K): 1,5 m/c

Pabouwnin pexum: nnockoe WwnuncoBaHne ¢ UCnonb3oBa-
HUeM aHTMBUOPAaLMOHHON GOKOBOW PyyKM
PacnpoctpaHeHne Bubpaunm (an ac) : 6,0m/c?
MorpetwHocTs (K): 1,5 m/c®

Pa6ouunin pexxum: wnmdosaHme ¢ UCNonb3oBaHNEM
06bl4HOM BOKOBOW pPyyKU

PacnpocTpaHeHie BuGpaLmm (ay, ps) : 2,5 M/c” unu
MeHee

MorpetwHocTs (K): 1,5 m/c

Pabounin pexuvm: wnmdgosaHme ¢ ncnonb3oBaHnem
aHTUBMOpPaLMOHHON GOKOBOW pyyKu
PacnpoctpaHeHve Bubpauum (ah os) : 2,5 m/c? unm
MeHee

MorpetwHocTs (K): 1,5 m/c
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NMPUMEYAHMUE: 3asBneHHOe 3Ha4eHne pacnpo-
CTpaHeHusi BUGpaumm N3mMepeHo B COOTBETCTBUU CO
CTaHAapTHON METOAMKON UCTbITAHWIA U MOXET ObiTb
MCMNONb30BaHO ANsi CPABHEHWUSI UIHCTPYMEHTOB.
NMPUMEYAHUE: 3asiBneHHOe 3Ha4YeHne pacnpo-

CTpaHeHusa BMGpaLlI/II/I MOXXHO TaKkXXe UCnonb3oBaTb
Ana npegBapuUTenbHbIX OLLEHOK BO30ENCTBUSA.

A OCTOPOXXHO: PacnpoctpaHeHue BuGpauum
BO BpeMsl PaKTU4YECKOro UCMONb30BaHMS 3M1EKTPO-
MHCTPYMEHTa MOXET OT/INYATLCS OT 3aSBMNEHHOro
3Ha4YeHNs! B 3aBUCUMOCTM OT crocoba NpUMeHeHUs
MHCTPYMEHTa.

A OCTOPOXHO: O6sizarensHo onpegenvTe
Mepbl 6e30MacHOCTM AN 3alMThl onepaTopa, OCHO-
BaHHbIE Ha OLIEHKE BO3AENCTBUS B pearbHbIX yCrio-
BUSIX MCMOMNb30BaHUS (C y4eTOM BCeX 3Tanos pabo-
YEro UMKna, Taknx Kak BbIKIIOYEeHNe MHCTPYMEHTa,
pabota 6e3 Harpy3ku 1 BKIYEHNE).

A OCTOPOXHO: 3asenenHoe sHaueHme pac-
npocTpaHeHusi BUGpaLMN OTHOCUTCS K OCHOBHBIM
orepauusaM, BbINOMHAEMbIM C OMOLLBIO 3I1EKTPO-
MHCTPyMeHTa. OfHAKO eCriu 3IeKTPOMHCTPYMEHT
“cnonbayeTtcs Ans ApYrvX Lerne, yposeHb BubpaLmm
MOXeT OTNMYaThCs.

Hdeknapauus o coorBetcTtBun EC

Tonbko Onsi eeponelickux cmpaH

Makita 3asiBnsieT, 4to cnegytoLlee yCcTpocTeo
(yctpovicTsa):

O603Ha4eHne yCcTponcTBa: AKKyMynaTOpHas yrrnoBas
wnupmatumHa

Mopgenb / Tun: DGA456, DGA506
CoortsetcTByeT(-10T) crnegytowmm aupektnesam EC:
2006/42/EC

M3roToBneHbl B COOTBETCTBUM CO CreayioLLM cTaraap-
TOM UNWN HOPMaTUBHBIMK AokymeHTamu: EN60745
TexHn4ecknin dann B COOTBETCTBUM C JOKYMEHTOM
2006/42/EC pocTyneH no agpecy:

Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgium
11.8.2015

Yo il

Acycun dykana (Yasushi Fukaya)
OwupekTtop
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgium

O6wme pekomeHaALMMU MO

TexHuKe 6e3onacHoOCTH Ans
ANIEKTPOUHCTPYMEHTOB

A OCTOPOXHO: O3nakomuTect co Bcemm
MHCTPYKUMAMM U PeKOMEHAALMAMM N0 TeXHUKe
6e30nacHOCTN. HeBbiNoMHeHMe MHCTPYKLNIA 1 PeKo-
MeHOaLMii MOXET NPUBECTM K NOPaKEHUIO SMEKTPOTO-

KOM, NoXapy W/unu TSxenbiM TpaBmam.

CoxpaHuTe GpoLutopy € UHCTPYK-
LMSIMM M peKOMeHZauMsAMU ans

AanbHeuwero ncnofnb30BaHUA.
TepMuH "aneKTPONHCTPYMEHT" B NpeaynpexaeHnax oTHo-
CUTCS KO BCEMY MHCTPYMEHTY, paboTaloLemy oT ceT (C
NPOBOAOM) UNW Ha akkymynsitopax (6e3 nposoaa).

MpaBuna TexHMKn 6e3onacHoOCcTn

Npu 3KcnsyaTaumm akKyMynsiTopHoM
WwnncoBanbHON MaLLMHbI

O6wwue npeaynpexaeHns o npaBunax TexHUKM 6esonac-
HOCTW NpY BbINONHEHUM WNKUOBAHUSA, 3a4UCTKN NPOBO-
NOYHOM LIETKON UNK abpa3uBHON pe3Ku:

1. [laHHbIA aNeKTPOMHCTPYMEHT NpeAHa3HayveH ans
wnudoBaHKUs, 3a4UCTKM NPOBONOYHON LLETKON
1 abpa3nBHOM pe3kn. O3HaKOMbTECH CO BCEMMU
npeacTaBNeHHbIMU MHCTPYKLIMAMM NO TEXHUKE
6e3onacHOCTH, yka3aHUAMM, UNAOCTPALUAMMU U
TEXHUYECKUMU XapaKTepUCTUKaMM, NpunaraeMbiMm
K AAHHOMY 31IeKTPOUHCTPYMeHTY. Hecobniogexne
KaKNX-TG0 MHCTPYKLWIA, YKa3aHHBIX HUKE, MOXET
NPUBECTY K NOPAXEHMIO SNEKTPUYECKUM TOKOM, Moxapy
n/unu cepbesHoil TpaBme.

2. He pekomeHayeTcsi NoNb30BaThLCA AaHHLIM UHCTPY-
MEHTOM ANA BbINOMHEHUs TaKUX onepauuii, kak
nonupoBka. /cnonb3oBaHne MHCTPYMEHTa He Mo
NPSIMOMY Ha3HaYeHio MOXET NPUBECTM K OMacHOM
CUTyaLum 1 CTaTb NPUYMHON TPaBMbI.

3. He ucnonb3yiTte npuHagnexHocTV Apyrux npo-
n3BoauTenen, He peKOMeH0BaHHbIE NPON3BOAN-
Tenem AaHHOrO MHCTpYMeHTa. [laxe ecnv npuHag-
NEXHOCTb YAACTCA 3aKpenuTb Ha MHCTPYMEHTE, 3TO He
obecneunt 6e3onacHOCTb aKCnyaTaLum.

4. HomuHanbHas CKOPOCTb NPUHAANEXHOCTE AOMKHA
6bITb KaK MUHUMYM paBHa MakCUManbLHON CKOPO-
cTU, 0603HaYeHHOW Ha UHCTpyMmeHTe. [py npeBbI-
LUEHWUM HOMWUHATBHO CKOPOCTU NPUHAATIEXHOCTI OHa
MOXET Pa3noMUTbCS Ha YacTy.

5.  BHeWHW avameTp U TOMLMHA NPUHAATNEXHO-
CTU AOMKHbI COOTBETCTBOBaTb HOMUHaNbLHOWM
MOLLHOCTU MHCTPYMeHTa. [puHagnexHocTu,
pa3mep KOTOpbIX NOA06PaH HeBEPHO, He rapaHTH-
pytoT 6€30MacHOCTU 1 TOYHOCTY yNpaBrieHus.

6. Pe3bb6oBble 0TBEPCTUSA AONONHUTENBHbIX NPU-
HafnexHocTel AOMKHbI COBNaAaTh ¢ pe3bbon
WwnuHAens wnudmMawwmHbl. [ing npuHaanexHo-
CTel, ycTaHaBIMBaeMbIX C MOMOLLbIO dhnaHueB,
OoTBepCTUE ANs WNUHAENA Ha NPUHAANEXHOCTH
AOIKHO COOTBETCTBOBATL AnameTpy cnaHua.
MpuHaANEXHOCTH, He COOTBETCTBYIOLLE MOHTaXHOMY
KpenneHuio aNeKTPOMHCTPYMEHTa, NpuBeayT k pasba-
NaHCUPOBKeE, CUNbHOW BUBPALIMM 1 NOTEpe KOHTPONS.

7.  Heucnonb3yiTe noBpexAeHHble NPUHAANEKHOCTM.
Mepea kaxAabIM CNONb30BaHUEM NPUHAANEXHO-
cTei TMNa abpa3nBHbIX AUCKOB NPOBEpPANTe NX Ha
Hanuyue CKOMoOB 1 TPeLYMH, NPoBepsiTe ONOPHbIe
chnaHLbl Ha HanNMuue TPELLWH, 3aAUPOB UMK Ype3-
MepPHOro U3HOCa, a NPOBONIOYHbIE WETKW - Ha Hanu-
4une BbINaBLUMX UMW CNIOMaHHbIX NpoBonok. Ecnu
Bbl YPOHUIIM UHCTPYMEHT UMM NPUHAANEXHOCTb,
OCMOTpUTE WX Ha NPeAMeT NOBpeXAeHUI Unn
yCTaHOBWTE MCNpPaBHYI0 NpUHaAnexHocTb. Mocne
OCMOTpa M YCTaHOBKM NPUHAANEXHOCTU BCTaHbTE B
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6e30MacHOM NONOXEHUN OTHOCUTENbHO NIIOCKOCTH
BpaLLeHWs NPUHAANEXHOCTH (1 npocneauTe, YTo6bI
3TO caenany oKpyXxaroLLue) n BKNYUTE UHCTPY-
MEHT Ha MaKCUManbHON CKOPOCTM 6e3 Harpy3ku

Ha oAHY MUHYTY. oBpexAeHHas NPUHAANEXHOCTb
06bI4HO NomaeTcs B Te4eHne NpobHOro neproaa.

8. HapeBaiTe nHaMBMAyanbHble cpeacTBa 3awmThl. B
3aBMCMMOCTY OT BbINOMHAEMbIX Onepauuit ucnonb-
3yWiTe 3alMTHYI MacKy UNK 3aluTHbIe o4ku. Mpu
Heo6X0ANMOCTM HafieBaliTe pecnupaTop, CpeacTBo
3alUTbl OPraHoB CryXa, NepyaTki U 3alUUTHbIN
nepeAHUK ANs 3aWmTbl OT He6onbLMX YacTuL abpa-
3UBHbIX MaTepuanos unu aetanu. Cpeacrea 3alwmTbl
OpraHoB 3peHWs [OMKHbI NMPEAOXPaHSATL OT NETALUMX
(bparmMeHTOoB, NOSABMAOLMXCS MPY BbINOMHEHNN Pa3niny-
HbIX onepauuii. MbinesalwmnTHas Macka unu pecnupatop
DOMKHbI 0BecneynBaTh UNLTPALIMIO MblnK, BO3HWKa-
foLLieid BO BpeMsi paboThl. [pofomkuTensHoe Bo3aen-
CTBME CUIBHOTO LLyMa MOXET CTaTb MPUYMHON NoTepu
cnyxa.

9. TocTopoHHMe nuua AoMKHbI HAXOANTLCSA Ha
6e30nacHOM paccTOAHUM OT paboyein 30HbI.
Jio6o1 npubnuxatowmincsa kK paboyemy mecty
YenoBekK AOMKeH NpeABapUTenbLHO HaaeTb
MHAUBUAYanNbHbIE CpeAcTBa 3aWwmnTbl. OCKokn
3aroToBKW MU CIOMaBLLENCS NPUHAANEXHOCTU
MOTYT pasfieTeTbCsi U NPUYNHWUTL TPaBMYy Jaxe Ha
3HaYUTENBHOM yAaneHun ot paboyero mecra.

10. Ecnu npu BbINONHeHWUM paboT cylecTByeT
PUCK KOHTaKTa pexyLiero UHCTpyMeHTa co
CKPbITON 3N1EKTPONPOBOAKON, AepXKUTE INeK-
TPOVHCTPYMEHT TONbLKO 3a cneuunansHo npea-
Ha3Ha4yeHHble U30NMMpPOBaHHble MOBEPXHOCTH.
KoHTaKT ¢ npoBOAOM MoA HanpshxeHnem npuseaet
K TOMY, 4TO MeTannmyeckue Aetany MHCTpyMeHTa
Takke ByayT nof HanpsbkeHUeM, YTo NpUBEAET K
nopaxeHuto onepartopa dNeKTPUYECKUM TOKOM.

11. He knapguTe UHCTPYMEHT, NoKa NpUHaA-
JNI@XXHOCTb NONMHOCTbLIO HE OCTAHOBUTCS.
BpaluatoLasica Hacagka MOXET KOCHYTbCS
NOBEPXHOCTY, U Bbl HE YAEPXNTE UHCTPYMEHT.

12. He BKntoYanTe MHCTPYMEHT BO BPEMS NEPEHOCKM.
CnyyaiiHblii KOHTaKT C BpaLLaKLLEcs NpUHaANeXHo-
CTb0 MOXET NMPUBECTM K 3aLLEMIEHMIO OAEXb! 1 Npu-
TArMBaHWIO NPUHAANEXHOCTY K TENy.

13. PerynsipHo npouulanTe BEHTUNALMOHHbIE OTBEp-
CTUA UHCTPYMEHTa. BeHTUnsTOp anekTpoasurartens
3aCacbIBaET MbiNb BHYTPb KOPMyca, @ 3HaYUTENbHbIe
OTNOXEHNS1 METannMYeCKON NbINi MOTYT NPUBECTY K
NOPaXeHMIo 3NeKTPUYECKUM TOKOM.

14. He ncnonb3yiTe MHCTPYMEHT BONMU3U roproumnx
mMaTtepuanoB. 3TV maTepuanbl MOryT Bocnname-
HUTBCS OT UCKP.

15. He ucnonb3yinTe NpUHaANeXHOCTH, Tpebylowwme
XUAKOCTHOrO oxnaxaeHus. Vcnonb3oBaHue BoAbl
UNW APy X OXNaXAaLMX XKIAKOCTEN MOXET NPUBECTU
K MOPaXeHMI0 AMeKTPOTOKOM.

OTAava u COOTBETCTBYIOLME NpeaynpexaeHus
OTpava — 370 MrHOBEHHas peaKLysl Ha HeoXuaaHHoe 3acTonopuBa-
HIe BpalLLatoLLerocst Aucka, onopHON NOAYLLKM, LLETKI N [pyroi
MPUHAANEKHOCTY. 3aXKMMaHe Nk 3aCTONOPUBaHME Bbi3blBaeT
pe3kuil 0CTaHOB BpaLLALLENCS NPUHAANEXHOCTH, YTO, B CBOKO
04epesib, MPUBOANT K HEKOHTPONMPYEMOMY PbIBKY MHCTPYMEHTa B
HanpaBnexn, NPOTUBOMONOXHOM BPALLEHNIO NPUHAANEKHOCTH B
MOMEHT 3aCTpeBaHus.

Hanpumep, ecnu abpa3snBHbI AUCK 3aXMMaAETCs Unu
npuxsaTbiBaeTcsl AeTanbio, kpai Aucka, HaxoasLmics
B TOYKE 3aKMMHUBaHUSI, MOXET yrnyGuTbCs B MOBEPX-
HOCTb fieTanu, YTo NpUBEAET K BbIKaTbIBAHWIO UIN
BbICKaK1BaHWIO Aucka. [IVck MOXeT COBEpLUNTb PbIBOK B
HanpaBneHun onepaTopa unu obpaTHo, B 3aBUCUMOCTU
OT HanpaBfieHUs NepemeLleHns Arcka B TOUKe 3aknun-
HVBaHMs1. Takke B 3TUX YCoBUsX abpasnBHble ANCKM
MOryT CrOMaTbCs.

OTpaya — 970 pe3ynbraT HenpaBuIbHOTO UCMONb3oBa-

HWSI ANEKTPOMHCTPYMEHTa U/MIn HenpaBuIbHbIX METO-

[0B WNK ycrnosuii paboT, 4ero MoXHo nsbexars, cobnto-

[as HukeykasaHHble Mepbl NPefoCTOPOXHOCTY.

1. Kpenko AepXuTe aNeKTPOUHCTPYMEHT 1
pacnonaraiite cBoe Terlo U Pyku Tak, 4To6bl
MOXHO GbINIO CONPOTUBNATLCS CUNaM OTAAYM.
0O6s3aTenbHO NoNb3yiTecb BCNoMoraTeribHOn
PYyKOSITKOW (MpY Hanu4yuu), YTo6bl obecne-
YUTb MaKCUMMarbHbI KOHTPONb Hap oTAayYen
VN KPYTALLUM MOMEHTOM BO BpeMmsi nycka.
Onepatop cnocobeH CnpaBUTLCS C KPYTALLMM
MOMEHTOM ¥ cuiiaMmn OTAauM Npu ycrnosum cobnio-
[leH1s COOTBETCTBYIOLLMX Mep 6e3onacHocTU.

2. BeperuTe pyku oT BpaljaloLleiica Hacaaku.
Mpu oTAaye Hacaaka MOXeT 3afeTb BaLLK PyKW.

3. He ctaHoBUTeCb Ha BO3MOXHOI TPaeKTOPUM ABHU-
XXEHUA| MHCTPYMeHTa B cry4ae otaaun. Mpw otgaye
MHCTPYMEHT CMECTUTCS B HanpaBneHnu, NpoT1Bomno-
NOXHOM BpaLLeHUIo iy cka B MOMEHT 3aCTpeBaHus.

4.  Cobniopaiite 0cOGYH OCTOPOXHOCTbL NpU 06pa-
GoTke yrnoB, ocTpbIX kpaeB U T. N. He gonyckaiite
YAAPOB W 3acTpeBaHUs NPUHAANEKHOCTU. YITbl,
0CTpble Kpas 1 yaapbl CnocobCTBYIOT NpUXBATLIBAHMIO
BpalLLaoLLecst NPUHAANEXHOCTU, KOTOPOE NPUBOAUT K
BbIXOAY U3-MOA KOHTPOIS UMK OTAaYe.

5. He yctaHaBnuBanTe Ha MHCTPYMEHT NUMb-
HYI0 LieNb, NPUHAANEXHOCTb ANA pe3b0obl No
AepeBy UNU NUNbHbIW AUCK. Takne Nunbl Yacto
[AaloT oTAady v NPUBOAST K NOTEPE KOHTPONSI.

CneuumanbHble NnpeaynpexaeHns o 6e3onacHocTU

Ans onepauui WnudosaHna U abpa3mBHON pe3ku:

1.  Wcnonb3ynTe AUCKU TONLKO PEKOMEHAOBAHHbIX
ANA Ballero 3neKTPOMHCTPYMEHTa TUMOB U CrneLy-
anbHble 3alWMTHbIe Npucnocobnexus, paspaboraH-
Hble ANns BbIGpaHHOro Aucka. [incku, He npeaHasHa-
YEHHbIE ANSt JAaHHOTO MHCTPYMEHTA, He obecneynBaroT
[I0CTaTO4HYH0 CTeneHb 3aluThl U HeGe3onacHbI.

2. lnudoBanbHas NoBepXHOCTbL AUCKOB C YTO-
NNEeHHbIM LIEHTPOM JOMKHA ObITb YyCTaHOBNEHa
nop niockon NoOBEePXHOCTLIO KPOMKM KoxXyxa. [ins
HEMpaBuUIbHO YCTAHOBIEHHOTO NCKA, BbICTYNatoLLEero
Haf NIoCcKoW NOBEPXHOCTbLIO KPOMKY KOXyXa, Haznexa-
Last 3alluTa He rapaHTMpyeTcs.

3. OrpaxpeHue BOMKHO ObITb HAAEXKHO 3aKpenneHo
Ha UHCTPYMEHTEe 1 pacrnonoXxeHo Ans obecneyeHus
MaKCUManbHOW 3alUTbI TAKUM 06pa3oM, YTobbI Kak
MOXHO MEHbLUUI CErMeHT AMCKa BbICTynan Hapyxy.
Koxyx nomoraet o6esonacutb onepatopa oT pasneta
OCKOMKOB Pa3pyLLMBLLEroCs ANUcka, Cry4anHoro Npukoc-
HOBEHMS K ANCKY W UCKP, KOTOpble MOTyT BOCMNaMeHUTb
oaexay.

4.  [WCKu AOMKHbI UCNONb30BaTbCA TONbLKO NO
pekomeHAOBaHHOMY Ha3HaveHuto. Hanpumep:
He WwnudyiTe KpaeM OTPE3HOro AucKa.
ABpasunBHble OTPe3Hble ANCKU NpeaHa3HaYveHbl
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ans nepudepuitHoro WwnudgosaHus, 1 6okoBble
YCUINVUSI, MPUIIOXKEHHbIE K TAKUM JUCKaM, MOTYT
BbI3BaTb X pa3pyLUeHue.

06s3aTenbHO MCNONb3yNTe HENOBPeXAEHHbIE
chnaHLbl ANA AMCKOB COOTBETCTBYIOLLEro pa3mepa
1 chopmbl. MNMoaxoasiume naHLbl NOLAEPKMBAKT ANCK,
CHWXast BEPOSITHOCTb ero noBpexaeHns. dnaHubl Ans
OTPE3HbIX ANCKOB MOTYT OTNNYaTbCS OT (praHLeB Ans
LWnnoBanbHbIX ANCKOB.

He ncnonb3yiTe U3HOLEHHbIE AUCKM OT Gonee
KPYMHbIX 3N€KTPOMHCTPYMEHTOB. [lncku, npea-
Ha3Ha4yeHHble Ans 6oree MOLLHOTO 3MeKTPOUH-
CTPYMEHTa, He NoAXOANAT AN BbICOKOCKOPOCTHOIO
3MEKTPONHCTPYMEHTA MeHbLLE! MOLLHOCTM 1
MOTyT pa3noMuUTbCS.

[ononHutenbHbIe cneuManbHble NpeaynpexaeHus
o 6e3onacHoCTM AN onepauuii abpasMBHOWN pe3Ku:

1.

He “3aknuHuBaiiTe” OTPE3HOW AUCK U He Npu-
KnapbiBaTe K HeMy Ype3mepHoe AaBneHue. He
nbiTaNTechb Aenartb CAULLKOM rmyGokuii paspes.
MepeHanpsixeHue Aucka yBENUUMBaET Harpy3ky u
BEPOSITHOCTb UCKPUBIIEHWS U 3aCTPEBAHNS ANCKa B
npopeau, a Takke OTAauM UMK NOMOMKM ucKa.

He cTaHOBUTECH Ha BO3MOXHOW TpaekTopuu
ABWXEHWS BpalLaloLerocs Aucka u nosaam
Hero. Ecnu Bo Bpemsi paboTbl AUCK ABUXKETCS OT
Bac, To Npu oTAaYe BpaLLaloLMnCs ANCK U UHCTPY-
MEHT MOXeT 0T6POCHTL NPSIMO Ha Bac.

Ecnu auck 3acTpeBaeT unum npouecc pesaHus
npepbIBaeTcs No APYroi NpuyYmnHe, BbIKNOYUTE
3NEeKTPOMHCTPYMEHT U AePXKMTe ero HenoABNKHO A0
NONHOW OCTaHOBKM Aucka. He nbiTanTech n3Bneyb
OTpe3HOM ANCK U3 pa3pe3a A0 NONHON OCTaHOBKM
A1cKa, B NPOTMBHOM Cy4ae MOXeT BO3HUKHYTb
oTAaya. BeisicHUTe 1 ycTpaHuTe NpuymnHy 3acTpeBaHust
aucka.

He nepe3anyckaiite oTpe3HoW AUCK, NOKA OH Haxo-
AuTcs B aetanu. [loxauTtechb, Noka AUCK pa3oBbLET
MaKCUMarnbHYH CKOPOCTb, 1 OCTOPOXHO NOrpy3uTe
ero B pa3pes. [IMck MOXeT 3aCTpsiTh, OTAa4a MOXKET
0TOPOCUTL €r0 BBEPX UMW Ha3af, eCnu nepesanycTuTb
9NEKTPONHCTPYMEHT HENOCPEACTBEHHO B AETaNM.
YcTaHaBnuBaiTe onopkl Mo naHenu unu GonbLume
feTanu, YTo6bl YMEHbIINUTL PUCK 3aCTPEeBaHUs
AVCKa N BO3HUKHOBEHUS oTAaun. bonblune getanu
VIMEIOT TEHAEHLMIO K NpornbaHnto nof co6CTBEHHBIM
BecoM. Mpu pe3aHnyn Takux naHenen Heo6xoAMMO
MOMECTUTb OMopbI NOA pa3pe3aeMont AeTarbio psigoM
C NMHVEl pa3pesa v psioM C Kpaem aeTanu ¢ 0benx
CTOPOH Aycka.

ByabTe 0c06€HHO OCTOPOXHBI NPY BbINOJHE-

HUW BPe3Ku B CYLLECTBYIOLMUX CT@HAX UMK Ha
APYruX yyacTkax, HeAOCTYNHbIX AN OCMOTpa.
BbicTynatoLas YacTb Ancka MOXET nepepesartb raso-
BbI€ UMW BOLONPOBOAHbIE TPYObI, ANEKTPONPOBOAKY
Unu AeTarnu, YTo MOXET BbI3BaTb OTAAYY.

CneuunanbHble MHCTPYKLUK NO TeXHMKe 6e3onacHo-
CTUW ANA BbINOMHEHWUs onepauuni WwnudgoBku:

1.

He nonb3yiTecb Haxpaa4yHon Gymaromn
cnuwkom 6onbLluoro pasmepa. NMpwu BeiGope
Haxaa4yHow 6ymaru crnenynTe peKoMeHOaLusam
npoussoauTens. bonblune pasmepbl Haxaa4YHoON
6ymaru, BeicTynatoLLel 3a Kpasi NOAMOXKN, MOTyT
NpVBECTM K paspbiBy Bymaru, 3acTpeBaHuio, pas-
pYLUEHMIO Kpyra unn otaave.

CneuunanbHble MHCTPYKLMM MO TeXHUKe Ge3onac-
HOCTU, OTHOCSILUMECS K OnepaLusAM O4UCTKU NPOBO-
TIOYHOM LETKON:

1. Beperutecb NpoBONOK, KOTOPbIe pa3neTa-
I0TCSl OT LETKN Aaxe B HOPManbHOM pexume
pabotbl. He npuknaabiBanTe YpeamepHoe
ycunue Ha NpOBOJIOKY, CIULLIKOM CUNTbHO
HaXXMMmas Ha wWweTKy. [poBonoka WeTkn MoxeT
1erko NpobuTb OfexXAay U/MNu KoXy.

2. Ecnu ans pa6oTtbl N0 o4MCTKe NPOBONOY-
HbIMU LEeTKaMU PeKOMeHAYeTCA UCNOSb-
30BaTb KOXYX, He ONYyCKaiTe KOHTaKTa
NMPOBOJIOYHOIO ANCKA UNU LLETKU C KOXKYXOM.
MpOBOMOYHBIN AWCK UK LLIETKA MOTYT YBENUYU-
BaTbCA B AMaMeTpe nof Bo3aeicTBUEM Harpy3ku
N LIeHTPOBEeXHbIX cur.

[ononHutenbHble NpaBuna TEXHUKU 6e3onacHocTu:

1. Mpw npMMeHeHWUN ANCKOB C YTOMNJIEHHbIM LieH-
TPOM MCNOMNb3yiTe TONbLKO AUCKU, apMUPOBaH-
Hble CTEKIIOBONIOKHOM.

2. 3ANPELLAETCA UCMONb30BATb ¢ aTum
WHCTPYMEHTOM wnudoBanbHble Yawku Ans
KamHA. [JaHHas wnudmalumHa He npefHasHa-
YeHa Ans AUMCKOB TakKoro TUna, Ux Ncnosib3oBaHve
MOXET NPUBECTM K TSHKESOi TpaBMe.

3.  ByAbTe 0CTOPOXHbI BO M36eXaHWe NoBpexXaeHUs
WwnuHAens, onaHua (0co6eHHO ero ycTaHOBOYHOM
NOBEPXHOCTM) UNK KOHTpraiku. MoBpexaeHns aTux
pAeTaneit MOryT NPUBECTM K NONOMKe AUCKa.

4. Tlepea BKNOYEHUEM BblkntovyaTens y6eau-
Tecb, YTO AUCK He KacaeTcs AeTanu.

5. TMNepen ucnonb3oBaHMEM MHCTPYMEHTA Ha
peanbHOW AeTanu ganuTe eMy HeMHOro nopa6o-
TaTb BXonocTyt. Cneaute 3a BUbpauunen unu
6ueHneM, KoTopble MOTYT CBMAEeTeNnbCTBOBaTh
0 HenpaBUIbHON YCTAaHOBKE UMK NIIOX0oMN
6anaHcupoBkKe aucKa.

6. [AnsA BbINoNHeHus WnudgoBaHUs Nonb3yntech
COOTBEeTCTBYlOLLEN NOBEPXHOCThLIO AUCKa.

7. He octaBnsiTe paboTatowmint UHCTPYMEHT Ge3
npucmotpa. BknroyaitTe MHCTPYMEHT TONbKO
Toraa, Koraa oH HaXoAUTCA B pyKax.

8.  Cpa3sy nocne oKkoHYaHus paboT He NpukacanTecb
k o6paboTaHHoi AeTanu. OHa MOXeT ObITb OYeHb
ropsiyeil, 4To NPUBEAET K OXKOram KOXH.

9. CobGnioganTe MHCTPYKLMW M3roTOBUTENSA NO
NpaBuUIIbHOW YCTaHOBKE M UCMOMNb30BaHUI0
AnckoB. BepexHo o6pallaniTecs ¢ AUCKamMu u
aKKypaTHO XpaHUTe Ux.

10. He nonb3yiiTecb OTAENbHLIMU NEPEXOAHLIMMU BTYI-
KaMu UNu aganTepamu Ans KpenneHus abpasnBHbIX
[UCKOB C 6ONbLUMMY OTBEPCTUSAMU.

11. TMonb3yWTecb ToNbKo ¢hnaHuamm, npeaHasHa-
YEeHHbIMM ANA AaHHOTO MHCTPYMEHTA.

12. [N MHCTPYMEHTOB, NpeAHa3Ha4YeHHbIX AN
Mcnonb30BaHUA AUCKOB € pe3b6oBbLIM OTBep-
cTueM, ybeauTtech, 4To pe3bb6a Ancka AocTa-
TOYHa, YTOObI ANCK MOXHO GbINIO NONHOCTLIO
3aBepHYTb Ha WNUHAENb.

13. Y6epuTechb, 4TO o6pabaTbiBaeMas AeTanb
“MeeT Haanexallyro onopy.

14. OG6paTuTe BHUMaHMe Ha To, YTO AUCK ByaeT
HeKoTopoe BpeMsi BpallaTbCsl Nocne BbIKI-
YEeHUs] UHCTPYMEHTa.
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15. Ecnu B MecTe BbINONHEHUs paboT o4YeHb BbICOKas
TemnepaTypa U BNaXHOCTb UNK Habniopgaercs
6onblUoe KONMYECTBO TOKONPOBOAALLEH NbINHU,
ucnonb3ynTe npepbiBaTens uenu (30 MA) ans
obecneyeHus 6esonacHocTh pabor.

16. He ncnonb3yiTe MHCTPYMEHT Ha NtOGLIX maTe-
puanax, cogepxalmnx acbecr.

17. Tpun ucnonb3oBaHMM OTPE3HONO AUCKA, Bceraa
paboTaiTe C 3aWMTHBLIM KOXYXOM C naTpy6kom
AN yAaneHus Nbinu, ycTaHoBKa KOTOPOro
HeobxoAuMa B COOTBETCTBUU C MECTHBLIMU
HOPMaTUBHbIMMU TPe6OBaHMAMM.

18. He noagBepranTe oTpe3Hble KPYru Kakomy-nm6o
60oKOBOMY fAaBEHUIO.

19. He nonb3ynTtecb TKaHeBbIMU Nep4yaTkaMu BO
Bpems paboTbl. BonokHa oT TKaHeBbIX NepyaTok
MOryT NMoONacTb B MHCTPYMEHT 1 NPUBECTM K €ro
rnosiomke.

COXPAHUTE AAHHbIE
MHCTPYKLUMN.

A OCTOPOXKHO: HE IONYCKAWTE, 4To6bl
yAOGCTBO UNU ONbIT 3KCMyaTauum 4aHHOro
ycTpoWcTBa (NoNy4YeHHbIW OT MHOFOKPaTHOro
“cnonb3oBaHUA) AOMUHUPOBANW Hapg CTPOrMM
COGH}OAEHMEM npaBusi TeXHUKU 6e3onacHo-

CTuU nNpu OGPaI.LleHMI/I C 3TUM yCTpOﬁCTBOM.
HEMPABUIIbHOE UCMONb30BAHUE uHcTpy-
MeHTa unu HecobGntofeHne NpaBuUn TeXHUKK 6es-
ONacHOCTH, yKa3aHHbIX B JaHHOM PyKOBOACTBe,

MOXET NPUBECTU K TAXKeNon TpaBme.

BaxHble npaBusiia TeEXHUKn

6e3onacHoCTM anA paboTbl ¢
AKKyMYNATOPHbIM GNOKOM

1. Mepep ncnonb3oBaHMEM aKKyMynsiTOPHOro 6roka
npounTaiiTe Bce MHCTPYKLMM U Npeaynpexaatolue
Hagnucy Ha (1) 3apsaaHOM yCTPOMCTBE, (2) akkymy-
NATOPHOM Gnoke U (3) MHCTPyMeHTe, paboTatoLiem
OT aKKyMynsiTOPHOro 6roka.

2. He pa36upaiiTe akkyMynsiTopHbIii 610K.

3. Ecnu Bpemsi paboTbl akkyMynATOpHOro 6rnoka
3HaYUTEeNnbLHO COKpPaTUNOCh, HeMeANEeHHO npe-
KpaTuTe paboty. B npoTuBHOM cnyyae, MoxeT
BO3HUKHYTb Neperpes 65oka, YTo npuBeaeT K
oXxoram U gaxe K B3pbIBY.

4. B cny4yae nonagaHus 3neKkTponuTa B rnasa
NPOMOITEe UX OOUNbHbLIM KONIMYECTBOM YUCTOMN
BOAbI M HeMeAJIeHHO obpaTuTech K Bpayy. 3To
MOXeT NPUBECTM K NOTepe 3peHus.

5. He 3amblkaiTe KOHTaKTbl aKKyMyNATOPHOrO
6noka mexpy coboi:

(1) He npukacanTecb K KOHTaKTaM
KaKMMU-NMGO TOKONpPOBOASALLUMU
npeameTamu.

(2) He xpaHUTe aKKyMyNSITOPHbIA 610K B KOH-
TellHepe BMecTe C APYrMMMU MeTanmnunye-
CKMMM NpegMeTaMu, TaKUMM Kak rBo3au,
MOHEeTbI U T. M.

(3) He ponyckaiTe nonagaHUA Ha aKKyMyns-
TOPHbIN GNOK BOAbI UNU [OXAA.

3aMblkaHMe KOHTaKTOB aKKyMynsiTOPHOIo
6noka mexay cob6oi MOXeT NPUBECTU K BO3-
HUKHOBEHMIO GOMNbLLOro ToKa, Neperpesy,
BO3MOXHbIM OXOraM U fiaxe Moriomke 6roka.

6. He xpaHUTe UHCTPYMEHT M aKKyMYnsITOPHbIN
6nok B MecTax, rge Temnepartypa MoxeT
pocTurath unu npesbiwate 50 °C (122 °F).

7. He 6pocainTe akkyMynATOpPHbIA GNOK B OroHb,
[axe ecniv OH CUNbLHO NOBPEXAEH UMK Non-
HOCTbIO Bblilen U3 CTPOsi. AKKYMYNATOPHbIN
610K MOXeT B3opBaTbCs NoA AeCTBUEM OrHs.

8.  He poHsnTe 1 He yaapsaiTe akKyMynsaTOpPHbIV GrOK.

9. He ucnonb3yiTe NnoBpexaAeHHbIN aKKyMyns-
TOPHbIW GIIOK.

10. Bxopasiwme B KOMMMEKT NMUTUN-NOHHbIE aKKyMy-
NATOPbI AOMKHbI AKCNIyaTMPOBaThLCS B COOT-
BETCTBUM C TPeGOBaHUAMM 3aKOHOAATENbCTBA
06 onacHbIX ToBapax.

Mpu kOMMepyecKoi TpaHCMOPTUPOBKE, HaNpuUMep,
TPETbeW CTOPOHOW UNW 3KCNEAUTOPOM, HEOBXO-
VMO HaHEeCTM Ha ynakoBKy creumarnbHble npeay-
NpeXAeHNst 1 MapkupoBKY.

B npoLiecce NoAroToBky YCTPOCTBa K OTNpaBke
obs13aTenbHO NPOKOHCYNBTUPYUTECH CO creuuna-
NIUCTOM MO onacHbIM MaTepuanam. Takxke cobnto-
[faiite MecTHble TpeboBaHus U HopMbl. OHU MOTYT
6bITb CTPOXE.

3akpowiTe unu 3akpenuTe pasoMKHYTble KOHTaKTbI
1 ynakynte akkyMynstop Tak, YTobbl OH He nepe-
MelLLarncs no ynakoBke.

11. BbinonHAWTe Tpe6GoOBaHUA MECTHOrO 3aKOHoAa-
TenbCTBa OTHOCUTENbHO YTUIIM3aLUn akkyMy-
nATopHoOro 6noka.

COXPAHUTE AAHHbIE
MHCTPYKUNW.

ABHUMAHUE: Wcnonb3yiiTe ToNbKo pupMeHHbIe
akKymynsiTopHble 6atapen Makita. icnonb3osaHue
aKKyMynsTopHbIx 6aTapeit, He npousseaeHHbIx Makita,
nnu Batapeit, kotopble Gbiny NoABeprHyTbl MoAUdMKa-
LMsIM, MOXET NPUBECTY K B3pbIBY akkyMynsiTopa, noxapy,
TpaBMam 1 NoBpEXAEHNI0 UMYLLECTBA. ATO Takxke aBTo-
MaTu4ecKn aHHynupyeT rapanTuio Makita Ha IHCTPYMEHT u
3apsigHoe yctpoiictBo Makita.

CoBeTbl N0 obecne4yeHUIO Mak-
CMMasnbHOro cpoka cnyobil
aKKymyn;rropa

3apsxaiiTe GNok akKyMynsTOPoOB nepes ero NonHoM
paspsgkoi. 06a3aTenbHO NpekpaTuTe paboTty ¢
MHCTPYMEHTOM U 3apsanTe GNoK akKyMynsiTopoB, ecrnu
Bbl 3aMeTUNMN CHUXXEHWE MOLYHOCTU MHCTPYMEHTa.

2. Hukorga He noa3apsikaiTe NOMHOCTbLIO 3apsi-
XeHHbIN 6nok akkymynsaTopoB. MNepe3apsaaka
COKpallaeT CpokK CNnyX0bl akkymynaTopa.

3.  3apsikalTe 6MOK aKkKymMynsTOpPOB Npu KOM-
HaTHow TemnepaType B 10 - 40 °C (50 - 104 °F).
Mepepn 3apsaKkon ropsuero 6roka akKymynsTo-
POB AanTe emMy OCTbITh.

4.  3apapvTe MOHHO-NUTUEBbIN aKKyMynAToOp-
HbI GNOK, ecniv Bbl He ByaeTe nonb3oBaTbCs
WHCTPYMEHTOM AnuTenbHoe Bpems (6onee
wecTn mecsiLeB).
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WCAHUE PABOTbI

ABHUMAHUE: Mepen perynupoBkoii unu
npoBepkoy hyHKLMI MHCTPYMEHTa 0653aTenbHO
y6eaunTechb, 4TO OH BbIKITHOYEH U €ro aKKyMyns-
TOPHbIN BIIOK CHAT.

YcTaHOBKa UInn CHATUE Brioka

aKKyMynSATOpPOB

A BHUMAHME: O6s3atentHo Buikniovaiite
MHCTPYMEHT nepea yCTaHOBKOMN U U3BJeYeHneM
aKKyMynsTopHoro 6noka.

ABHUMAHUE: Mpu ycTaHOBKe M U3BNEYEHUMN
aKKyMYISATOpHOro 65noka Kpenko yaepxusanTe
WHCTPYMEHT U aKKyMYnATOPHbIN 6nok. Ecnu He
cobnioaaTb 310 TpeboBaHWe, OHKU MOTYT BbICKOMb-
3HYTb M3 PyK, YTO NPUBELET K NOBPEXOEHMIO UHCTPY-
MeHTa, aKKyMynsTOpHOro 6roka v TpaBMMpPOBaHUIO
oneparopa.

» Puc.1:

1. KpacHbin nHamkatop 2. KHonka 3. brnok
akkymynsitopa

[N CHATUS aKKyMYNSTOPHOTO Brioka HaXXMUTe KHOMKY
Ha N1LEeBOIi CTOPOHE U U3BMNEKNUTE Brok.

[Ins ycTaHOBKWU akKyMynsaTOpHOro 6roka coBMecTuTe
BbICTYN akKyMynsiTOPHOro 6roka ¢ na3om B kopryce

1 3aBUHbLTE €ro Ha MecTo. YcTaHaBnuaanTe 6nok oo
ynopa Tak, 4Tobbl OH 3adMKCMpPOBarncs Ha MecTe C
HebonbLMM Lenykom. Ecnn Bbl MoXeTe BUaeTb kpac-
HbIVi MHOMKaTOP Ha BEPXHEN YacTu Knasuwu, agantep
aKKyMynsiTopa He MOMHOCTbIO YCTaHOBIIEH Ha MecTe.

A BHUMAHME: O6s3atentHo ycTaHaBnuBaiite
aKKyMynsiTOPHbIA 610K A0 KOHLA, YTOGbI KpacHbIN
MHAUKaTOp He Gbin BUAeH. B npotveBHOM criyyae
aKKyMYNATOPHbIN BII0K MOXET BbINACTb U3 UHCTPY-
MeHTa U HaHeCTV TpaBMy Bam Unv APYruM foasM.

A BHUMAHME: He npunaranTe YpeamepHbIX
YCUNUI NPY yCTaHOBKe aKKyMYIATOPHOro 6noka.
Ecnu 6nok He aBuraeTcs cBOOOAHO, 3HAYUT OH BCTaB-
TIEeH HeMnpaBuUIIbHO.

UHpukaums octaBlerocs 3apsga

aKKymynsTopa

TonbKo Onsi akKyMynsimopHbIx 6/10k08, HOMepP
Modenu Komopbix 3akaH4ueaemcsi Ha "B"
» Puc.2: 1. VHgukatopsbl 2. KHonka npoBepku

HaxXmuTe KHOMKY NPOBEpPKM Ha akkyMynsaTopHOM Brioke
[Nsi NPOBEpPKY 3apsifa. MiHankaTopbl 3aropatcs Ha
HECKOMbKO CEKYHA.

WUnpukaTopbl YpoBeHb
I |:| n 3apsaga
Fopur Bbikn. Mwuraer
I I I I oT 75 oo
100%
I I I |:| ot 50 10 75%
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WUHaukaTopbl YpoBeHb
I D ﬂ 3apspa
Foput Bbikn. Mwuraet
I I |:| |:| oT 25 10 50%
I I:I I:I I:I ot 0 80 25%
!I |:| |:| |:| Bapsante
aKkymy-
NSTOPHYIO
Barapeto.
I I |:| |:| Bo3MOXHO,
aKKyMynsiTop-
1l Has 6aTapes
|:| |:| I I HeucnpasHa.
MPUMEYAHMUE: B 3aB1UCYMOCTM OT YCMOBWIA 3KC-
nnyataymu n tTemnepaTypbl OKpyXarLwlero sosayxa
nHOnKaumna MOXeT He3Ha4YnTernbHO OoTnmn4yaTbCs OT
haKTU4YeCcKoro 3Ha4eHus.

MHaukauma ocTaBlierocs sapsga

aKKyMynsTopa

B 3agucumocmu om cmpaHbl

Mpu BKNIOYEHNN MHCTPYMEHTa MHANKATOP akKyMynsi-
TOpa nokasblBaeT OCTaBLLYIOCS eMKOCTb akKymynsaTopa.
» Puc.3: 1. /HaukaTop akkymynsTopa

OcrTaBLuasics eMKOCTb akkyMynsiTopa npueseaeHa B
cnepytoLlen Tabnuue.

CocTosiHMe MHAMKaTopa aKKyMynsiTOPHOMN YpoBeHb
Garapeun 3apsAaa akky-
l |:| !l MynsTopa
Bkn. Bbikn. Mwuraet
WMV, 50-100 %
20-50%
0-20%
Bapsigute
aKKyMynsiTop

Cucrema 3almTbl MHCTPYMeHTa/

aKKymynsitropa

Ha WHCTpyMeHTe npeycMoTpeHa cUCTeMa 3alLUTbl UHCTPY-
MeHTa/akkymynsitopa. OHa aBToMaTuyeck oTkriodaeT nuTa-
HWe JBUraTens s NpoANeHust cpoka criyx6bl MHCTPYMeHTa
1 akkymynsitopa. MIHCTpYyMEHT aBTOMaTU4ecku 0CTaHoBUTCS
BO Bpemsi paboThbl Npyu BO3HUKHOBEHNM YKa3aHHbIX HUXeE CUTY-
auui. B HeKoTOpbIX CUTYaLWsIX 3aropatoTCsl UHANKATOPbI.
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3awuTa oT neperpysku

Ecnu n3-3a crnocoba akcnnyataumm MHCTPYMEHT noTpe-
6nsieT o4eHb GosbLLOEe KONMMYECTBO TOKa, OH aBToMa-
TUYECKM OCTAHOBUTCA 6e3 BKITOYEHUS KaKUX-Nnbo
MHOMKATOPOB. B 3TOM criyyae BbIKMoYNTE UHCTPYMEHT
1 npekpaTtuTe paboTy, NOBMEKLLYO Neperpy3ky UHCTPY-
MeHTa. 3aTeM BKIIIUMTE UHCTPYMEHT AJ1A nepesanycka.

3awumTa ot neperpeBa

B cny4yae neperpesa UHCTpPyMEHTa OH aBTOMaTu4eckn
BbIKITIOYaEeTCA N UHOUKATOP akKKyMynAaTopa noka3biBaeT
crnepywulee cocTosHme. B takom cny4vae nante NHCTPY-
MEHTY OCTbITb, Npexae 4YemM BHOBb 3anyCTUTb ero.

4] d

Bkn. Mwuraet

ECnu MHCTPYMEHT He BKINOYaeTCsl, 3HauuT, neperperncs
akkymynsitop. B aTom criyyae farite akkymynsitopy
OCTbITb Mepes, NOBTOPHbBIM BKITHOYEHUEM UHCTPYMEHTA.

3awuTa oT nepepaspaaku

Mpu NCTOLLEHNM EMKOCTU aKKyMyNsiTOpa UHCTPYMEHT
aBTOMaTM4eCkn OCTaHaBnmBaeTcs. B atom cnyyae
M3BMEKUTE aKKyMynsaTop U3 UHCTPYMEHTa U 3apsauTe
ero.

BbiknioyeHue 3aWwMTHON 6]10KVIpOBKVI

Ecnu 3aluTHas cuctema noctosiHHO cpabaTbiBaer,
MHCTPYMEHT GNOKMPYETCS U MHAMKATOP akKyMynsiTopa
noKa3blBaeT CreayoLLee COCTOSIHME.

B 370 CUTYaLWUN MHCTPYMEHT He 3amyCcTUTCS AaXe NPy BbIKMio-
YEHUM 11 IOBTOPHOM BKMIOYEHNM. UTOBbI BEIKMIOUMTb 3aLUNTHYIO
GNOKMPOBKY, U3BMEKUTE aKKyMyNSTOp, YCTAHOBUTE €r0 B 3apsif-
HOE YCTPOWCTBO W AOKAMUTECH OKOHYAHWS 3apSAKM.

| Q d

Bkn. Buikn. Mwuraet

dPukcarop Bana

HaxmuTe Ha cpukcaTop Bana Ans npefoTBpalleHuns
BpaLLEeHUs LWNMHAENS NPU YCTaHOBKE NN CHATUM
[OMNONHUTENBHBIX NPUHAANEXHOCTEN.

» Puc.4: 1. dukcartop Bana

TMPUMEYAHMUE: Hukorna He 3apencTByiTe hUK-
caTop Bana npu Bpawaowemcs wnuHaene. 370
MOXET NPUBECTU K MOBPEXAEHNIO MHCTPYMEHTA.
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[OencrTBue BbIKNoYaTens

ABHUMAHUE: Mepep TeM KaK ycTaHaBNuUBaTh
6nok akkyMmynsiTopa B UHCTPYMEHT, crieayeT Bcerga
NpoBepsATh, YTOObI NON3YHKOBbLIW NepekntovaTenb
pa6oTan Hagnexalwmm o6pa3om 1 Bo3Bpallancs B
nonoxenune “BbIKJ1” npu HaxaTuu Ha 3aaHIOK YacTb
NON3yHKOBOro Nepekntoyarens.

ABHUMAHUE: B cy4ae NpofoNMKUTENLHON PaboThl
Ans ynobcTBa onepaTopa nepekntoyaTenib MOXHO 3adhuk-
cupoBaTtb B nonoxexun “BKIN.”. Co6ntopalite 0oCTOpoX-
HOCTb Npy (hMKCcaLumn MHCTPYMeHTa B nonoxenun “BKIL” n
Kpenko yAepkuBaiTe UHCTPYMEHT.

[nsi BKMIOYEHNS UHCTPYMEHTA NepeMecTuTe NonayH-
KOBbIN Nepekntoyatens B nonoxenue “l (BKJL.)”, Haxas
Ha 3a[HI0l0 YacTb nepekrtoyaTtens. [ns HenpepbiBHOW
paboTbl HAXKMUTE Ha NEPEAHIO YacTb NON3yHKOBOIO
nepekntoyaTens Ans ero pukcauum.

[Ins OCTaHOBKM MHCTPYMEHTA HAaXMUTE Ha 3aHI0K0
YacTb nepekroyaTens, nocre Yero nepeasuHLTE ero B
nonoxenue “O (BbIKJ.)".

» Puc.5: 1. [lon3yHKoBbIV NepeknoyaTens

q)yHKLI,VIﬂ aBTOMaTun4eckoro

NW3MeHeHUsA CKOpoCctu

» Puc.6: 1.WHaukaTtop pexvmMa

CocTosiHue UHAMKaTopa
pexuma

Pexum pabotbi

@ Pexu1m BbICOKON CKOPOCTN

Pexu1m BbICOKOro KpyTALLEero
MOMeHTa

B naHHOM MHCTpYyMeHTe NnpeaycMOTpeH "pexum
BbICOKOW CKOPOCTU" 1 "PeXMM BbICOKOTO KpyTSALLEro
MomeHTa". OH aBTOMaTUYECKN MEHSIET PeXnm paboThbl
B 3aBMCKMOCTH OT Harpy3ku. Ecnv Bo Bpems paboTbl
BKIOYAETCS MHAMKATOP pexuMa, UHCTPYMEHT Haxo-
ONTCS B PEXUME BbICOKOTO KPYTALLEro MOMEHTa.

DyHKUMA NpegoTBpaLleHus

cry4alHoro 3anycka

[axe ecnun 6nok akkymynsitopa ycTaHaBnvuBaeTcs B
VNHCTPYMEHT C NOM3YHKOBLIM NepeknioyaTenem B noso-
xeHuu “I (BKIT)”, IHCTPYMEHT He BKNounTCS.

[Ins BKMIOYEHNS MHCTPYMEHTa CHavana nepeseaute
Nnon3yHKOBbIN NepeknoyaTens B nonoxexune “O
(BbIKI)”, a 3aTem cHoBa B nonoxenue “l (BKJT)".

(DyHKLWIﬂ SANeKTPOHHOIo KOHTpoOnA

KpyTALWero MOMeHTa

C MOMOLL{bH0 3MEKTPOHHOTO YCTPOICTBA MHCTPYMEHT ONpefensieT,
4TO CYLLECTBYET PUCK 3aLLEMNEHNS uCka Uiu ApYrov npuHag-
NEXHOCT. Mpy BbISBREHNN TaKIX PUCKOB UHCTPYMEHT aBTOMaTH-
YeCKM OTKIHOYaETCs NS NPefoTBpaLLEHIs AanbHeLLIEro Bpalle-
HUS! LUNWMHAENS (3TO He NPEeAoTBPALLAET OTAavY).

YTo6bl NnepesanycTuTb MHCTPYMEHT, CHa4ana oTkrio-
ynTe ero. YCTpaHuTe NpuUnHy BHE3AMHOTO CHMKEHNS!
CKOPOCTM BpaLLEeHUsi U BHOBb BKITIOUMTE UHCTPYMEHT.
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PYHKLMA NNaBHOro 3anyckKa

DYHKUWMS NNABHOTO 3arycka CHUXaeT HavarnbHbIN PbIBOK
MHCTpyMeHTa.

AneKTpuyeckui Topmos

OneKTPUYECKUIn TOPMO3 aKTUBUPYETCS NOCIE BbIKIHOYe-
HUS IHCTPYMEHTA.

TopMO3 He akTUBUPYETCS, €CIN NMUTaHWE OTKITIOYEHO
(Hanpvmep Npu U3BNEYEHHOM akkyMynsaTope), a nepe-
KntoyaTenb HaxoauTCs B MosoxeHun Bkn.

CBOPKA

ABHUMAHUE: Mepen perynupoBKoii unu nposep-
KO hyHKLMIA MHCTPYMeHTa 06s3aTenbHO y6eauTech,
YTO OH BbIKITHOMEH M €ro aKKyMymnsATOPHbIA 610K CHAT.

YcTaHoBKa 60KOBOM py4Ku
(PyKOSATKM)

ABHUMAHUE: Mepen pa6oToi Bceraa npose-
pATe HAAEXHOCTb KpenneHUs 60KOBOMW PyUKH.

MpouHo 3akpenuTe GOKOBYIO PyYKY HA MECTE BUHTOM,
KaK Noka3aHo Ha pUCYHKe.
» Puc.7

YcTaHOBKa UMM CHATME 3aLLMTHOTO KOXyXa
(Bns gucka ¢ yTONNEHHbIM LIEHTPOM,

OTKUAHOTO Kpyra, rnbKoro aucka, AUCKOBOW
NpPOBONOYHON LWeTKM | abpa3nBHOro
OTPEe3HOro A1cKa, aniMasHoro A1cka)

A OCTOPOXHO: Mpu ncnonb3oBaHumM gucka ¢
YTOMMEeHHbLIM LIeHTPOM, OTKMAHOTO Kpyra, rMbKoro
AMCKa UMY AUCKOBOW NPOBOSIOYHOM LETKU ycTa-
HOBMTE 3aLMUTHBLIN KOXYX TaK, YTO6bI 3aKpbITas
CTOpOHa Koxyxa Gbifia HanpagfeHa k oneparopy.

A OCTOPOXHO: Mpu ucnonb3osaHuu abpa-
3MBHOrO OTPE3HOro ANCKa/anMa3HOro ANCKa MOXeT
NPUMEHSATLCA TOMBKO CeunanbHbIi 3alWUTHBINA KOXYX,
npeaHa3HayYeHHbIN ANs OTPE3HbIX AUCKOB.

(B HekoTopbIX cTpaHax EBponbl npu ncnonb3osa-
HWKW anMasHoro ANCKa MOXHO MPUMEHSTb OBbIYHBbI
koxyx. Cobntogarite TpeboBaHUs HOPMaTNBOB, AEW-
CTBYIOLLMX B Ballen CTpaHe.)

[ns MHCTPYMEeHTa C KOXKYXOM AUCKa
CO CTOMOPHLIM BUHTOM

YcTaHoBUTE 3aLLUTHBIV KOXYX Tak, YTOObI BBICTYMbI HA
ero XomyTe COBMECTUIIMCb C Nasamu Ha kopobke nog-
LUMMHMKa. 3aTeM yCTaHOBUTE KOXYX AMCKA NOA TakuM
yrnom, 4to6bl BO BpeMs paboTbl OH 3alyuian onepa-
Topa. NpoBepbTe, YTOObLI BUHT BblN HAAEXKHO 3aTAHYT.
[Ins cHATUA KOXYyXa AvcKa BbINONHUTE Npoueaypy
YCTaHOBKM B 06paTHOM nopsake.

» Puc.8: 1. Koxyx gucka 2. Kopobka noalumnHuka
3. BuHt

[ONsA MHCTPYMEHTa C KOXXyXOM Aucka
C 3aXXUMHbIM pblYarom

OcnabbTe BUHT M NOTSIHUTE pblyar B HanpaeneHunm,

yKa3aHHOM CTpernkon. YCTaHOBUTE 3aLLUUTHBIA KOXYX

Tak, YToObl BbICTYMbI HA €0 XOMyTe COBMECTUNNCH

C Masamu Ha kopobke noAwmnHrka. 3ateM ycTaHo-

BUTE KOXYX ANCKA MOA TaKUM YrI1oM, 4TOObl BO BpeMst

paboTbl OH 3aLuumLLan oneparopa.

» Puc.9: 1. Koxyx aucka 2. Kopobka noalumnHuka
3. BUHT 4. Pbivar

MoTaHWTe pblyar B HanpaBneHun, ykasaHHOM CTpen-
KOI. 3aTeM 3adMKCUPYITE KOXYX AUCKA, 3aTsSHYB
BUWHT. [poBepbTe, YTOObI BUHT GblN HAAEXKHO 3aTSAHYT.
PerynupoBka ycTaHOBOYHOTO yrna Koxyxa avcka
BbINOMHSAETCS NPV MOMOLLM pblyara.

» Puc.10: 1. BuHT 2. Pblvar

,uJ'IFI CHATUA KOXKYXa ANCKa BbINONHUTE npouenypy
YCTaHOBKU B OGpaTHOM nopsanke.

YcTaHOBKa 1 CHATME AUCKa C

yTonNeHHbIM LeHTPOM Uunu
OTKMAHOrO Kpyra

HononHumensHbie npuHadnexHocmu

A OCTOPOXXHO: Mpu ncnonbL3oBaHUM gUcKa
C YTONMEHHbLIM LeHTPOM UM OTKMAHOFO Kpyra
KOXYX ANCKA AOMKEH GbITb YCTaHOBNEH Tak,
4YTOGbI ero 3aKpbiTasi CTOpoHa 6bina o6patleHa K
onepartopy.

ABHUMAHME: Y6eauTech, YTO KPENeXHbIn
KOMMOHEHT BHyTpPeHHero cnaHua naeansHo
coBnagaeT ¢ BHYyTPEHHUM OMaMeTPOM AUCKa

C YTONMEeHHbIM LEeHTPOM/OTKMAHOTO Kpyra.
YcTaHoBKa BHYTPeHHero dnaHua He ¢ Ton CTo-
POHbI MOXET NPUBECTMN K BO3HUKHOBEHUIO ONacHOM
BUGpaLmn.

YcTaHoBUTE Ha LWINWHAENb BHYTPEHHWI hnaHed.
Y6enutech, 4TO YacTb C BbIEeMKOW BHYTPEHHero dnaHua
yCTaHOBMNEHa Ha POBHbI y4aCcTOK y HUXKHEN YacTu
wnuHaens.
YcTaHOBUTE AUCK C YTONNEHHBIM LIEHTPOM/OTKUAHON
KPYr Ha BHYTPEHHWI brnaHew, 1 3aKpyTUTe KOHTpramnky
Ha WnuHAene.
» Puc.11: 1. KoHTtpravika 2. [Juck ¢ yTonneHHbIM
LieHTpom 3. BHyTpeHHUIn donanel,
4. KpenexHblih KOMMOHEHT

[ns 3aTSKKN KOHTPraku CUnbHO HagaBuTe Ha k-
caTtop Bana, Ytobbl LUNVHAENb He NpoBOpaynBancs,
3aTeM BOCMOMb3YNTECh KIIOYOM KOHTPranku n Kpenko
3aTsiHUTE ee Mo 4YacoBOW CTPerke.

» Puc.12: 1. Kntou koHTpravikv 2. ®ukcaTtop Bana

[nsa cHATWS Ancka BbINOMHWTE NPOLEAYPY YCTAaHOBKU B
obpaTHOM nopsiake.
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YcTaHOBKa U CHATUE rMOKOro Aucka

,qOﬂOﬂHUmeﬂbele npunadne)KHocmu

A OCTOPOXHO: Mpu ycTaHOBKe Ha UHCTPY-
MEHT rubKoro aucka o6s3artenbHO UCMONb3yNUTe
npunaraembiv Koxyx. Bo Bpems pabotbl anck
MOXeT pa3pyLUMTbCS. 3aLUMTHBIA KOXYX CHU3UT PUCK
nonyyeHns TpaBMbl.

» Puc.13: 1. KoHTpraika 2. M'bkmin guck
3. BcnomoratenbHas nogyLuka
4. BHyTpeHHui chnaxew

CnepyviTe ykazaHUaM AN ancka ¢ yTonneHHbIM
LEHTPOM, a TakXe yCTaHOBUTE Haja AUCKOM BCrnoMora-
TenbHyo noayLuky. Mopsiaok c6opku AONONHUTENbHbBIX
NPUHaANEXHOCTEN CM. Ha COOTBETCTBYIOLLEN CTPaHuULe
[aHHOro pyKOBOACTBA.

YcTtaHOBKa nnu cHATUe

abpa3nBHOro Kpyra

HononHumenwbHbie npuHadnexxHocmu

NMPUMEYAHMUE: Vcnonb3yiiTe NpuHaanexHocTn ans
LN oBaHKs, ykazaHHbIe B JaHHOM pyKOBOACTBe. WX
Heobxoanmo nprobpeTaTtb OTAENbHO.

Mogenb 100 mm (4 aronma)

» Puc.14: 1. linudosanbHas kKOHTpravika
2. ABbpa3suBHbI Kpyr 3. PeanHoBas nogy-
wka 4. BHyTpeHHWI conaHey,

1. YcraHoBuTe Ha LWNWHAENb BHYTPEHHWUIA cbnaHeu.

2. YcTaHOBUTE PE3UHOBYHO NOAYLLKY Ha LUNUHAOENb.

3. YcTaHOBUWTE Kpyr Ha pe3anHOBYIO NOAYLUKY U HaBep-
HWUTE Ha WNUHAENb WU oBanbHy0 KOHTPranky.

4. 3akpenuTe LINVHAENb C NOMOLLbIO doukcaTopa
Bana v HagexXHo 3aTsHUTe WG oBasbHYO KOHTPranky
Mo 4acoBOWi CTPErKe C MOMOLLbIO KItoya.

[Insi CHATUA Kpyra BbINOMHUTE NpoLeaypy YyCTaHOBKM B
obpaTHoOM nopsigke.

Ona mogenu 115 mm (4 - 1/2
aronma)/125 mm (5 gronmos)
» Puc.15: 1. lUinudosanbHas koHTpraiika

2. ABpa3svBHbIii kpyr 3. PeanHoBast
nogyLika

1. YctaHoBuTe PE3NHOBYIO NOAYLLKY Ha WWNUHAENb.

2. YcTaHOBWTE KPYr Ha Pe3nHOBYIO MOAYLLKY U HaBep-
HUTE Ha LWNUHAENb WNMdOoBanbHY KOHTPramky.

3. 3akpenwuTe WNUHAENb C NOMOLLbIO hrKkcaTopa
Bana v HagexXHo 3aTsHUTe WG oBarbHY KOHTPranky
N0 YacoBOWi CTPErKe C MOMOLLbIO KItoya.

[lns cHATUS Kpyra BLINOMHMTE NpoLeaypy YCTaHOBKM B
obpaTHOM nopsiake.

SKCIMNYATAUUA

A OCTOPOXHO: Hukorga He npunarainTe kK
MHCTPYMEHTY Ype3MepHble ycunusi. Bec uHcTpy-
MeHTa o6ecrneumBaeT 4OCTaTOMHOE AaBleHNe.
YpeamepHoe ycunue v fasneHne MoryT NpusecTu K
ornacHOMy paspyLUeHUo Aucka.

A OCTOPO)XHO: OBSA3ATENLHO 3amenunTe
OVCK, eCnyn npy WnnoBaHUM MHCTPYMEHT ynan.

A OCTOPO)XHO: 3ANPELIAETCS cTyyath u
6uTb WnudoBanbHbIM KPYrom no obpabarbiBae-
MOW geTtanu.

A OCTOPOXHO: nsseraiite noanpbIrMBaHus
W 3auenneHus Aucka, oco6eHHo npu o6paboTke
YrfioB, OCTPbIX KpaeB U T. 4. OTO MOXET NPUBECTY K
rnotepe KOHTPOSSA 1 oTAaqe.

A OCTOPOXHO: 3anpelyaeTcsi UCNOMb30-
BaTb MHCTPYMEHT C NOMOTHaMu Ans o6paboTku
aepesa UNu ApyrMMu NUbLHbIMK guckamu. Mpu
MCNOMNb30BaHUMN Ha LNUGMALLIKHE TaKne OUCKU YacTo
BbICKAKMBAIOT, BLIXOAAT U3-N0L KOHTPOSIS 1 NPUBOASAT
K TpaBMam.

ABHUMAHUE: 3anpelyaeTcs BKNoYaTh
VHCTPYMEHT, ecniu oH KacaeTcsi obpabaTtbiBa-
eMoro nsaenusi. To MOXeT CTaTb NPUUNHOW
TpaBMbI oneparopa.

ABHUMAHMUE: Bo BpeMs BbINOSHEHMSA one-
paumm Bceraa HageBaiTe 3alMUTHbIE OYKM UnK
3aLUTHYIO Macky.

MABHUMAHME: Nocne paboTbl Bcerga oTkno-
YanTe MHCTPYMEHT U AOXNAaNTeCh NOMHOWN
OCTaHOBKM AUCKA Nepep TeM, KaK NofIoXUTb
WHCTPYMEHT.

ABHUMAHUE: BCEI[A kpenko aepxurte
MHCTPYMEHT, MONIOXMB OAHY PyKy Ha Kopnyc, a
BTOpPYIO - Ha GOKOBYIO PYUKYy.

LLnudoBka n 3auncrka

» Puc.16

BKrtounTe MHCTPYMEHT, @ 3aTeM NPWXMUTE JUCK Unn
Kpyr k obpabaTtbiBaemon getanu.

OO6bIYHO criepyeT AepxaTb Kpaw Aucka unm Kpyra nog
yrnom okono 15 rpagycoB OTHOCKUTENbHO MOBEPXHOCTH
obpabatbiBaemon geranu.

B nepvioa npupaboTku HOBOTO Ancka He Nepemellante
LnMdMaLLKHy Briepes, NOCKOMbKy ANCK MOXeT Bpe-
3aTbcs B o6pabaTbiBaemyto AeTanb. [ocne Toro kak
KpOMKa [Ancka 3aKpyriMTCsi OT UCMOSIb30BaHWS!, MOXHO
OyneT nepemeluatb ero B 0601x HanpaBneHusx (Bne-
pea v Hasap).
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BbinonHeHue pabot ¢ abpa3MBHbIM

OTpe3HbiM/anMa3HbIM AUCKOM

[ononHumensHble npuHadnexHocmu

A OCTOPOXHO: Mpu ncnonb3osaHum abpa-
3MBHOrO OTPE3HOro AMcka/anMasHoro aucka
MOXeET NPUMEHATLCS TONbKO creunanbHbIi
3aLMTHBIN KOXYX, NPeAHa3HauYeHHbI! Ans oTpes-
HbIX AVNCKOB.

(B HekoTOpbIX cTpaHax EBponbl npu ncnons3osa-
HWW anMasHoro ANCKA MOXHO MPUMEHATb OBbIYHbI
koxyx. Cobntopaiite TpeboBaHns HOpMaTNBOB, AeWi-
CTBYIOLLMX B Ballel cTpaHe.)

A OCTOPOXXHO: 3ANPELIAETCS ucnonbso-
BaTb OTPE3HOW AUCK AN WnMdpoBKN 60KOBOM
NOBEPXHOCTLIO.

A OCTOPOXHO: He “3aknunmsarite” AUCK 1
He oKa3blBalTe Ha Hero Ype3MepHoe AaBreHune.
He nbiTanTecb genaTtb CAULWWKOM rny6okuii pas-
pes. Ype3amepHoe [aBreHne Ha ANCK yBENUYMBAET
HarpysKky 1 BepOSiITHOCTb WCKPUBIIEHWS UNW 3acTpeBa-
HUSA [1cka B Npopesan, a Takke BO3MOXHOCTb OTAauM,
NOoMKM A1CKa U Neperpesa aekTpoaBuraTens.

A OCTOPOXHO: He 3anyckanTte oTpe3Hou
ZVMCK, OKa OH HaxoauTcs B getanu. [lante aucky
PacKpyTUTLCA A0 MaKCUManbLHOMN CKOPOCTH, a
3aTeM OCTOPOXHO BBeAUTE B pa3pes, nepemeluas
MHCTPYMEHT Briepes No NoBepxHocTu obpaba-
ThiBaemon getanu. [lUck MOXeT 3acTpsAThb, oTAaqa
MOXeT 0T6POCUTL ero BBEpX UNW Hasaf, ecnv 3any-
CTUTb BNEKTPOMHCTPYMEHT, KOTAia ANCK HAXOAUTCS B
nertanu.

A OCTOPOXXHO: Bo BpeMsi onepauui pesaHus
Henb351 MeHAITb Yron HaknoHa gucka. bokosoe
[AaBrneHvie Ha OTPe3HON ANUCK (kakK Npu LWNndoBke)
NpUBOANT K pacTPECKMBAHMIO U pa3pyLUeHuio Ancka,
B pe3yrbraTte Yero BO3MOXHbl Cepbe3Hble TpaBMbl.

A OCTOPOXHO: Pa6otbi ¢ anmasHbIM [MNCKOM
Heo6X0AMMO BLINOSNHATL, yAEPXUBas ero nep-
NeHAUKYNsApHO paboyei NOBEPXHOCTU.

» Puc.17: 1. KoHTpraika 2. AGpa3nBHbIii OTpe3HOMN
anck/anMasHbin auck 3. BHyTpeHHun dna-
Hel 4. 3alWwuTHBbIN KOXyX Ans abpa3vBHOrO
OTPE3HOro AncKa/anmasHoro gmcka

CBefeHust Mo yCTaHOBKE CM. B MHCTPYKLIMSIX K AUCKY C
YTOMMEHHbIM LIEHTPOM.

HanpaBneHue ycTaHOBKM KOHTPrakv U BHYTPeH-

Hero c¢onaHua 3aBUCUT OT TOSNLLMHbI M TUNA AUCKA.
MpuaepxumBanTech CneayoLmnX 3HaYeHNIA.

Mopgenb 100 mm (4 aronma)

Mpu ycTaHoBKe aGpa3nMBHOro OTPE3HOro AuckKa:

» Puc.18: 1. KoHTpraiika 2. AGpa3sunBHbIii OTpes-
HOW Anck (ToHbLwe 4 MM (5/32 gronima))
3. ABpasvBHbIi OTPE3HOW ANCK (4 MM
(5/32 prorima) nnu Tonwe) 4. BHyTpeHHui
naHey,

Mpwu ycTaHOBKe anma3Horo aucka:

» Puc.19: 1. KoHTpranka 2. AnMa3sHbI AUCK (TOHbLUE
4 mm (5/32 grorima)) 3. AnmasHbIn
avck (4 mm (5/32 pronma) nnu Tonye)
4. BHyTpeHHui cbnaHeL,

Onsa mogenu 115 mm (4 - 1/2
aronma)/125 mm (5 gronmos)

Mpwu ycTaHOBKe aGpa3uBHOro OTPE3HOro Ancka:

» Puc.20: 1. KoHTpraika 2. AGpasmBHbIi OTpes-
HOM Anck (ToHblue 4 mm (5/32 grorima))
3. ABpasvnBHbIi OTpe3HOM AUCK (4 MM
(5/32 prorima) unu Tonwie) 4. BHyTpeHHWi
naHey,

Mpwu ycTaHOBKe anma3Horo aucka:

» Puc.21: 1. KoHTpraika 2. AnmasHbI AUCK (TOHbLUE
4 mm (5/32 prorima)) 3. AnmasHbIn
avck (4 mm (5/32 pgroiva) nnu Tone)
4. BHyTpeHHuii hnaHew,

Onepauum ¢ Yawe4yHoun

NMPOBOJIOYHOMN LLETKON

HononHumenbHbie npuuadne)KHocmu

ABHUMAHUE: MpoBepkTe paboTy WeTkn,
3anycTUB MHCTPYMEHT Ha XOIIOCTOM XOAyY,
npeaBapuTenbHO y6eAMBILUCH, YTO HUKTO He
HaxoAmUTCA nepes HUM UMK Ha OQHOI IMHUAM CO
e TKOWN.

ABHUMAHMUE: He ncnonb3yinTe noepe-
XAEHHYI0 Unu pa36anaHCMpPOBaHHYIO LLETKY.
Vcnonb3oBaHne NoBpexAeHHON LLETKN MOXET yBe-
NUYNTL ONACHOCTb MOJTYYEHNS TPABM OT KOHTaKTa ¢
NPOBOJIOKOW.

» Puc.22: 1. YaweyHasi npoBoOnoyHas LweTka

M3BnekuTe Grok akkyMynaTopa U3 MHCTpyMeHTa U1
NnonoXxwuTe WNUHAeNeM BBEpX, YTo6bl 06ecneymnTb
NEerkuii 4OCTYN K WNMHAOEMHO.

CHUMUTE CO LUNUHAENS BCe AOMNONMHUTENbHbIE NPUHAA-
TNEeXHOCTU. HaBepHUTE NPOBOSIOYHYHO YaLLEYHYHO LLETKY
Ha WNUHAENb U 3aTAHUTE NpUnaraeMbiM KIoYoM.

TNMPUMEYAHMUE: He npunaraiTe cnviwkom
6onbLioe AaBNeHWe, TaK Kak OHO MOXeT npuBe-
CTM K TOMY, YTO NPOBOMNOKA NOrHETCS BO BPeMsi
MCNOMNb30BaHMA WETKN. 3TO MOXET CTaTb NPUYMHONM
NpeXaeBPEMEHHON MOTIOMKM.
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Pabota c AnckoBoOW NPOBONOYHOMN

LLLeTKOWN

[ononHumensHble npuHadnexHocmu

MABHUMAHME: MposepkTe paboTy AUCKOBOM
NPOBOMOYHOM LETKM, 3anyCTUB UHCTPYMEHT Ha
XONOCTOM Xo4y U NpeABapuTenbHO y6eauBLWNCH,
UYTO HUKTO HE HaxoAWUTCA Nepen HUM UNU HA
OAHOW JIMHUM C AUCKOBOW NPOBOJIOYHOM LLETKON.

ABHUMAHME: He ncnonb3yiTe NOBPEeXAeH-
HYI0 UNn pa3banaHcUpPOBaHHYH AUCKOBYHO NPo-
BOJSIOYHYIO LWETKY. VCronb3oBaHme NoBpexaeHHOM
[VICKOBOW MPOBOJIOYHOM LLETKM MOXKET YBENUYUTD

PUCK NOSY4EHISI TPABM OT KOHTaKTa C NPOBOIOKOM.

ABHUMAHWE: Mpwu paboTe ¢ AUCKOBOI NPOBO-
no4Howu wetkon BCEMOA ncnonb3yiiTe 3alWUTHbLIN
KOXYyX, y6eAMBLINCH, 4TO AUaMeTp AUCKA COOT-
BeTCTBYeT BHYTPeHHeMy AnaMeTpy koxyxa. Bo
Bpemsi paboTbl ANCK MOXET pa3pyLUMTbCA. 3alUTHBbIN
KOXYX CHU3UT PUCK MOMNyYEHNs1 TPaBMBbl.

» Puc.23: 1. [luckoBas npoBofioyHas weTka

W3BnekuTe Gnok akkyMynsiTopa U3 MHCTPYMEHTA U1
NOMNOXWUTE LUNUHAENEM BBEPX, YTOOLI 06eCneunTb
NEerkuit LOCTYN K WNUHAENHO.

CHUMUTE CO LINUHAENS BCE AOMOMHUTENbHbIE NPUHAL-
NEeXHOCTH. YCTaHOBWTE [AWNCKOBYIO MPOBOMOYHYIO LLETKY
Ha LWNUHAENb W 3aTSIHUTE ee C MOMOLLbIO KIoYen.

TNMPUMEYAHME: He npunarante crnmwkom 60rb-
Wwoe AaBreHue, TaK Kak OHO MOXET NMPUBECTU K
TOMY, YTO NMPOBOJIOKA NOrHETCS BO BPeMsi UCNOJb-
30BaHUsA AUCKOBOW MPOBOSIOYHOM LWETKU. ATO
MOXET CTaTb NPUYNHO NPEXAEBPEMEHHOW NOMOMKY.

OBCINYXXUBAHUE

ABHUMAHUE: Mepen npoBeaeHneM NpoBepKU
1nmn pa6oT no Texo6CnyXUBaHMIO BCeraa npose-
pSIATE, YTO MHCTPYMEHT BbIKIIOYEH, a 6roK aKKy-
MYMSITOPOB CHST.

TMPUMEYAHME: 3anpewaeTtcs ucnonb3oBaTh
6eH3uH, pacTBOpUTENU, CUPT 1 Apyrve nofo6-
Hbl€ XUAKOCTU. ATO MOXET NpPUBECTH K obecLBe-
YnBaHuio, aecpopMaLmMm 1 TpelmHaMm.

OuuncTka BeHTUNALUUOHHOIO

oTBepcTUs

VIHCTPYMEHT 1 ero BeHTUNSALMOHHbIE OTBEPCTUSA

[OMKHbI coaepxaTtbesi B Ynctote. MponasoauTe pery-

TISIPHYIO OYUCTKY BEHTUNSILIMOHHBIX OTBEPCTUIN UHCTPY-

MeHTa UIn oYuLLiaiiTe UX B criy4yae 3acopeHust.

» Puc.24: 1. BuitsxHoe oTBepcTue 2. BnyckHoe
BEHTUNSALMOHHOE OTBEPCTHE

CHumuTe Nbife3allnTHYH KPbILKY C BMYCKHOINO BEHTU-
JALUMOHHOIo OTBEPCTUA U OHUCTUTE ee, yTO6bI OGEcne-
4T cBOBOAHOE npoxoxaeHwe Bosayxa.
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» Puc.25: 1. lbinesawmTHbIN KOXYX

NMPUMEYAHME: Npwn 3acopeHun nbinesawmTHOro
KOXyXa NblS1bo MK MOCTOPOHHUMM BellecTBaMm
ouunctute ero. MpoaonkeHne akcnnyaTaumm ¢
3aCOPEHHbIM MbINe3aLUUTHBIM KOXYXOM NpUBeaeT K
NOBPEXAEHMWIO UHCTPYMEHTA.

PYCCKuA



AONOJNHUTENbHbLIE NPUHAONEXHOCT

ABHUMAHUE: [laHHbIe NPUHAANEXHOCTU UMN NPUCNOCOGEHNUA PEKOMEHAYHOTCA ANISi UCNONb30BaHUsA
¢ uHcTpymeHToM Makita, ykazaHHbIM B HacTosiLeM pyKOBOACTBe. VIcnonb3osaHve Apyrux NpUHaanexHocTemn
UMM NPUCNIOCOBIEHUI MOXET MPUBECTM K MOSTyHEHMIO TPaBMbI. Mcnonbayinte NpuHaanexHoCTb unv npucrocobrie-
HME TOJBKO MO YKa3aHHOMY Ha3HauYeHuio.

Ecnu Bam HeobxoamMmo cogeincTame B NOMyYeHUn AONOTHUTENBHOW MHAOPMAaLIMK MO 3TUM NPUHAANEXHOCTSAM,
CBSXUTECH C Bawum cepsuc-LeHTpom Makita.

. OpurvHanbHbIN akkyMynsTop v 3apsigHoe yctponcteo Makita

» Puc.26

Mogene 100 mm (4 groiima) | Mopene 115 mm (4-1/2 nroiima) | Mopene 125 mm (5 arorimoB)

PykosiTka 36

Koxyx avcka (ans wnvoBanbHOro avcka)

BHyTpeHHuii onaxel,

[I1CK C yTONNEHHbLIM LIeHTPOM/OTKUAHOW Kpyr

KoHTpraiika

BcnomoratenbHas nogyuwka

bknn guck

O IN|lo|lga |~ ]|W ([N |F

BHyTpeHHWit onaHeL, u pesnHo- PeaunHoBas nogyLuka 100 PesunHoBas nogyLuka 115
Bas nopayLuka 76

9 AGpasnBHbIN Kpyr

10 LUnucoBanbHas KoHTpraika

11 [uckoBas NpoBonoYHas Wwertka

12 YaweyHan NnpoBonoYHas WweTtka

13 Koxyx aucka (ans otpesHoro avcka) *1

14 ABpa3unBHbIit OTPE3HOM ANCK / anmasHblii ANCK

- Krntoy KoHTpranku

NMPUMEYAHUE: *1 B HekoTOpbIX cTpaHax EBponbl Npu NCNOSb30BaHWUM aniMasHoro Aucka MoXXHO UCMofb30BaTb
06bIYHBIN KOXYX BMECTO CheLmarnbHoro, 3akpbiBatoLiero obe cTopoHbl Aucka. Cobniogaiite TpeboBaHUst HopMaTu-
BOB, AENCTBYIOLUMNX B BaLLEW CTpaHe.

NMPUMEYAHUE: HekoTopble 3remMeHTbl Cnncka MoryT BXOAUTb B KOMMNEKT MHCTPYMEHTa B Ka4ecTBe cTaHaapT-
HbIX NpucnocobreHmnit. OHM MOTyT OTNIMYATBLCS B 3aBUCUMOCTUN OT CTPaHbI.
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